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Este VOCABULARIO es parte de un DICCIONARIO en soporte automatizado que llevo compilando desde 1989 con todos los términos y expresiones que aparecen en los textos en lengua inglesa que normalmente se recomiendan como lectura obligatoria para los estudios de biblioteconomía y documentación. El objetivo que me he propuesto es recoger no sólo los términos o expresiones específicas de nuestro campo, sino también todos aquellos que aparecen en los textos objeto de lectura, de tal modo que el estudiante tenga en sus manos una herramienta que le ofrezca toda la terminología que se va a encontrar en sus estudios. El DICCIONARIO recoge no sólo las entradas y la definición de los términos específicos o afines al campo de la biblio-documentación que aparecen en este Vocabulario sino que también se incluye la frase completa en inglés en donde aparece el término o expresión, su traducción al castellano y una sección con las palabras relacionadas. Las entradas del DICCIONARIO se extraen de una base de datos de texto completo que contiene unos veinte libros en inglés recomendados en la School of Information Studies de la University of Central England de Birmingham, las lecturas recomendadas en la Facultad de Biblioteconomía y Documentación de Granada, los resúmenes de la base de datos bibliográfica en CD-ROM LISA (Library and Information Science Abstracts) publicados desde el año 1969 hasta el presente y los mensajes de varias listas de correo electrónico en inglés de nuestra profesión. En total, la base de datos que utilizo contiene más de 12 millones de palabras.

Obviamente este DICCIONARIO es una empresa muy ambiciosa y como tal doce años no son suficientes para que el trabajo se vea terminado. Todavía son muchas las correcciones que faltan por hacer. El Diccionario lo actualizo diariamente con correciones y nuevos términos; sin embargo, la  nuevas ediciones impresas del Vocabulario sólo aparecen aproximadamente cada dos años.

Esta edición del Vocabulario contiene 57.210
 términos/expresiones (5.521 más que la edición anterior) con un total de 99.261
 puntos de acceso (10.569 más que la edición anterior). Por ejemplo, la expresión "union catalogue" da lugar a dos puntos de acceso: uno por "catalogue" - "(union catalogue" y otro por "union catalogue", de tal modo que el alumno pueda acceder a esta expresión por cualquiera de los términos que la integran. No obstante, debo dejar bien claro que esta lista ha sufrido una revisión muy superficial y, por lo tanto, puede contener algunos errores, cuanto más ya que al sólo presentar la expresión inglesa y su equivalente en español desprovista de definición y de frase a modo de ejemplo es muy posible que algunas entradas puedan parecer un tanto vagas e incluso dudosas. Para cualquier duda puedes dirigirte a mí (alozano@ugr.es) o consultar la versión electrónica en Internet (http://eubd1.ugr.es/tony/risweb.isa) que además contiene la frase en inglés de donde he extraído la entrada.

Las convenciones que utilizo se pueden ilustrar con los siguientes ejemplos:

1)  Cursiva y negrita: Para indicar que la entrada en cuestión es específica de los estudios de biblioteconomía y documentación. Por ejemplo, "library: biblioteca".

2)  (: Para indicar que la entrada en cuestión contiene la palabra o palabras de la entrada principal. Por ejemplo, bajo la entrada principal "catalogue" nos encontramos "(union catalogue: catálogo colectivo".

3)  signo más (+): Para indicar que es una expresión que consta de un verbo más un complemento (ej., "(perform + search: realizar una búsqueda), o un nombre más un verbo (ej., "problem + reside: el problema reside en...)", o una expresión que contiene un nombre, un adjetivo, un adverbio, un verbo, una expresión temporal, etc. (ej., "on a + Adjetivo + basis: de un modo + Adjetivo").

4)  Corchetes ([ ]): 1) Para indicar que también esa entrada puede aparecer escrita de otro modo, con indicación del país [USA o UK] donde existe la variante. Por ejemplo, "catalogue [catalog, -USA]: catálogo". 2) Para incluir otra variación ortográfica (menos frecuente), normalmente con guión o sin él. Por ejemplo, “biobibliography [bio-bibliography]: biobliografía.

5)  abreviaturas "sing." o "pl.": Para indicar el singular o el plural de la entrada en cuestión. Por ejemplo, "addendum [addenda, -sing.]: adenda, suplemento, apéndice".

6)  Cursiva: Para indicar que es una definición o una nota aclaratoria. Por ejemplo, abstract: resumen. Representación breve del contenido del documento sin interpretación ni crítica.

7)  Signo de interrogación (?): Algunas entradas tienen como significado un signo de interrogación. Son palabras cuya traducción estoy estudiando y de las que espero recibir sugerencias por parte de los usuarios del vocabulario.

He de aclarar además que debido a que las necesidades del alumno son principalmente leer textos escritos en lengua inglesa y para disminuir el volumen de este vocabulario y de ese modo facilitar su manejo, he reducido la sección de español/inglés al mínimo eliminando todas las entradas "secundarias"; es decir, aquellas que comienzan por el signo (.

El objetivo final, y prioritario para mí, es ofrecer un documento de trabajo a colegas y alumnos para que aporten comentarios y sugerencias con objeto de mejorar este vocabulario en la medida de lo posible. Con este fin, aparecen entradas cuyo significado en español no he incluido todavía por varias razones. Cualquier aportación será bien recibida (alozano@ugr.es). Si deseas consultarlo a través de Internet, dirígete a esta dirección http://eubd1.ugr.es/tony/risweb.isa. También lo puedes instalar en tu propio ordenador de modo que lo puedas utilizar interactivamente con documentos electrónicos (¡y, además, escuchar la pronunciación!) usando el programa desarrollado por la empresa Babylon.com. Para ello, búscalo en la siguiente dirección e instálalo en tu ordenador http://www.babylon.com/gloss/glossaries.html > Education > Research > Libraries > Tony’s English-Spanish LIS  Dictionary (Las instrucciones para su instalación se encuentran en http://eubd1.ugr.es/tony/risweb.isa, pinchando en “copias”).

Son muchas las personas que me han ayudado a lo largo de los años. En especial debo agradecer a E. Poyatos por su desinteresada colaboración y ayuda.
A

Aborigine: aborigen australiano.

abort: abortar, abandonar, suprimir, eliminar.

abortion: aborto.

abortion clinic: clínica abortiva.

antiabortion [anti-abortion]: antiabortista.

have + an abortion: tener un aborto, abortar.

abortionist: abortista.

antiabortionist [anti-abortionist]: antiabortista.

abortive: fallido, frustrado.

abound: abundar.

abound in/with: contener en cantidad, contener en abundancia, abundar en.

about: sobre.

about + Cantidad: aproximadamente + Cantidad.

about + Fecha: alrededor de + Fecha, unos + Fecha.

about that time: por aquel entonces.

about to be published: en prensa, de próxima publicación. Que pronto será publicado.
about to + Infinitivo: a punto de + Infinitivo.

be about + Número: ser aproximadamente + Número.

be about to: estar a punto de.

be about: tratar de.

be about + Infinitivo: estar a punto de + Infinitivo.

be about time that: ser hora ya de que.

come about: ocurrir, suceder.

do + something about: hacer algo con respecto a.

flail about: hacer ademanes.

go out and about: salir, ir de aquí a allá.

go about: acometer, llevar a cabo, realizar.

have + a feeling about/for: apreciar.

in about + Expresión Numérica: alrededor de + Expresión Numérica.

it's about time (that): ya es hora (de que), por fin llegó la hora (de).

look about: mirar por.

much ado about nothing: mucho ruido y pocas nueces, no decir nada nuevo.

round about: alrededor de, más o menos, aproximadamente.

that's about it: eso es casi todo.

toss about: manejar descuidadamente.

turnabout [turn-about]: cambio total.

what about...: qué me dices de..., qué te parece que....

whereabouts: localización, paradero.

whereabouts: dónde, en qué parte.

aboutness: temática, significado global, tema tratado, alusividad. En lenguajes documentales, contenido del que trata un documento.
above1: encima de.

above ground: sobre la superficie.

above reproach: por encima de toda duda, por encima de toda crítica.

above all: sobre todo.

above all else: principalmente.

above average: por encima de la media.

above everything else: sobre todo.

keep + Posesivo + head above the water: mantenerse a flote.

over and above: por encima de, además de.

over and above all: muy por encima de todo.

stay above + Algo: mantenerse al margen de Algo.

above2: citado más arriba.

above-mentioned: mencionado antes.

above-named: mencionado antes.

abrasion: abrasión, rozadura. En la conservación de documentos, estado deteriorado en el que quedan éstos tras haber rozado unos con otros.
abrasive1: abrasivo. Nombre.
abrasive2: brusco, exasperante. Adjetivo.
abreast¤
keep + abreast of: mantenerse al corriente de, mantenerse al día de.

stay + abreast of: mantenerse al corriente de, mantenerse al día de.

abridge: compendiar, reducir.

abridged: abreviado, simplificado.

abridged classification: clasificación abreviada.

abridged edition: edición abreviada. Edición abreviada de un trabajo que conserva el carácter esencial y el tema del original.
abridged version: versión abreviada. Extractos o resúmenes de un texto, elegidos o presentados de tal manera que constituyen una representación abreviada del conjunto.
unabridged: no simplificado, sin simplificar.

abridgement [abridgment]: compendio. Documento derivado que resulta de la reducción de un documento a sus puntos fundamentales.
abroad: en el extranjero.

study abroad: estudios en el extranjero, estudiar en el extranjero.

visit + abroad: viajar al extranjero.

abrogate: renunciar, abstenerse.

abrogation: abrogación, abolición.

abrupt: brusco, repentino, precipitado.

come to + an abrupt end: cesar repentinamente.

abruptly: repentinamente, precipitadamente.

abruptness: brusquedad, precipitación.

abscess: absceso.

absence: ausencia.

fill in + in + Posesivo + absence: sustituir a Alguien en su ausencia.

in the absence of: a falta de, sin contar con, sin tener, sin disponer de, no habiendo.

leave of absence: excedencia en el trabajo, permiso. Período de ausencia en el trabajo sin recibir remuneración.
take + a leave of absence: tomarse unos días de permiso.

quasi-absence: casi ausencia.

absent: ausente.

absent-minded: despistado, distraído.

be absent (from): faltar de, no estar presente en, estar ausente de, ausentarse.

absentee: ausente, ausencia. Persona u organismo que no está presente.
absenteeism: absentismo.

combat + absenteeism: combatir el absentismo, luchar contra el absentismo.

absentia¤
in absentia: in absentia.

absently: distraídamente, de un modo absorto.

absinthe: absintio. Licor.
absolute: absoluto.

in absolute terms: en términos absolutos.

absolutely: absolutamente, completamente, a toda costa.

absolutist: absolutista, tajante.

absolve¤
absolve + Nombre + from obligation: absolver de obligación, eximir de obligación.

absolve + Nombre + from/of + responsibility: absolver de responsabilidad, eximir de responsabilidad.

absorb: absorber, integrar.

absorb + time: absorber tiempo, llevar tiempo.

absorbed: absorto, concentrado.

absorbency: absorbencia.

absorbent: absorbente.

absorbing: absorbente, cautivador.

heat absorbing: que retiene el calor.

absorption: absorción.

abstention: abstención.

abstinence: abstinencia.

abstract1: abstracto.

abstract thought: pensamiento abstracto.

abstract idea: idea abstracta.

abstract2: resumen. Representación breve del contenido del documento, sin interpretación ni crítica.
abstract sheet: página de resúmenes. Página, preferiblemente suelta, que se coloca al principio o final de una publicación periódica y que contiene la descripción bibliográfica y el resumen de los artículos que contiene.
abstract journal: revista de resúmenes. Revista que presenta los resúmenes de los artículos publicados sobre una especialidad y que a diferencia del [abstracts bulletin] (boletín de resúmenes) se publica de modo comercial.
abstract page: página de resúmenes. Página que se coloca al principio o final de todo documento que contiene más de un artículo y que incluye la descripción bibliográfica y un resumen de cada uno de los artículos.
abstracts based bibliographic database: base de datos bibliográfica de resúmenes.

abstracts bulletin: boletín de resúmenes. Boletín que periódicamente pone una biblioteca al servicio de sus lectores como servicio de difusión selectiva que contiene resúmenes de los materiales bibliográficos que la biblioteca contiene relacionados con los interéses temáticos de los lectores y que a diferencia del [abstracts journal] (revista de resúmenes) no se publica comercialmente.
abstracts journal: revista de resúmenes. Revista que presenta los resúmenes de los artículos publicados sobre una especialidad y que a diferencia del [abstracts bulletin] (boletín de resúmenes) se publica de modo comercial.
author abstract: resumen de autor.

Chemical Abstracts (CA): Chemical Abstracts (CA). Base de datos con referencias bibliográficas sobre química y áreas afines.
Chemical Abstracts Services (CAS): Chemical Abstracts Services (CAS). Distribuidor de bases de datos sobre química y ciencias afines.
critical abstract: resumen crítico.

discipline-oriented abstract: resumen hecho para una disciplina concreta.

findings-oriented abstract: resumen de resultados.

highlight abstract: resumen de interés, destinado a despertar el interés del usuario.

homotopic abstract: resumen homotópico.

indicative abstract: resumen indicativo. Resumen que indica el tipo de documento, los principales temas tratados y cómo se tratan.
indicative-informative abstract: resumen indicativo-informativo.

informative abstract: resumen informativo. Resumen que facilita la máxima información posible cuantitativa o cualitativa, o ambas, contenida en un documento.
International Pharmaceutical Abstracts (IPA): Resúmenes Internacionales de Farmacia (IPA).

meeting abstract: resumen de comunicación. Resumen de comunicación u otro tipo de comunicado presentado en congreso.
mini-abstract: miniresumen.

mission-oriented abstract: resumen especial, resumen de misión.

numerical abstract: resumen numérico.

ruly abstract: resumen reglado.

selective abstract: resumen selectivo. Resumen que refleja sólo aquellas partes del texto que parecen esenciales para una categoría de usuarios determinada.
short abstract: resumen breve.

slanted abstract: resumen selectivo. Resumen que refleja sólo aquellas partes del texto que parecen esenciales para una categoría de usuarios determinada.
statistical abstract: resumen estadístico.

tabular abstract: resumen tabular.

telegraphic abstract: resumen telegráfico.

abstract3: resumir.

abstract4: abstraer.

abstractable: resumible.

abstracting: elaboración de resúmenes. Expresión de lo esencial de un tema o una materia en forma breve y precisa.
abstracting agency: agencia de resúmenes. Empresa comercial que se dedica a elaborar y publicar resúmenes sobre temas de especialidad.
abstracting and indexing journal: revista de resúmenes.

abstracting and indexing publication: publicación de resúmenes, revista de resúmenes. Publicación secundaria de resúmenes.
abstracting and indexing service: servicio de indización y resumen. Publicación periódica que contiene resúmenes e índices de los documentos publicados sobre uno o varios temas de especialidad.
abstracting and indexing tool: instrumento para resumir e indizar.

abstracting bulletin: boletín de resúmenes. Boletín publicado periódicamente por una biblioteca o servicio de información como servicio de difusión de información que contiene los resúmenes de los documentos que ha ingresado en la biblioteca sobre los temas de interés de los usuarios y que a diferencia del [abstracting journal] (revista de resúmenes) no se publica comercialmente.
abstracting form: plantilla de resúmenes.

abstracting format: tipo de resumen.

abstracting journal: revista de resúmenes. Revista que publica periódicamente los resúmenes de los documentos primarios más recientes sobre una materia, tema o problema, e incluye un índice de autores, un índice temático y otros índices y que se publica comercialmente a diferencia del [abstracting bulletin] (boletín de resúmenes).
abstracting organisation: agencia de resúmenes.

abstracting periodical: revista de resúmenes.

abstracting policy: normas para la elaboración de resúmenes.

abstracting publication: publicación de resúmenes, revista de resúmenes.

abstracting service: servicio de resúmenes. Centro u organismo de información que elabora, publica y distribuye publicaciones de resúmenes.
abstracting style: estilo de resumir.

automatic abstracting: preparación automática de resúmenes. Elaboración de un resumen por medios automáticos.
indexing and abstracting service: servicio de indización y resumen.

abstraction1: abstracción, generalización.

abstraction2: arte abstracto.

abstractly: en abstracto.

abstractor [abstracter]: resumidor.

abstruse: abstruso. De difícil de comprensión.
absurd: absurdo.

absurdity: disparate, locura.

manifest absurdity: estupidez descomunal.

absurdly + Adjetivo: inmensamente + Adjetivo.

abundance: abundancia.

find + in abundance: encontrar en abundancia.

in abundance: en abundancia.

overabundance: superabudancia.

superabundance: superabundancia, sobreabundancia, profusión, exceso.

abundant: abundante, copioso.

overabundant: superabudante, excesivo.

abundantly: abundantemente, manifiestamente.

abuse1: abuso.

abuse of power: abuso de poder.

alcohol abuse: abuso del alcohol.

child abuse: abuso de menores.

drug abuse: abuso de las drogas.

sexual abuse: abuso sexual.

solvent abuse: inhalación de disolventes.

substance abuse: abuso de sustancias nocivas.

tolerate + abuse: tolerar insultos.

abuse2: abusar, usar mal.

abuse3: injuriar, ultrajar.

abused: abusado, maltratado, insultado.

physically abused: abusado físicamente.

abuser: infractor, violador, culpable, aprovechado.

abusive1: insultante, grosero.

be abusive of: insultar a, ser grosero con.

abusive2: impropio, aprovechado.

abysmal1: atroz, desastroso, pésimo.

abysmal2: enorme, profundo, gran.

abysmally + Adjetivo: extremadamente + Adjetivo.

abyss: abismo, precipicio.

ACA (Association of Canadian Archivists): Asociación de Archiveros Canadienses.

academe: mundo académico.

academia: mundo académico.

academic1: profesor universitario, académico, científico. Nombre.
academic, the: académicos, los; mundo académico, el.

academic-led: promovido por los académicos.

academic2: académico, científico. Adjetivo.
academic ability: capacidad académica.

academic achievement: rendimiento académico.

academic affairs: ordenación académica, asuntos académicos.

academic background: formación académica, estudios.

academic calendar: calendario académico.

academic circle: círculo académico.

academic community: comunidad académica.

academic degree: título académico.

academic department: departamento universitario.

academic discipline: disciplina académica.

academic field: disciplina académica.

academic freedom: libertad académica.

academic-industrial: académico-industrial.

academic institution: institución académica.

academic knowledge: conocimiento académico.

academic librarian: bibliotecario académico, bibliotecario de universidad. Bibliotecario que trabaja en una biblioteca académica.
academic librarianship: biblioteconomía especializada en las bibliotecas universitarias. Todo lo relacionado con las bibliotecas universitarias.
academic library: biblioteca académica. Biblioteca que pertenece y sirve a una institución de enseñanza superior de cualquier rango.
academic major: especialización académica, carrera universitaria.

academic medical centre: hospital universitario.

academic paper: artículo científico.

academic programme: programa académico.

academic publication: publicación académica. Documento publicado por una institución académica, generalmente una revista o una colección.
academic publisher: editorial científica.

academic publishing: edición científica.

academic rank: rango académico, categoría académica profesional.

academic record: expediente académico.

academic research: investigación científica.

academic research community: comunidad académica de investigadores.

academic reward(s) system: sistema de reconocimiento académico. En el entorno universitario, modo de evaluar y promocionar al profesorado.
academic scientist: científico de la universidad.

academic sector, the: sector académico, el.

academic site: sitio web de universidad, página web de universidad.

academic skill: destreza académica.

academic staff: profesorado.

B

bandwidth: banda, ancho de banda.

bandy (about/around): usar de un modo descuidado, usar de un modo despreocupado.

bandying about: uso de un modo descuidado.

bane: castigo, plaga, veneno.

bang: golpear.

bang + Posesivo + head against: intentar Algo imposible.

big bang, the: big bang, teoría del big bang, teoría de la gran explosión. Expresión generalmente acompañada del artículo.
Bangladesh: Bangladesh.

Bangladeshi: bangladesí.

banish1: prohibir, desterrar.

banish2: hacer desaparecer, desvanecerse.

banishment: destierro.

banjo: banjo.

bank1: batería, grupo.

bank of shelves: bloque de estanterías.

data bank [databank]: banco de datos, base de datos.

electronic resource bank: banco de recursos electrónicos.

factual data bank: banco de datos factual, banco de datos.

gene bank: banco de genes.

image bank: banco de imágenes, base de datos de imágenes.

sperm bank: banco de esperma.

term bank: banco terminológico.

terminological data bank: banco de datos terminológico.

bank2: banco.

bank account: cuenta bancaria.

bank balance: balance bancario.

bank charge: comisión bancaria.

bank-note: billete de banco, pagaré.

bank statement: extracto de cuentas.

bank teller: cajero.

bank transfer: transferencia bancaria.

blood bank: banco de sangre.

commercial bank: banco comercial, banco mercantil.

cry all the way to the bank: ande yo caliente, ríase la gente.

laugh all the way to the bank: ande yo caliente, ríase la gente.

make out + bank transfer to: hacer una transferencia bancaria a nombre de.

savings bank: caja de ahorros.

World Bank, the: Banco Mundial, el.

bank3: ribera.

riverbank [river bank]: ribera, margen. De un río.
banker: banquero.

banking: transacciones bancarias.

banking community, the: comunidad bancaria, la.

home banking: banco en casa.

telebanking: telebanco.

bankrupt1: en quiebra, en bancarrota, en decadencia.

go + bankrupt: arruinarse.

bankrupt2: arruinar, hacer quebrar, llevar a la quiebra, llevar a la bancarrota.

bankruptcy: bancarrota.

banned¤
banned book: libro prohibido.

banned title: documento prohibido.

banner: estandarte, pancarta.

file banner: portada de una base de datos. Primera pantalla que aparece al acceder a una base de datos y que contiene el nombre y otras menciones de responsabilidad.
banning: prohibición.

banquet: banquete, cena.

bantering: bromas.

bantu: bantú.

bap: mollete.

baptise [baptize, -USA]: bautizar, nombrar, llamar, denominar.

Baptist: baptista. Nombre o Adjetivo.
John the Baptist: Juan el Bautista.

bar1: barra.

bar-catch: caballete de la barra.

bar chart: diagrama de barras.

bar graph: diagrama de barras.

bar shadow: tranchefile.

barcode [bar-code]: código de barras.

barcode [bar-code]: codificar por medio de códigos de barras.

barcoding [bar-coding]: codificación por medio de códigos de barras.

highlighting bar: barra en vídeo inverso de selección en pantalla.

iron bars: reja.

raise + the bar: subir el nivel.

sidebar: nota enmarcada en un recuadro.

space bar: barra espaciadora.

toolbar: barra de herramientas.

bar2: bar.

cellar coffee bar: bar cafetería.

coffee bar: café, cafetería.

snack bar: bar, snack-bar.

wine bar: bar, bodega.

bar3: compás. Música.
bar4: obstáculo, impedimento.

bar5: prohibir, excluir, impedir.

barring: exceptuando, excepto, a excepción de.

barb: punta, lengüeta.

barbarian1: bárbaro, salvaje. Nombre.
barbarian2: bárbaro, salvaje. Adjetivo.
barbaric: bárbaro, barbárico, primitivo, brutal.

barbarism: barbarismo, salvajismo, barbarie, incultura.

barbarous: bárbaro, barbárico.

Barbary: Berbería. Nombre con el que se conocía a toda la región del Norte de África comprendida entre Egipto y el Atlántico y el Mediterráneo y el Sáhara.
Barbary ape: macaco. Mono del Norte de África.
barbed wire: alambre de púas.

barbeque: barbacoa.

barbeque sauce: salsa de barbacoa, salsa barbacoa.

barber: barbero.

barber's shop: barbería.

barcode [bar-code]1: código de barras.

barcode label: etiqueta de código de barras.

barcode reader: lector de código de barras.

barcode wand: lápiz óptico.

barcode scanner: lector de código de barras.

dumb barcode: etiqueta de código de barras sin codificar. En el proceso técnico, etiqueta de código de barras que suministra un servicio bibliográfico a una biblioteca que contiene la codificación mínima, como biblioteca a la que pertenece el documento, para que a continuación ésta le añada el resto de la identificación del documento.
smart barcode: código de barras precodificado. En el proceso técnico, etiqueta de código de barras que suministra un servicio bibliográfico a una biblioteca que contiene toda la codificación necesaria para identificar a un documento.
barcode [bar-code]2: codificar por medio de códigos de barras.

bar-coding [barcoding]: codificación por medio de códigos de barras.

bare1: desnudo.

bare [barer -comp., barest -sup.]2: esencial, mínimo, básico.

bare minimum: lo mínimo, lo esencial, lo básico.

barefoot: descalzo.

barely: apenas, escasamente, casi.

bargain1: ganga, oferta.

bargain-hunter: cazador de ofertas, cazador de gangas.

sell at + bargain price: vender a precio de ganga.

bargain2
into the bargain: para colmo, y encima.

bargain3: negociar.

bargain away: regalar, malvender, malbaratar, abandonar, comprometer.

make + bargain: llegar a un acuerdo.

bargain4: regatear.

bargaining: negociación, acuerdo, regateo.

bargaining power: poder de negociación, capacidad de negociación.

bargaining table: mesa de negociaciones.

bargaining unit: grupo de negociación. En una empresa, grupo elegido por los trabajadores para negociar ante los empresarios.
collective bargaining: negociación colectiva.

plea bargaining: acuerdo con el juez. En un juicio, admisión de culpabilidad por parte del acusado a cambio de concesiones en la sentencia del juez.
barge: barcaza.

barium: bario.

bark1: corteza.

birch-bark: corteza de abedul.

bark2: ladrar.

bark up + the wrong tree: equivocarse, meter la pata.

barley: cebada.

barn: granero.

barometer: barómetro.

baroque: barroco.

barracks: cuartel.

barrage¤
a barrage of: un bombardeo de, un aluvión de.

barrel: tonel.

barricade: barricada.

barrier: barrera, obstáculo.

address + barrier: enfrentarse a un obstáculo.

architectural barrier: barrera arquitectónica.

barrier reef: arrecife de coral.

breach + barriers: cruzar las fronteras, romper las barreras.

break + the sound barrier: romper la barrera del sonido.

break through + barrier: atraversar una barrera, penetrar una barrera.

break down + barriers: eliminar las barreras.

cross + time barriers: superar la barrera del tiempo.

crush barrier: barrera de seguridad, valla de seguridad.

exit barrier: control de salida. Control mecánico que se coloca a la salida de una biblioteca y que normalmente consiste en un brazo mecánico que hay que empujar para salir.
face + barrier: encontrarse con una barrera, enfrentarse a una barrera, enfrentarse a una traba, encontrarse con una traba.

flatten + barriers: eliminar barreras.

hurdle + barriers: superar barreras.

invisible barrier: barrera invisible.

language barrier: barrera lingüística.

linguistic barrier: barrera lingüística.

lower + barrier: reducir un obstáculo.

overcome + barrier: superar un obstáculo.

physical barrier: barrera física.

psychological barrier: barrera sicológica.

remove + barrier: eliminar un obstáculo.

sound barrier: barrera del sonido.

space-time barrier: barrera espacio-temporal.

tariff barrier: barrera arancelaria.

time barrier: barrera temporal.

trade barrier: barrera arancelaria, barrera comercial.

barring1: exclusión, prohibición.

barring2: exceptuando, excepto, a excepción de.

barrister: abogado.

barrister-at-law: abogado.

barter1: trueque, intercambio.

barter2: intercambiar, canjear, hacer trueques, trocar.

bartering: trueque, cambio.

base1: base. Conjunto de símbolos usados en una notación específica.
user base: usuarios.

base2: base.

base plate: base.

baseline [base line]: línea base.

baseline [base line]: básico, esencial, mínimo.

baseline [base line]: punto de partida.

database [data base]: base de datos, archivo de datos. Colección de registros afines, organizados y dispuestos con arreglo a un método específico que requiere el uso de una máquina para su proceso, generalmente un ordenador.
film base: celuloide.

home base: base de operaciones.

information base: fuentes de información.

knowledge base [knowledge-base]: base cognitiva.

military base: base militar.

model base: conjunto de modelos. Conjunto de modelos usados como base.
resource base: recursos.

revenue base: fuente de ingresos.

tax base: contribuyentes.

tax base: impuestos.

zero-base(d) budgeting (ZZB): presupuesto de base cero. En gestión de bibliotecas, método por el cual al establecer el presupuesto de una empresa no se dan por válidos ninguno de los elementos del presupuesto anterior y se someten a discusión tanto los elementos antiguos como los nuevos.
base on/upon3: basarse en.

base + judgement on: basar conclusiones en, fundamentar conclusiones en.

base on + premise: basarse en una premisa.

base on + principle: basarse en un principio.

base upon + assumption: basarse en una premisa, partir de una premisa.

baseband: banda de base.

baseball: béisbol.

baseball bat: bate de béisbol.

baseball card: cromo de jugadores de béisbol.

baseband: banda de base.

based¤
abstracts based bibliographic database: base de datos bibliográfica de resúmenes.

AI-based: basado en la inteligencia artificial.

American-based: con sede en América.

author-based: basado en el autor.

based in: con base en.

based on: según, de acuerdo con, a partir de, basándose en.

be based at: encontrarse en.

broad-based [broad based]: general.

broader-based: no especializado.

broadly based: general, variado.

campus-based: en el campus universitario, en el propio campus universitario, ubicado en el campus universitario.

card-based: de fichas, basado en fichas.

card based post-coordinate index: índices postcoordinados de fichas.

card based system: sistema de fichas.

case-based [case based]: basado en casos prácticos reales.

CD-ROM-based: en CD-ROM.

church-based: eclesiástico.

classroom-based: en el aula de clase.

client-based: orientado hacia el usuario.

collection-based: basado en la colección, centrado en la colección.

command-based: de consulta mediante órdenes.

command-based interface: interfaz de consulta mediante órdenes.

community-based: dirigido a la comunidad.

competency based: basado en el desarrollo de destrezas prácticas. Generalmente utilizado como contrapuesto a [content-based] "basado en la adquisición de contenidos teóricos".
computer-based: automatizado.

computer-based catalogue: catálogo automatizado.

computer-based cataloguing: catalogación automatizada.

computer-based file: fichero automatizado.

computer-based information work: trabajo con documentación automatizada.

computer-based learning (CBL): aprendizaje por medio del ordenador.

connect time based pricing: tarifa calculada según el tiempo de conexión, precio calculado según el tiempo de conexión.

content based: basado en la adquisición de contenidos teóricos. Generalmente usado como contrapuesto a [competency based] "basado en el desarrollo de destrezas prácticas".
cost-based [cost based]: basado en los costes.

craft-based: basado en manualidades.

criteria-based: basado en criterios.

CRT-based: de tubo de rayos catódicos.

DBMS-based: basado en un gestor de bases de datos.

discipline-based: basado en las disciplinas del conocimiento.

electronically based: automatizado.

empirically-based: con base empírica, basado en la práctica.

enquiry-based [inquiry-based, -USA]: basado en un método empírico, basado en un método práctico.

European-based: con sede en Europa.

evidence based [evidence-based]: empírico, basado en la evidencia empírica.

facet-based: facetado, basado en facetas.

fee-based: con cobro, comercial.

film-based [film based]: basado en película.

gender-based violence: violencia de género, violencia sexista.

graphics-based: basado en imágenes gráficas.

home-based: que trabaja desde casa.

image-based system: sistema basado en las imágenes, sistema de gestión de imágenes.

interest-based: motivado por intereses propios.

interest-based: según los intereses personales de cada uno.

Internet-based: a través de Internet, en Internet, basado en Internet.

interview-based: mediante una entrevista.

IT-based: basado en la TI.

knowledge-based: basado en el conocimiento.

knowledge based society: sociedad basada en el conocimiento.

lab based [lab-based]: en la sala de informática.

library-based: basado en la biblioteca.

locally based [locally-based]: localizado in situ, local, de la localidad.

machine-based: automatizado.

map-based: basado en mapas, mediante mapas.

Melbourne-based: con sede en Melbourne.

micro-based: basado en el microordenador.

micro-computer based: para microordenadores.

microcomputer-based: para ordenadores personales.

microfiche-based: basado en microfichas, mediante microfichas.

museum-based: sobre museos.

OCLC-based: basado en la OCLC.

online-based: en línea.

optical disc based: basado en discos ópticos.

OSI-based: basado en OSI.

outcome based education: enseñanza basada en los resultados finales.

paper-based: basado en el papel, en papel, impreso.

Pascal-based: basado en Pascal.

patient-based: dedicado al paciente.

PC-based: para ordenadores personales, para PCs.

performance-based: basado en el rendimiento.

personnel based industries: industrias que dependen de los recursos humanos.

print-based: basado en material impreso, impreso.

problem based learning: aprendizaje a través de solución de problemas.

reportage-based: basado en el comentario personal.

resource-based: basado en los recursos, mediante el uso de los recursos.

satellite-based: mediante satélite, por satélite.

screen-based: en la pantalla.

shop-based: orientado hacia las tiendas.

signature-based search: búsqueda a través de ficheros de identificación documental.

spirit-based: de alcohol. Se aplica principalmente a la pintura o a la tinta que tiene como uno de sus principales componentes el acohol y que por lo tanto es difícil de borrar o limpiar una vez seca.
tax-based: tributario.

team-based: basado en el trabajo en equipo.

technology-based: basado en la tecnología, tecnológico.

text-based: textual.

time-based: basado en el tiempo, adquirido con el transcurso del tiempo.

time-based charge: precio calculado según el tiempo empleado, tarifa calculada según el tiempo empleado.

time-based media: multimedia con duración temporal. Documento, generalmente vídeo o sonido, cuya duración de reproducción necesita especificarse en un entorno hipermedia.
time-based tariff: tarifa calculada según el tiempo utilizado.

title-based: a partir de los títulos.

traffic-based pricing: tarifa basada en la utilización de un servicio.

university-based: universitario.

US-based: localizado en los Estados Unidos.

volume-based tariff: tarifa por el número de operaciones.

washington-based: en Washington.

water-based: de agua, al agua. Se aplica principalmente a la pintura o a la tinta que tiene como uno de sus principales componentes el agua y que por lo tanto es fácil de borrar o limpiar antes de estar seca.
Web-based: basado en tecnología web, a través de la web, en Internet, a través de Internet.

window-based: basado en ventanas.

zero-base(d) budget: presupuesto de base cero. En contabilidad, método por el cual al establecer el presupuesto de una empresa no se dan por válidos ninguno de los elementos del presupuesto anterior y se someten a discusión tanto los elementos antiguos como los nuevos.
zero-base(d) budgeting (ZZB): presupuesto de base cero. En gestión de bibliotecas, método por el cual al establecer el presupuesto de una empresa no se dan por válidos ninguno de los elementos del presupuesto anterior y se someten a discusión tanto los elementos antiguos como los nuevos.
C

carbohydrate: hidrato de carbono.

carbon1: carbono.

carbon dioxide: dióxido de carbono.

carbon fibre: fibra de carbón.

hydrocarbon: hidrocarburo.

carbon2: papel de calco.

carbon copy: copia de papel de calco. Copia obtenida al mismo tiempo que se escribe el original mediante la colocación de papel de calco en el verso del original.
carbon interleaved paper: con papel de calco intercalado.

carbon paper: papel de calco.

carbonaceous: ennegrecido, de color y textura parecidos al carbón.

carbonate¤
magnesium carbonate: carbonato de magnesio.

carborundum: carborundo.

carburetor [carburettor, -USA]: carburador.

carcinogen: carcinógeno, agente cancerígeno.

carcinogenesis: carcinogénesis.

carcinogenic: carcinogénico, cancerígeno.

carcinogenicity: carcinogenicidad.

card1: carta. Juego.
deck of playing cards: baraja de cartas.

pack of playing cards: baraja de cartas.

playing card: carta de baraja.

trump card: baza.

card2: cartulina.

card stock: cartulina.

cardbox: caja de cartón. Plural [cardboxes].
flash card: cartulina. Cartulina pequeña que contiene palabras, números o dibujos y que se utiliza principalmente en las aulas de clase para mostrar a los alumnos información de manera rápida.
work card [workcard]: cartulina.

card3
baseball card: cromo de jugadores de béisbol.

borrower's card: tarjeta de lector.

business card: tarjeta de presentación.

calling card: tarjeta telefónica.

calling card: carta de presentación, tarjeta de presentación, tarjeta de visita.

card access system: sistema de acceso mediante tarjeta.

credit card: tarjeta de crédito. Tarjeta que permite al usuario obtener dinero en préstamo.
credit card number: número de la tarjeta de crédito.

debit card: tarjeta de débito. Tarjeta que permite al usuario obtener dinero en préstamo.
football card: cromo de jugadores de fútbol.

green card: tarjeta verde, carta verde. Permiso de trabajo y residencia en los Estados Unidos o seguro de circulación en Europa.
greeting card [greetings card]: tarjeta de felicitación.

identification card: tarjeta de identificación.

invitation card: invitación, tarjeta de invitación.

library card: carnet de biblioteca, carnet de préstamo, carnet de lector.

membership card: carnet de socio.

poll card: tarjeta de interrogación. En una terminal tonta, tarjeta de comunicaciones que sirve para que el ordenador central conozca qué terminales tiene conectadas y cuándo está siendo utilizadas.
private view card (PVC): inauguración privada, preestreno.

reader's card: tarjeta de lector.

registration card: solicitud de inscripción.

scorecard: marcador, tanteador, puntuación, clasificación.

smart card [smartcard]: tarjeta inteligente.

swipecard: tarjeta de acceso, pase.

telephone card: tarjeta telefónica.

transaction card: tarjeta de proceso.

transaction card number: número de tarjeta de proceso.

card4: ficha.

accessions card: ficha unitérmino de número de registro. Ficha en la que se anotan los números de registro de todos los documentos de la colección que tratan de la materia asignada a esa ficha y que aparece normalmente en su borde superior.
added entry card: ficha secundaria. En un catálogo, aquella ficha cuyo encabezamiento, normalmente de título, materia, etc., complementa el encabezamiento de la ficha principal, normalmente de autor. En un principio la diferencia principal entre ficha secundaria y ficha principal era que ésta contenía una descripción bibliográfica detallada del documento mientras aquélla sólo poseía los datos mínimos. Hoy día esta diferencia ha desaparecido y además con la introducción del los sistemas automatizados de catalogación no cabe hablar de ficha secundaria y ficha principal.
ALA Rules for Filing Catalog Cards: Reglas de la ALA para la Intercalación de Fichas de Catálogo.

annotated card: ficha comentada. Asiento bibliográfico en el que se incluye un análisis más o menos completo y posiblemente una crítica del contenido del documento.
aperture card: ficha de ventanilla.

basic-entry card: ficha básica.

Batten card: ficha de coincidencia óptica, ficha Batten.

body of the card: cuerpo de la ficha.

book card [bookcard]: ficha de préstamo del libro. En circulación manual, cartulina que contiene los datos básicos de un libro y que se guarda junto con el carnet de lector cuando el libro se retira de la biblioteca en préstamo.
card-based: de fichas, basado en fichas.

card based post-coordinate index: índices postcoordinados de fichas.

card based system: sistema de fichas.

card catalogue: catálogo de fichas.

card counter area: área de numeración de la ficha. Area del registro situada en la esquina inferior derecha de la ficha para indicar si el registro se compone de más de una ficha.
card file: fichero.

card index: catálogo de fichas.

card index system: sistema de indización de fichas.

card number: número de registro. En catalogación, número que se incluye en la ficha catalográfica correspondiente al número de registro del documento.
card set: juego de fichas.

catalogue card: ficha catalográfica. Trozo de papel o cartulina de forma rectangular de 7,5 X 12,5 de tamaño que contiene datos bibliográficos.
deck of cards: juego de fichas.

edge notch card: ficha de borde perforado.

feature card: guía.

guide card: indicador, guía.

index card: ficha. Tarjeta pequeña sobre la que se registra información referente a un documento y que se guarda en un fichero o catálogo.
main entry card: ficha principal.

marginal storage card: ficha de almacenamiento marginal.

optical coincidence card: ficha de coincidencia óptica.

Peek-a-boo card: ficha de coincidencia óptica, ficha peek-a-boo.

punched card: ficha perforada, tarjeta perforada.

reference card: ficha de referencia.

term card: ficha de término.

terminal digit card: ficha de dígito terminal.

three-by-five card: ficha de tres por cinco pulgadas. Forma de referirse a la ficha catalográfica expresando su tamaño normal (7 centímetros y medio de ancho por 22 y medio de largo).
uniterm card: ficha de unitérminos.

card5
add-on card: tarjeta añadida.

computer card: tarjeta de ordenador.

graphics card: tarjeta de gráficos.

sound card: tarjeta de sonido.

video card: tarjeta de vídeo.

card6
wildcard [wild card]: comodín. En las búsquedas, símbolo usado para sustituir generalmente un carácter de una palabra.
cardboard1: cartón, cartulina.

cardboard box: caja de cartón.

cardboard roll: tubo de cartón.

corrugated cardboard: cartón ondulado, cartón corrugado.

cardboard2: artificial.

cardbox1: caja de cartón. Plural [cardboxes].
Cardbox2: Cardbox. Gestor de bases de datos.
cardiac: cardiaco.

cardiac arrest: paro cardiaco.

cardiac pacemaker: marcapasos.

cardiac surgery: cirugía cardiaca.

cardinal: cardenal.

cardinal rule: regla fundamental, regla esencial.

carding: cardado. Acción de cardar fibras textiles como algodón, lino, cáñamo, etc.
cardiology: cardiología.

telecardiology: telecardiología.

cardiovascular: cardiovascular.

cardiovascular system: sistema cardiovascular.

cardioverter: cardioversor.

care1: atención, cuidado.

animal care: cuidado de animales.

attendant care: cuidados a domicilio.

care staff: cuidadores.

careful: cuidadoso, atento, detallado.

carefully: cuidadosamente.

caregiver: cuidador.

careless: descuidado, negligente.

carelessly: descuidadamente.

carelessness: descuido.

careworn: agobiado por las preocupaciones.

child care [childcare]: atención a la infancia.

clinical care: cuidados clínicos.

critical care: cuidados intensivos.

customer care: atención al cliente.

c/o (care of): att. (a la atención de). Abreviatura usada principalmente en las cartas.
day care: servicio de cuidado de día, servicio de atención de día. Cualquier servicio encargado de cuidar de niños o ancianos durante las horas en que los familiares que están a su cargo trabajan.
day care centre: centro de día. Lugar donde se presta asistencia médica pero no se hospitaliza a los enfermos.
exercise + care: tener cuidado.

foster care: cuidado tutelar.

foster care home: familia adoptiva, familia de acogida.

health-care librarian: bibliotecario de biomedicina.

health care professional: profesional sanitario, trabajador sanitario.

health-care worker: profesional sanitario, trabajador sanitario.

health care [healthcare]: atención sanitaria, asistencia sanitaria.

health care library: biblioteca de biomedicina.

intensive care: cuidados intensivos.

intensive care unit: unidad de cuidados intensivos.

medical care: asistencia sanitaria.

nursing care: cuidados de enfermería.

palliative care: cuidados paliativos.

patient care: cuidado del paciente, atención al paciente.

perinatal care: cuidados perinatales.

pet care: cuidado de animales domésticos.

preventative care: medida preventiva.

preventive care: medida preventiva.

primary care: atención primaria.

primary health care: atención primaria de salud.

residential care: cuidados geriátricos.

residential care home: residencia asistida.

self-care: cuidado de uno mismo.

skin care: cuidado de la piel.

take + care (that): tener cuidado (de que).

take + care of: cuidar, atender, solucionar, cubrir.

tread with + care: andarse con cuidado.

with utmost care: con el mayor cuidado, con el más sumo cuidado.

care2: importar.

could not care less: importar un pito, importar un rábano, no importar lo más mínimo.

care (about/for)3: preocuparse por, atender a, cuidar de, ocuparse de.

career1: carrera, profesión, trayectoria profesional.

career advancement: ascenso, promoción.

career advisor: consejero sobre salidas profesionales. Persona que en una institución educativa asesora a los estudiantes sobre las futuras salidas profesionales de las distintas carreras.
career break: dejar de trabajar temporalmente.

career choice: elección profesional, carrera profesional.

career development: salidas profesionales.

career development: desarrollo profesional.

career education: orientación profesional.

career expectations: expectativas profesionales.

career experience: experiencia profesional.

career guidance: orientación profesional, orientación sobre salidas profesionales.

career(s) information: información sobre salidas profesionales.

career information: orientación profesional.

career ladder: escalafón laboral.

career movement: promoción profesional.

career opportunity: oportunidad de trabajo, oferta de empleo, salida profesional.

career option: oportunidad de trabajo, oferta de empleo, salida profesional.

career path: puesto de trabajo, trayectoria profesional, salida profesional.

career pattern: salida profesional, carrera.

career planning: orientación profesional, salidas profesionales.

career profile: perfil profesional.

career progression: avance profesional, promoción profesional.

career-wise [careerwise]: desde el punto de vista profesional, profesionalmente.

careers education: orientación profesional, salidas profesionales.

careers guidance: orientación profesional, salidas profesionales.

further + a career: avanzar en una carrera profesional.

library career: trayectoria profesional como bibliotecario.

political career: carrera política.

university career: carrera universitaria.

career2: precipitarse.

careerism: ambición profesional.

careerist: ambicioso.

careful: cuidadoso, atento, detallado.

be careful: tener cuidado (de).

carefully: cuidadosamente.

be carefully considered: pensar detenidamente, analizar detenidamente, estudiar detenidamente.

be carefully thought out: estar bien pensado.

carefully chosen: cuidadosamente seleccionado.

carefully crafted: muy bien urdido, muy bien tramado.

tread + carefully: andar con cuidado.

caregiver: cuidador.

careless: descuidado, negligente.

carelessly: descuidadamente.

carelessness: descuido.

carer: cuidador.

caressing: caricia.

caret (^): marca de inserción. Símbolo usado por los correctores de pruebas para indicar dónde debe insertarse algo.
caretaker: cuidador, administrador, gestor.

careworn: agobiado por las preocupaciones.

cargo: carga, cargamento.

bulk cargo ship: carguero, barco de carga, navío de carga, barco de mercancías.

Caribbean1: caribeño, del Caribe.

Afro-Caribbean: afrocaribeño.

CARICOM (Caribbean Community): CARICOM (Comunidad del Caribe).

Caribbean, the2: Caribe, el. Expresión usualmente acompañada del artículo.
caricature: caricatura.

caricaturist: caricaturista.

CARICOM (Caribbean Community): CARICOM (Comunidad del Caribe).

caring1: afecto, cariño.

caring2: caritativo, humanitario, bondadoso, afectuoso, comprensivo, compasivo, solidario.

caring profession: profesión de vocación social.

self-caring: cuidado de uno mismo.

uncaring: indiferente, desinteresado.

carnage: carnicería, matanza, masacre.

carnation: clavel.

carnival: carnaval.

travelling carnival: feria ambulante, titiriteros ambulantes.

carnivalistically: en carnavales, en época de carnaval, en la feria, en época de feria.

carnivore: carnívoro.

carnivorous: carnívoro.

carnivorous plant: planta carnívora.

carol¤
Christmas carol: villancico.

Carolina¤
North Carolina: Carolina del Norte.

carotenoid: carotenoide. Pigmento rojo, naranje y amarillo que se encuentra en las plantas y en los tejidos de los animales herbívoros.
carousel1: bandeja circular para diapositivas.

carousel2: carrusel.

carp: carpa.

Carpal Tunnel Syndrome (CTS): Síndrome del Túnel Carpiano (STC).

carpenter: carpintero.

carpentry: carpintería.

carpet1: alfombra.

carpet of: masa de, capa de, cubierta de.

carpet tile: plancha de moqueta. Trozo de moqueta en forma de cuadrado que se ensambla como las losas de cerámica.
carpet2: alfombrar.

carpeting: enmoquetado, alfombrado.

recarpeting: volver a enmoquetar.

Carrefour de la: hipermercado de la. Nombre del mayor hipermecado francés, usado para referirse al mayor proveedor de un servicio.
carrel: mesa de estudio, cubículo, cabina.

study carrel: mesa de estudio. Mesa individual de estudio en una biblioteca cerrada por tres de sus costados.
carriage: carro.

carriage assembly: ensamblaje de transporte. Conjunto de piezas de las primeras prensas tipográficas compuesto por la forma y el papel sobre el que se realizaba la impresión y sobre el que aplicaba el mecanismo de presión.
carriage-making plant: fábrica de carruajes.

carriage return: retorno de carro. En tecnología de la información, la tecla más grande del teclado, situada a la derecha, que el usuario pulsa para indicar el final de una línea o de un párrafo.
horseless carriage: coche sin caballos. Nombre dado a los primeros automóviles para diferenciarlos de los tirados por caballos.
horseless carriage automobile: coche sin caballos. Nombre dado a los primeros automóviles para diferenciarlos de los tirados por caballos.
miscarriage: aborto. Sin provocar, espontáneo.
carried: Tiempo pasado y participio del verbo [carry] (llevar). Véase éste y sus derivados para los distintos significados.
carrier: soporte. Calidad o materia de las superficies sobre las que se realiza una obra (pergamino, papel, cinta, etc.); generalmente denominada [physical carrier].
carrier frequency: frecuencia de transmisión.

carrier pigeon: paloma mensajera.

information carrier: soporte documental.

paper carrier: bolsa de papel.

physical carrier: soporte. Calidad o materia de las superficies sobre las que se realiza una obra (pergamino, papel, cinta, etc.); también denominado [carrier].
carrion: carroña.

carrot: zanahoria.

carrots and sticks: incentivos y amenazas, mano blanda y mano dura.

less of the carrot, more of the stick: menos blandeces y más mano dura.

the carrot vs. the stick: ¿mano blanda o mano dura? ¿incentivos o amenazas?.

carry1: soportar, llevar, transportar.

become + carried away by: dejarse llevar, exasperarse por.

carry + a torch for + Nombre: estar enamorado de.

carry + argument + one step further: profundizar en una idea.

carry around: llevar consigo.

carry + equal weight: tener la misma importancia.

carry forward: transferir.

carry forward: continuar.

carry + Nombre + forward into: continuar con + Nombre + en.

carry + implications: acarrear consecuencias, trascender.

carry in: introducir.

carry + information: contener información.

carry + Nombre + to the end: llevar Algo hasta el final.

carry off: separar.

carry on: seguir, continuar, mantener.

carry on + relationship with: mantener una relación con.

carry + on shoulders: llevar sobre la espalda, llevar sobre los hombros.

carry on through: continuar con la lectura de.

carry + one stage further: desarrollar aún más, llevar aún más lejos.

carry + one step further: desarrollar aún más, llevar aún más lejos.

carry out: realizar, llevar a cabo.

carry out + calculation: realizar un cálculo.

carry out + duty: realizar una tarea.

carry out of: sacar de.

D

database [data base]: base de datos, archivo de datos. Colección de registros afines, organizados y dispuestos con arreglo a un método específico que requiere el uso de una máquina para su proceso, generalmente un ordenador.
abstracts based bibliographic database: base de datos bibliográfica de resúmenes.

authority database: base de datos de autoridades.

bibliographic database: base de datos bibliográfica.

business database: base de datos de negocios.

catalogue database: base de datos catalográfica.

catalogue record database: base de datos de registros de catálogo.

cataloguing database: base de datos catalográfica.

CD-ROM database: base de datos en CD-ROM.

CHID (Combined Health Information Database): CHID (Base de datos Combinada de Información Sanitaria). Base de datos de los Estados Unidos de Ciencias de la Salud.
commercial database: base de datos comercial.

company directory database: directorio de empresas en base de datos.

computer database: base de datos automatizada.

computer-held database: base de datos automatizada.

computerised database: base de datos automatizada.

corporate directory database: directorio de empresas en base de datos.

cross database searching: búsqueda en múltiples bases de datos.

cross database: base de datos cruzada.

database host: distribuidor de bases de datos.

database industry: industria de las bases de datos.

database management: gestión de bases de datos.

database management software: programa de gestión de bases de datos. Programa que permite almacenar y manipular datos.
database manager: gestor de bases de datos.

database producer: productor de bases de datos, creador de bases de datos.

database provider: proveedor de bases de datos.

database software: base de datos.

database-specific: específico de una base de datos.

database management system (DBMS): gestor de bases de datos.

directory database: directorio en base de datos.

distributed database: base de datos distribuida.

external database: base de datos externa.

factual database: base de datos factual.

financial database: base de datos financiera.

free text database: base de datos de texto libre.

full-provision database: base de datos completa. Base de datos que contiene la referencia y el texto completo.
full text database: base de datos de texto completo.

fuzzy database: base de datos de lógica difusa.

image database: base de datos de imágenes.

in-house database: base de datos interna.

intelligence database: base de datos con información confidencial.

knowledge discovery in databases (KDD): descubrimiento de información en las bases de datos. Hallazgo en grandes bases de datos de información que en principio no es obvia.
legal database: base de datos jurídica.

local area database: base de datos local.

machine-readable database: base de datos automatizada.

meta-database: meta base de datos.

mount + database: montar una base de datos.

multimedia database: base de datos multimedia.

niche database: base de datos dirigida a un mercado específico.

non-bibliographic database: base de datos no bibliográfica.

numerical database: base de datos numérica.

numeric database: base de datos numérica.

optical disc database: base de datos en disco óptico.

properties database: base de datos de propiedades.

public domain database: base de datos de dominio público.

raw database: base de datos en estado original. Base de datos antes de ser modificada por requerimientos de la búsqueda.
reference database: base de datos de referencia, base de datos de documentos secundarios.

referral database: base de datos de referencia a especialistas.

relational database: base de datos relacional.

relational database management system: gestor de bases de datos relacionales.

research database: base de datos de investigación.

resident database: base de datos residente.

source database: base de datos de documentos primarios.

statistical database: base de datos estadística.

terminology database: base de datos terminológica.

text database: base de datos de texto.

text-oriented database: base de datos de texto.

text-numeric database: base de datos numérico-textual.

textual data base: base de datos textual, base de datos de texto, base de datos documental.

textual-numeric database: base de datos numérico-textual.

UKDS (UK Library Database System): UKDS (Base de Datos Bibliotecaria del Reino Unido).

datable [dateable]: datable, fechable.

datafield: campo de datos. Sección del registro bibliográfico de longitud variable que contiene un tipo determinado de información, que sigue al directorio y que está asociado a una entrada del directorio.
data sheet [datasheet]1: especificaciones técnicas.

data sheet [datasheet]2: hoja con los datos básicos para Hacer Algo, hoja con la información básica para Hacer Algo.

dataware: dataware. Bases de datos comerciales con información, como, por ejemplo, bases de datos en CD-ROM..
date1: fecha, día.

accession date: fecha de registro. Fecha en la que los datos esenciales de un documento se anotan en el libro de registro de la biblioteca.
at + future date: en el futuro.

at a later date: posteriormente.

beginning date: fecha de comienzo.

birth date: fecha de nacimiento.

bring + Nombre + up to date: actualizar, poner el día.

closed date: fecha de cierre.

closing date: fecha límite.

completion date: fecha de finalización.

copyright date: fecha del copyright. Fecha en que se registró una publicación como propiedad.
cover date: fecha de la cubierta.

cut-off date: fecha límite.

date due: fecha de vencimiento, fecha de caducidad.

date label: hoja de fecha de devolución. Hoja que se incluye en el libro de la biblioteca para indicar la fecha de devolución del mismo.
date of birth: fecha de nacimiento.

date of commencement: fecha de comienzo.

date of coverage: fecha de cobertura, período de cobertura. Período que abarca el contenido de una publicación.
date of death: fecha de defunción.

date of issue: fecha de publicación.

date of order: fecha de pedido. Fecha en que se realiza o realizó un pedido de libros.
date of publication: fecha de publicación. Elemento del área publicación, distribución, etc. que detalla la fecha en la que se publicó el material que se describe.
date stamp: sello de fecha.

dateline: plazo, fecha límite, fecha tope.

due date: fecha de vencimiento.

edition date: fecha de edición. Fecha en que se editó una publicación.
expiration date: fecha de vencimiento, fecha de caducidad.

expiry date: fecha de caducidad, fecha de vencimiento.

fixed date loan period: préstamo de periodo fijo.

imprint date: fecha de impresión. Fecha que en se imprimió una publicación.
in date order: ordenado por fecha.

keep up to + date: mantener al día, mantener actualizado.

out of date [out-of-date]: anticuado, desfasado, caducado.

purge date: fecha de expurgo. Fecha límite a partir de la cual se elimina un registro o un documento de una colección.
reprint date: fecha de reimpresión. Fecha en que se hizo una reimpresión de una publicación.
retention date: fecha de retención. Fecha límite más allá la cual un registro o documento será expurgado.
return date: fecha de devolución.

rubber date stamp: sello de caucho.

starting date: fecha de comienzo.

to date: hasta ahora, hasta la fecha.

trigger date: fecha de inicio.

update [up-date]: actualización. Documento que pone al día el contenido de una publicación periódica.
up to date: actualizado.

date2: cita.

blind date: cita con un extraño, cita a ciegas.

date rape: violación cometida por la persona con quien se ha tenido una cita.

date3: fechar, datar.

date + as far back as + Expresión Temporal: remontarse a, datar de.

date back to + Expresión Temporal: remontarse a, datar de, originarse en.

date from + Expresión Temporal: remontarse a, datar de, originarse en.

predate: antedatar, anteceder.

predate: fijar fecha con antelación.

update [up-date]: actualizar.

date4: quedarse anticuado, dejar de ser actual.

date5: tener una cita, salir en pareja con.

dateable [datable]: datable, fechable.

dated1: con fecha.

be dated + Fecha: tener la fecha de + Fecha.

dated + Fecha: con fecha + Fecha.

undated: sin fecha, sin fechar.

dated2: anticuado.

outdated [out-dated]: obsoleto, desfasado, anticuado.

updated [up-dated]: actualizado, moderno, actual.

datedness: falta de actualidad, desfase.

dateline: plazo, fecha límite, fecha tope.

dating: datado.

datum [data, -pl.]: dato, información.

daughter: hija.

adopted daughter: hija adoptiva.

adoptive daughter: hija adoptiva.

biological daughter: hija biológica.

daughter-in-law: nuera, hija política.

foster daughter: hija adoptiva.

granddaughter: nieta.

stepdaughter: hijastra.

daunt: intimidar, sobrecoger.

daunting: desalentador, sobrecogedor, imponente, tremendo.

dauntingly + Adjetivo: extremadamente + Adjetivo, muchísimo + Adjetivo.

dawdle: perder el tiempo.

dawn1: amanecer, albores.

at the dawn of: en los albores de, al principio de, con el nacimiento de.

from dawn to dusk: desde el amanecer hasta el atardecer, de sol a sol.

dawn2: aparecer, surgir.

dawn on: caer en la cuenta, darse cuenta.

dawning: amanecer, comienzo.

day: día.

24 hours a day, seven days a week: permanentemente los siete días de la semana.

a day away from: un día de descanso, un día haciendo algo diferente.

a nine days wonder: algo maravilloso pero pasajero.

all day: todo el día.

at any hour of the day or night: a cualquier hora del día o de la noche.

at any time of the day or night: a cualquier hora del día o de la noche.

at the close of the day: al final del día.

at the end of the day: a fin de cuentas.

at the end of the day: al final del día.

before the days of: con anterioridad a.

be the order of the day: estar a la orden del día, ser lo normal.

bid + good day: desearle a Alguien que tenga un buen día.

birthday: cumpleaños.

business day: día hábil, día laborable.

by day: durante el día, por el día.

compensatory day off: día libre por trabajo extra. Día libre que se le concede al trabajador por trabajo extra realizado.
day's work: jornada laboral, trabajo diario.

day after day: día tras día, un día tras otro.

day and night: noche y día, de día y de noche, por el día y por la noche, las veinticuatro horas.

day + be + numbered: tener los días contados.

day + be + yet to come: día + estar por llegar.

day by day: día a día.

day care: servicio de cuidado de día, servicio de atención de día. Cualquier servicio encargado de cuidar de niños o ancianos durante las horas en que los familiares que están a su cargo trabajan.
day care centre: centro de día. Lugar donde se presta asistencia médica pero no se hospitaliza a los enfermos.
day centre: centro de día.

day centre for the elderly: hogar del pensionista.

day hospital: hospital de día.

day-long: de un día de duración.

day off: día libre.

day or night: del día o de la noche, las veinticuatro horas, por el día o por la noche.

day release student: estudiante de un día a la semana. Estudiante que trabaja en una empresa pero un día a la semana asiste a clases en la universidad.
day school: escuela. Nombre utilizado para referirse a una escuela a donde los alumnos asisten a las clases y que se usa como contraposición a un internado [boarding school].
day to day [day-to-day]: diario, cotidiano, de cada día.

day to day life, the: vida cotidiana, la.

day trip: visita turística de una día de duración.

dog days: canícula. Los días más calurosos del verano.
doomsday: día del juicio final.

dull day: día aburrido.

early days: comienzos, primera etapa.

early days, the: principio, el; primera época, la.

Earth Day: Día de la Tierra.

every day: a diario, diariamente, todos los días, cada día.

everyday: diario, cotidiano, corriente, común.

five-day: de cinco días de duración.

four-day: de cuatro días de duración.

from day to day: de día a día, diariamente.

from + Expresión Temporal + up to the present day: desde + Expresión Temporal + hasta hoy día.

frontier days: época colonial.

full-day: de un día de duración.

graduation day: ceremonia de graduación.

half-day [half day]: de medio día de duración.

have + a bad day: tener un mal día.

have + a good day: tener un buen día.

in + Posesivo + early days: en + Posesivo + comienzos.

in days gone by: en el pasado.

in the day to day: en el día a día.

in the olden days: antiguamente.

in its day: en su día.

in the early days (of): al comienzo (de), en el origen (de).

in this day and age: en el momento actual.

in very early days: muy al principio.

modern day: moderno, actual.

modern-day: en la actualidad.

Número + day-long: de + Número + días de duración.

Número + a day: Número + al día.

of olden days: de antaño.

of + Posesivo + day: de + Posesivo + época.

of that day: de aquel entonces.

old people's day centre: hogar del pensionista.

one and a half days: un día y medio.

one day: algún día.

one day away from: a un día de distancia de.

one-half day: medio día.

one-day: de una día de duración.

open day: invitación abierta. Acontecimiento en el que una institución invita al público en general a visitarla y conocer sus dependencias y funcionamiento.
opening day: horario de apertura.

ordinary day: día normal, día corriente.

passing day: día que pasa.

present-day: contemporáneo, actual, de hoy.

present day, the: hoy día, actualidad.

school day: día escolar.

school days: época universitaria, días universitarios, período escolar.

see + the light of day: ver la luz del día.

since + Posesivo + day: desde su época.

since the days of/when: desde la época de/cuando.

the halcyon days: los años maravillosos.

to this day: hasta la presente.

two-day [2-day]: de dos días de duración.

usher in + the day when: ofrecer la posibilidad de que.

waking day: horas activas. En inglés, esta expresión connota las horas en que una persona está despierta.
weekday: entre semana, día laborable, día hábil.

win + the day: triunfar, salir ganando.

work + day and night: trabajar noche y día, trabajar de día y de noche.

working day: jornada laboral, día de trabajo.

daydream: ensueño, fantasía, ensimismamiento.

daylight: luz natural, luz del día.

daylight saving time: cambio de hora estacional.

expose to + daylight: exponer a la luz del día.

daytime [day-time]: diurno, durante el día, por el día.

daze: aturdimiento, confusión.

dazed: aturdido.

dazz: oropel, pompa, ostento. Informal de [dazzle].
dazzle: deslumbrar, impresionar, maravillar.

bedazzle: deslumbrar, impresionar, maravillar.

dazzle + eye: cegar + los ojos.

dazzling: deslumbrante, deslumbrador, impresionante, despampanante.

DBMS (database management system): gestor de bases de datos.

DBMS-based: basado en un gestor de bases de datos.

DBMS system: gestor de bases de datos.

DC (Dewey Decimal Classification): Clasificación Decimal de Dewey (DDC o DC).

DDC (Dewey Decimal Classification): Clasificación Decimal de Dewey (DDC o DC).

DCMI (Dublin Core Metadata Initiative): Proyecto sobre Metadatos del Dublin Core.

DDS (document delivery service): servicio de entrega de documentos, servicio de petición de documentos, servicio de transferencia de documentos. En recuperación de información, servicio que presta una biblioteca por el cual solicita una copia de un documento a otra biblioteca a iniciativa del usuario.
de1
cul-de-sac: callejón sin salida.

de facto: de facto, de hecho.

de jure [iure]: de derecho.

de luxe edition: edición de lujo.

de rigueur: de rigor.

raison d'etre: razón de ser.

table d'hote: menú del día.

tour de force: proeza, hazaña. Algo muy digno de destacar.
de-2
deaccession: expurgo. Acción de eliminar un documento de la colección.
deacidification: desacidificación, neutralización de la acidez.

deacidify: desacidificar, neutralizar la acidez. En restauración, neutralizar los componentes acídicos del papel para evitar su deterioro.
deacidifying: neutralización de la acidez.

deacquisition [de-acquisition]: expurgo.

deactivate: desactivar.

deactivation: desactivación.

deceleration: desaceleración.

decode: descodificar, descifrar.

decompress: descomprimir.

decompression: descompresión.

decompressor: descompresor.

decontaminate: descontaminar, desinfectar.

decrypt: descifrar, descodificar.

de-emphasise [de-emphasize, -USA]: quitar importancia.

degovernmentalisation [degovernmentalization, -USA]: desgubernamentalización.

dehumanised [dehumanized, -USA]: deshumanizado.

dehumidify: secar, quitar la humedad.

dehydration: deshidratación.

deinstitutionalisation [deinstitutionalization, -USA]: desinstitucionalización.

deinstitutionalise [deinstitutionalize, -USA]: desinstitucionalizar.

demassification: desmasificación. Proceso por el cual las nuevas tecnologías han ocasionado la necesidad de menos mano de obra.
E

EDD (electronic document delivery): difusión electrónica de documentos (DED). En recuperación de información, servicio que presta una biblioteca por el cual solicita una copia en formato legible por máquina de un documento a otra biblioteca a iniciativa del usuario.
edema of the brain: edema cerebral.

e-democracy (electronic democracy): democracia electrónica.

Eden¤
Garden of Eden: Jardín del Edén.

edge1: filo, borde.

at the leading edge: a la vanguardia.

cutting edge: vanguardia, lo vanguardista.

cutting edge technology: tecnología punta.

deckle edge: barba.

edge-flush: colocado sin escalón entre pieza y pieza.

edge notch card: ficha de borde perforado.

fore-edge [fore edge]: canto delantero, canto externo. Borde de un libro opuesto al de encuadernación; parte por la que se abre un libro, opuesta al lomo.
keep + the edge off + Algo: suavizar, aplacar.

leading edge: puntero, líder, de última generación, con los últimos avances.

leading edge, the: vanguardia, la.

on the cutting edge of: a la vanguardia de.

on the leading edge: a la vanguardia.

put + a keener edge on + Nombre: hacer que Algo sea más importante e interesante.

rough edges: deficiencias, defectos, carencias. Usado en un sentido figurado mientras que su sentido normal es 'bordes desiguales'.
step over + the edge: pasarse.

sword with two edges: espada de dos filos.

thin edge of the wedge, the: primer paso de, el. Expresión usualmente acompañada del artículo.
top edge: borde superior.

trailing edge, the: cola de los rezagados, la.

water's edge: orilla del agua.

edge2: ventaja, superioridad.

competitive edge: ventaja sobre la competencia.

gain + a competitive edge: sobresalir comercialmente.

give + Nombre + an edge: hacer superior, hacer mejor, dar una ventaja.

have + an edge: tener una ventaja, tener ventaja.

edge3: acercarse gradualmente, aproximarse.

edged¤
double-edged: de doble filo, de doble sentido, con segundas.

double edged sword: arma de dos filos.

hard-edged: bien demarcado.

two-edged sword: espada de dos filos.

EDI (Electronic Data Interchange): EDI (Intercambio Electrónico de Datos).

edict: edicto, decreto, orden, mandato.

edifice: edificio.

edit: modificar, editar.

coedit [co-edit]: editar en colaboración.

edit sheet: prueba.

editing: revisión, cambio, modificación. Acto de revisar y preparar un documento o un registro.
copy editing [copyediting]: preparación tipográfica. En composición, proceso por el que se incluye todo tipo de anotación referida a cuestiones tipográficas del texto del original.
editing facilities: funciones de edición, funciones de modificación.

editing function: función de corrección.

editing package: paquete de edición de texto.

machine-editing: corrección automática.

online editing: edición en línea.

video editing: montaje de vídeos.

video editing suite: sala de montaje de vídeos.

edition: edición. Conjunto de ejemplares de una publicación impresos a partir de una sola composición o a partir de un mismo ejemplar usado como matriz; una edición puede incluir varias impresiones, en las que pueden aparecer pequeños cambios.
2nd edition: segunda edición.

AACR1 (Anglo-American Cataloguing Rules 1st Edition): RCAA1 (1ª Edición de las Reglas de Catalogación Anglo-Americanas).

AACR2 (Anglo-American Cataloguing Rules 2nd Edition): RCAA2 (2ª Edición de las Reglas de Catalogación Anglo-Americanas).

abridged edition: edición abreviada. Edición abreviada de un trabajo que conserva el carácter esencial y el tema del original.
Aldine edition: edición aldina. Libro impreso o publicado por Aldo Manucio o sus sucesores en Venecia entre 1490 y 1597.
cd edition: edición en disco compacto.

compact disc edition: edición en disco compacto.

corrected edition: edición corregida.

critical edition: edición crítica. Edición de una obra en la que se recoge el trabajo de investigación y de reconstrucción del texto a partir del estudio minucioso del manuscrito y de las distintas ediciones de una obra concreta.
de luxe edition: edición de lujo.

edition area: área de edición. Sección de la descripción bibliográfica que se utiliza para suministrar información relativa a la edición de la publicación.
edition binding: encuadernación de editor, encuadernación industrial.

edition date: fecha de edición. Fecha en que se editó una publicación.
edition imprint: pie de imprenta. Denominación tradicional con que designa la indicación del nombre del lugar, editor, impresor y del año de la publicación.
edition note: nota de edición.

edition sheet: pliego de la edición.

edition-specific: específico de la edición, específico para cada edición.

edition statement: mención de edición. Palabra, frase o grupo de caracteres que indican que una publicación pertenece a una determinada edición.
extended edition: edición ampliada.

full edition: edición completa.

go into + a number of editions: editar varias veces.

hardcover edition: edición en tela.

library edition: edición para bibliotecas. Edición de una obra, generalmente una obra de referencia, con encuadernación especialmente resistente a un uso frecuente.
limited edition: edición limitada.

luxury edition: edición de lujo.

medium edition: edición media.

microformat edition: edición en microforma.

microform edition: edición en microforma.

miniature edition: edición miniatura, edición diamante, edición microscópica, edición liliputiense. Edición de una obra de tamaño reducido y compuesta con caracteres muy pequeños.
new edition: nueva edición. Documento que contiene cambios sustanciales en comparación con ediciones anteriores.
original edition: edición original. Edición en la que el texto de un documento aparece por primera vez, con el consentimiento del autor o de sus representantes.
parallel edition: edición paralela, edición bilingüe. Publicación en la que dos o más textos de una misma obra aparecen impresos en caras opuestas para facilitar su comparación.
parallel-text edition: edición paralela, edición bilingüe. Publicación en la que dos o más textos de una misma obra aparecen impresos en caras opuestas para facilitar su comparación.
posthumous edition: edición póstuma.

rainbow edition: edición multicolor. Dícese de una publicación del Parlamento Europeo que presenta las intervenciones de los miembros de cada país en su lengua original y en papel de color diferente para cada país.
rare edition: edición rara.

revised edition: edición revisada. En publicación, nueva edición de un texto ya publicado al que se le han introducido modificaciones y nueva información generalmente para corregirlo, complementarlo y actualizarlo.
second edition: segunda edición.

size of edition: tirada. Número de ejemplares de una edición que se imprimen de una sola vez.
statement of edition: mención de edición. Indicación de la edición o impresión a la que pertenece el documento, extraída del documento o añadida por el catalogador.
WWW edition: edición web.

editional: editorial.

editor1: editor literario, editor científico, editor intelectual. Persona que cuida de la preparación de un texto ajeno desde el punto de vista de su contenido intelectual y cuya tarea puede ir de la mera revisión del texto a la redacción de una introducción, comentarios, índices, etc.
board of editors: consejo editorial.

copy editor: corrector de estilo.

editor-in-chief: editor jefe.

historical editor: editor histórico.

journal editor: editor de una revista científica.

letter to the editor: cartas al director.

literary editor: editor literario.

newspaper editor: director de periódico.

publishing editor: editor de publicación. Editor encargado de los aspectos más comerciales dentro del contenido intelectual de una revista, como, por ejemplo, que el contenido o los temas sean tales que interesen a más lectores.
scholarly editor: editor de revista científica.

stock editor: encargado de la colección. En una biblioteca, persona encargada de velar por la condición física de la colección y de que haya un número suficiente de ejemplares de las obras más solicitadas.
editor2: programa de edición de texto.

screen editor: editor de pantalla.

editorial1: editorial. Sección fija de un periódico que refleja la línea de pensamiento del mismo.
editorial2: del editor.

editorial board: consejo editorial.

editorial continuity: coherencia editorial.

editorial policy: política editorial.

editorial team: equipo editorial, consejo editorial.

editorship: editor. Véase [ship] para otras entradas acabadas con este sufijo.
EDMS (electronic document management system): sistema de gestión de documentos electrónicos.

ed-tech (educational technology): tecnología educativa.

educably¤
educably mentally handicapped (EMH): personas con deficiencias mentales corregibles.

educand: educando.

educate: educar.

educate + Reflexivo: informarse.

educated: culto, con estudios, con cierta formación.

better educated [better-educated]: con un mayor nivel educativo.

highly educated: con estudios superiores.

ill-educated: sin estudios, sin formación.

ill-educated, the: maleducados, los. Expresión usualmente acompañada del artículo.
lesser-educated: con un menor nivel educativo.

professionally educated: con titulación profesional.

well educated [well-educated]: culto, con un buen nivel cultural.

education: educación.

adult education: educación de adultos. Programas educativos dirigidos a aquellas personas que ya han pasado la edad escolar.
aesthetic education: enseñanza de bellas artes. Término especialmente utilizado en los países socialistas.
ALISE (Association for Library and Information Science Education): ALISE (Asociación para la Educación en Biblioteconomía y Documentación).

BAILER (British Association for Information and Library Education and Research): BAILER (Asociación Británica para la Educación e Investigación en Documentación y Biblioteconomía).

career education: orientación profesional.

careers education: orientación profesional, salidas profesionales.

classroom education: enseñanza primaria y secundaria.

CME (Continuing Medical Education): formación continua en medicina.

college education: enseñanza universitaria.

college of further education: institución de enseñanza superior no universitaria.

college of higher education: institución de enseñanza superior no universitaria.

community education: instrucción sobre los derechos de los ciudadanos.

compulsory education: enseñanza obligatoria.

consumer education: educación de consumidores.

consumer health education: educación para la salud, educación sanitaria.

continuing education course: curso de formación continua.

continuing education (CE): formación continua, formación continuada.

continuing professional education: formación continua.

continuous education: formación continua.

Department of Education and Science: Ministerio de Educación y Ciencia.

distance education: educación a distancia.

early education centre: centro de educación infantil.

education centre: centro de enseñanza, centro educativo, centro de educación.

education community, the: comunidad de educadores, la.

education information: información sobre educación.

education market: mercado de la educación, mercado educativo.

education officer: asesor académico, asesor estudiantil.

education project: proyecto educativo.

education-related: relacionado con la educación.

education student: estudiante de ciencias de la educación.

education system: sistema educativo.

elementary education: enseñanza primaria.

environmental education: educación medioambiental.

EUCLID (European Association for Library and Information Education and Research): EUCLID (Asociación Europea para la Educación e Investigación en Biblioteconomía y Documentación).

extend + education: ampliar la educación de uno.

further education: enseñanza preuniversitaria.

grade-school education: enseñanza primaria, graduado escolar.

graduate education: estudios de licenciatura.

health education: educación sanitaria, educación para la salud.

higher education: enseñanza superior.

high school education: bachiller, BUP.

in-service education: enseñanza en el trabajo.

independent education: educación personal.

information education: formación documental. Aprendizaje de los métodos y técnicas que nos ayuden a obtener y utilizar información.
institution of higher education: institución de enseñanza superior.

liberal education: educación liberal. Educación cuyo objetivo principal es la formación intelectual de la persona más que el ejercicio de una profesión.
library and information science education: enseñanza de biblioteconomía y documentación.

library education: enseñanza de biblioteconomía.

library science education: enseñanza de biblioteconomía.

library user education: formación de usuarios. Explicaciones y demostraciones seguidas para mostrar a los usuarios el funcionamiento de una biblioteca o servicio de información.
lifelong education: formación permanente, aprendizaje durante toda la vida. Situación en la que el individuo continúa interesándose por aprender cosas nuevas durante toda la vida.
literary education: educación literaria.

local education authority (LEA): delegación de educación y ciencia.

medical education: medicina.

NREN (National Research and Education Network): NREN (Red Nacional de Investigación y Educación).

nursing education: formación en enfermería.

online education: enseñanza en línea, enseñanza a través de medios electrónicos.

outcome based education: enseñanza basada en los resultados finales.

P.E. (Physical Education): educación física.

P.E. (Physical Education): educación física.

physical education: educación física.

postgraduate education: formación de postgrado.

pre-service education: enseñanza antes de empezar el trabajo.

primary education: enseñanza primaria.

professional education: formación profesional.

public education: enseñanza pública.

public education institution: institución de enseñanza pública, institución de educación pública.

re-education [reeducation]: reeducación.

remedial education: educación de apoyo, educación compensatoria.

school education: enseñanza primaria y secundaria.

science education: enseñanza de las ciencias.

secondary education: enseñanza secundaria.

self-education: autoaprendizaje.

sex education: educación sexual.

special education class: clase de educación especial.

teacher education: formación del profesorado, magisterio.

terminal education age: edad de finalización de los estudios.

tertiary education: enseñanza superior. Toda enseñanza posterior a la secundaria, no necesariamente universitaria.
university education: enseñanza universitaria.

user education: formación de usuarios.

vocational education: enseñanza profesional.

work education: formación ocupacional.

educational: educativo, docente.

British Educational Thesaurus (BET): Tesauro Británico de Educación.

coeducational [co-educational]: mixto.

ed-tech (educational technology): tecnología educativa.

educational background: nivel de estudios.

educational book: libro educativo.

educational centre: centro educativo.

educational circle: círculo académico.

educational establishment: institución académica.

educational game: juego educativo.

educational goal: objetivo educativo.

educational guidance: orientación académica.

educational impact: impacto educativo.

educational institution: institución educativa.

educational level: nivel educativo.

educational librarianship: enseñanza de biblioteconomía.

educational market: mercado educativo, mercado de la educación.

educational philosophy: filosofía educativa.

educational policy: política educativa.

educational professional: profesional de la educación, profesional de la enseñanza.

educational program(me): programa educativo, programa de estudios.

educational publisher: editor de temas educativos.

educational reform: reforma educativa.

educational science: ciencias de la educación.

educational system: sistema educativo.

educationalist: pedagogo, educador. A veces escrito [educationist].
educationally: educativamente.

educationist: pedagogo, educador. Generalmente escrito [educationalist].
educative: educativo.

educative process: proceso educativo.

educator: educador, profesor.

college educator: profesor universitario.

library educator: profesor de biblioteconomía.

university educator: profesor universitario.

EDUCAUSE: EDUCAUSE.

-ee Sufijo que generalmente describe a la persona o cosa que es objeto de la acción que indica la raíz de la palabra.
absentee: ausente, ausencia. Persona u organismo que no está presente.
addressee: destinatario.

adoptee: hija o hijo adoptado.

amputee: persona a la que se le ha amputado un miembro.

appointee: encargado, persona designada para un cargo.

attendee: asistente.

conferee: congresista.

contractee: contratista.

counselee: persona que recibe asesoramiento.

detainee: detenido, preso.

devotee: devoto, partidario.

employee: empleado.

evacuee: evacuado.

ex-employee: exempleado.

examinee: examinando, examinado, candidato.

franchisee: persona que obtiene una franquicia.

grantee: becario.

honoree: condecorado, laureado, premiado, distinguido, homenajeado. Nombre.
interviewee: entrevistado, encuestado. Nombre.
licensee: titular de una licencia.

nominee: candidato.

nominee: representante, persona designada.

patentee: titular de una patente.

rapparee: bandido.

F

fallow¤
lie + fallow: estar inerte, estar inactivo.

false: falso, erróneo, equivocado.

be lulled into a false sense of security: fiarse demasiado, confiarse demasiado.

create + false illusions: crear falsas ilusiones.

false drop: ruido, documento recuperado no pertinente.

false hit: ruido.

false link: nivel jerárquico falso.

false start: comienzo fallido, salida en falso, salida nula, intento fallido.

false teeth: dentadura postiza.

prove + false: resultar falso.

throw out + false leads: dar pistas falsas.

falsehood: falsedad.

falsely: falsamente.

falsification: falsificación.

falsify: deformar, falsear, tergiversar, falsificar.

falsity: falsedad.

falter: flaquear, titubear, fallar, vacilar.

faltering: titubeante, vacilante, inseguro, entrecortado.

fame: fama.

hall of fame: galería de personajes famosos. Institución usada generalmente en los Estados Unidos.
famed: famoso.

familial: familiar. Relativo a la familia.
familial duty: deber familiar.

familiar: familiar, conocido, típico.

be familiar with: estar familiarizado con, estar acostumbrado a.

be all too familiar with: estar bastante acostumbrado a, estar muy acostumbrado a, estar harto de.

become + familiar (with): familiarizarse (con).

be unfamiliar with: no estar familiarizado con, resultar extraño.

familiars: allegados.

make + familiar: familiarizar.

make + Nombre + familiar with: familiarizar a Alguien con Algo.

rote-familiar: conocido de memoria.

strike + familiar chords: ser familiar.

tread + familiar ground: tratar un tema conocido.

familiarisation [familiarization, -USA]: conocimiento.

familiarise + Reflexivo + with [familiarize, -USA]: familiarizarse con.

familiarity: familiaridad, conocimiento.

establish + familiarity con: entablar amistad con.

gain + familiarity: familiarizarse.

have + familiarity with: estar familiarizado con.

working familiarity: conocimiento básico.

familiarly¤
familiarly known: conocido familiarmente.

familiars: allegados.

familias¤
pater familias: padre de familia.

family: familia.

adoptive family: familia adoptiva.

biological family: familia biológica.

broken family: familia rota.

death in the family: muerte de un familiar.

family affair: asunto familiar.

family allowance: prestación familiar.

family archive: archivo particular.

family car: coche familiar.

family crisis: problemas familiares.

family historian: biógrafo de familias.

family income supplement: ayuda familiar.

family leave: permiso por razones familiares.

family life: vida en el entorno familiar.

family name: apellido.

family name: gentilicio. Nombre de familia que se utiliza a veces como encabezamiento de una obra escrita por uno de los miembros de esa familia.
family-oriented: familiar, orientado hacia la familia.

family planning: planificación familiar.

family planning clinic: centro de planificación familiar.

family practitioner: médico de cabecera. Médico de medicina general.
family problem: problema familiar.

family residence: residencia para familias.

family responsibilities: responsabilidades familiares.

family reunion: reunión familiar.

family ties: lazos familiares.

family tree: árbol genealógico.

family values: valores familiares.

family violence: violencia familiar, violencia en la familia.

family wage: ingresos familiares.

family worker: ayuda familiar.

foster family: familia adoptiva.

landholding family: familia hacendada.

lone-parent family: familia monoparental.

nuclear family: familia nuclear.

one parent family: familia monoparental.

problem family: familia problemática.

reconciliation of work and family: conciliación del trabajo y la familia.

royal family: familia real.

single-parent family: familia monoparental.

single-parent working family: familia monoparental.

stepfamily: familia del padrastro, familia de la madrastra.

surviving family: herederos.

two-income family: familia con dos sueldos.

two-car family: familia con dos coches.

two-parent working family: familia en la que los dos miembros trabajan.

famine: hambruna.

famous: famoso.

famous, the: famosos, los.

infamous: infame.

world-famous [world famous]: famoso en todo el mundo.

famously: fenomenalmente, genialmente.

fan1: fan, seguidor, admirador.

fan2: ventilador.

ceiling fan: ventilador de techo.

fan out3: extenderse a modo de abanico.

fan (out) + paper: abaniquear el papel. Acción de separar las hojas de un taco de papel cogiéndolo como si fuera un abanico.
fanatic: fanático.

fanaticism: fanatismo.

fanciful: extravagante.

fanciful, the: extravagante, lo. Expresión usualmente acompañada del artículo.
fancy1: fantasía, imaginación.

strike + Posesivo + fancy: atraer, llamar la atención, gustar.

fancy2: elaborado, extravagante, estrambótico.

fancy dress: disfraz.

fancying¤
book-fancying: amor por el libro.

fandango: fandango.

fanfare: fanfarría, charanga.

fangled¤
new-fangled [newfangled]: de última moda. Usado en sentido humorístico o derogatorio.
fantastic: excelente, fantástico, bueno, estupendo, increíble.

fantastic, the: fantasioso, lo; fantástico, lo.

light fantastic: fantástico, fabuloso, maravilloso.

trip the light fantastic: bailar.

fantastical: excelente, fantástico, bueno, estupendo, increíble.

fantastically + Adjetivo: increíblemente + Adjetivo; fabulosamente + Adjetivo.

fantasy [phantasy]: fantasía, sueño.

fantasy literature: literatura fantástica.

fantasy novel: novela de fantasía.

fantasy world: mundo fantástico, mundo de fantasía.

fantasying: fantasear.

FAO (Food and Agriculture Organisation): FAO (Organización para la Alimentación y la Agricultura). Acrónimo también desarrollado como "Food and Agricultural Organisation".
FAQs (Frequently Asked Questions): FAQs (Preguntas Frecuentemente Formuladas). En Internet, tipo especial de documentos que contienen respuestas a las preguntas más solicitadas sobre un tema concreto.
far [farther/further -comp., farthest/furthest -sup.]: lejano.

a far cry from: algo muy distinto de.

as far as: hasta.

as far as + Sujeto + Verbo: de acuerdo con, conforme a lo que.

as far away as: tan lejos como.

as far back as + Expresión Temporal: hasta + Expresión Temporal.

as far back as + Expresión Temporal: ya en + Expresión Temporal.

as far afield as: tan lejano como.

as far as + Nombre + be + concerned: según + Nombre, de acuerdo con + Nombre, en lo que concierne a, por lo que concierne a, en lo que respecta a, en lo relativo a.

as far as possible: hasta donde es posible, hasta donde sea posible, dentro de lo posible, tanto como sea posible.

at the far end: en el extremo opuesto.

be far behind: ir muy por detrás de.

be far from + Adjetivo: no estar + Adjetivo + en absoluto.

be far off: estar muy lejano, estar muy lejos.

be a far cry from ... to ...: existir mucha diferencia entre ... y ....

be far from + Gerundio: estar lejos de (ser) + Infinitivo.

be far more than: ser mucho más que.

be far reaching: tener gran repercusión.

be few and far between: ser escaso, escasear.

by far: con mucho, con mucha diferencia, con diferencia.

date + as far back as + Expresión Temporal: remontarse a, datar de.

extend + as far back as + Expresión Temporal: remontarse a.

extend + far beyond: sobrepasar, superar.

fall (far) short of + completeness: no estar finalizado (con mucho).

fall (far) short of + criteria: no cumplir unos criterios, no satisfacer unos criterios.

fall (far) short of + Gerundio: no llegar a + Infinitivo (con mucho), no alcanzar a + Infinitivo (con mucho).

fall (far) short of + ideal: dejar mucho que desear, dejar bastante que desear.

fall (far) short of + potential: no aprovechar el potencial.

fall (far) behind + potential: no aprovechar el potencial.

fall (far) short of + norm: no cumplir una norma, no seguir una norma.

far + Verbo: con mucho, con creces.

far + Adjetivo Comparativo: mucho más + Adjetivo, mucho menos + Adjetivo.

far ahead of: muy por delante de.

far away: muy lejos, lejano.

far behind: muy por detrás, muy atrás.

far better: mucho mejor.

far beyond: muy por encima de.

far beyond: mucho más allá de.

far closer: mucho más cerca.

far different... from: muy diferente de.

Far East, the: Extremo Oriente, el; Lejano Oriente, el. Expresión usualmente acompañada del artículo.
far faster: mucho más rápido.

far-fetched: inverosímil, poco probable, exagerado, improbable, rocambolesco.

far-flung: remoto, lejano.

far from: lejos de (ser).

far greater: mucho mayor.

far in advance: con mucha antelación.

far larger: mucho mayor.

far less: mucho menos.

far + Localización: extremo.

far more + Adverbio/Adjetivo: mucho más + Adverbio/Adjetivo.

far off: muy lejano, muy lejos, lejano, distante.

far off land: tierra lejana.

far-ranging: variado, de gran repercusión, de largo alcance.

far-reaching: de gran repercusión, de largo alcance.

far side, the: lado exterior, el; lado externo, el. Expresión usualmente acompañada del artículo.
far-sighted: con visión de futuro.

far superior to: mucho mejor que.

far too (many/much): demasiado.

far worse: mucho peor.

farsightedness [far-sightedness]: hipermetropía.

farsightedness [far-sightedness]: visión de futuro.

get + Nombre + this far: hacer + Nombre + llegar hasta aquí.

get + far: llegar lejos, progresar, avanzar.

go + as far back as + Expresión Temporal: remontarse a.

go + so far as + Infinitivo: llegar al extremo de + Infinitivo, llegar al punto de + Infinitivo.

go far beyond: sobrepasar, superar, ir más allá de.

go far towards + Gerundio: contribuir en gran medida a + Infinitivo.

go + far enough: ser lo suficientemente comprensivo. Normalmente en frases negativas.
go far in + Gerundio: contribuir en gran medida a + Infinitivo.

go + so far as to say: atreverse a decir.

how far: hasta qué punto.

how far along + Nombre + be: cuanto ha progresado + Nombre.

insofar as [in so far as]: en la medida en que, en tanto que.

lead far from: alejar de.

lean over + too far backwards: ser demasiado complaciente.

loom + far in the distance: vislumbrar en la distancia, otear en la distancia.

not far behind: no muy lejos, muy de cerca, a poca distancia, a la zaga.

push + Nombre + too far: llevar Algo demasiado lejos, hacer Algo en exceso.

so far: hasta ahora.

so far, so good: hasta ahora, todo bien; por ahora todo va bien.

so far as + Nombre + be concerned: en lo que concierne a, por lo que concierne a.

so far as possible: en la medida de lo posible.

thus far: hasta ahora.

too far: demasiado, demasiado lejos.

trace + as far back as + Expresión Temporal: remontarse a.

farce: farsa, comedia.

farcical: ridículo, absurdo.

fare1: billete, precio del billete, tarifa.

airfare [air fare]: gastos de avión, precio del billete de avión.

bus fare: precio del billete de autobús.

fare2: material.

fare3: irle Algo a Alguien.

farewell: despedida.

bid + farewell: decir adiós, despedirse.

bid + farewell + to the past: decir adiós al pasado.

farewell address: discurso de despedida.

farewell dinner: fiesta de despedida.

far-fetched: inverosímil, poco probable, exagerado, improbable, rocambolesco.

far-flung: remoto, lejano.

faring¤
seafaring: vida marítima.

wayfaring: viajero, itinerante, ambulante.

farm1: cortijo, caserío, granja, finca.

animal farm: granja escuela.

dairy farm: vaquería.

farm animal: animal de granja.

farm equipment manufacturer: fabricante de maquinaria agrícola.

farm house: granja, cortijo.

farm product: producto agrícola.

farm worker: peón.

fish farm: piscifactoria.

migrant farm worker: temporero. Peón agrícola que se desplaza de un lugar geográfico a otro según las cosechas.
wind farm: molinos de energía aeólica. Literalmente, granja dedicada a la producción de energía aeólica.
farm2
farm + Nombre + out to: encargar Algo a Alguien. Encargar a terceros.
farmer: agricultor, granjero.

National Farmers' Union (NFU): Sindicato Nacional de Agricultores (NFU).

pig farmer: criador de cerdos.

farming1: agricultura.

farming2: ganadería.

factory farming: ganadería intensiva, cría intensiva de animales.

fish farming: piscicultura.

sheep farming: industria del ganado lanar.

farming3: agrícola.

farming community: comunidad agrícola.

farming system: sistema agrícola.

Faroe Islands, the: Islas Fereo, las.

Faroes, the: Islas Fereo, las.

far-ranging: variado, de gran repercusión, de largo alcance.

far-reaching: de gran repercusión, de largo alcance.

far-sighted: con visión de futuro.

farsightedness [far-sightedness]1: visión de futuro.

farsightedness [far-sightedness]2: hipermetropía.

farther: más allá.

even farther afield: incluso yendo más lejos.

take + Nombre + a step further/farther: ir más allá de, llevar + Nombre + aún más lejos, continuar con Algo.

farthing: cuarto de penique.

fascicle: fascículo. Cada una de las partes numeradas de una obra que se publica en forma fragmentada o cada una de las partes numeradas un una publicación seriada.
fascinate: fascinar.

fascinating: fascinador, fascinante.

fascination: fascinación.

hold + fascination for: fascinar a.

fascism: fascismo.

fascist: fascista. Adjetivo.
fascist regime: régimen fascista.

fascist1: fascista. Nombre.
fashion1: forma, modo, manera.

after a fashion: más o menos, de algún modo, en cierto modo.

after the fashion of: al igual que, del mismo modo que.

in a fashion: de un modo, de una forma.

in a structured fashion: de forma estructurada, de modo estructurado.

in a systematic fashion: de forma sistemática.

in alternating fashion: de forma alternada.

in an organised fashion: de una forma organizada.

in a by-the-way fashion: casualmente, de un modo casual.

in a similar fashion: de una misma manera.

in a timely fashion: a su tiempo, sin retrasos, sin demoras.

in + Adjetivo + fashion: de un modo + Adjetivo, de una manera + Adjetivo.

in this fashion: de este modo, de esta manera, de esta forma.

in timely fashion: a tiempo, en su momento.

mirror-fashion: al revés, a la inversa.

fashion2: moda.

fall out of + fashion: caer en desuso.

fashion design: diseño de moda.

fashion designer: diseñador de moda.

fashion magazine: revista de modas.

fashion plate: figurín, grabado de moda.

go out of + fashion: pasar de moda.

passing fashion: moda pasajera.

fashion3: forjar, crear.

refashion: remodelar, cambiar.

fashionable: de moda.

fashioned¤
old-fashioned: anticuado, tradicional, conservador.

fashioning: formación, creación.

fast [faster -comp., fastest -sup.]: rápido.

bedfast: encamado, postrado en cama.

be fast becoming: estar convirtiéndose rápidamente.

ever faster: cada vez más rápido.

far faster: mucho más rápido.

fast-access: de acceso rápido.

fast-breaking: actual.

fast changing [fast-changing]: en constante cambio.

fast + Color: inalterable, estable.

fast-developing: cada vez más desarrollado.

fast-fact: de respuesta rápida.

fast food: comida rápida.

fast-forward: avanzar.

fast-growing: de crecimiento rápido.

fast-increasing: cada vez mucho mayor.

fast lane: carril de adelantamiento, a toda pastilla, a toda máquina, a tope.

fast motion: avance rápido de imágenes.

fast-moving: que progresa rápidamente, que avanza rápidamente, cada vez más avanzado.

fast on the heels of: inmediatamente después de, seguir inmediatamente.

fast-paced [fast paced]: apresurado, presuroso, célere, vertiginoso, rápido, acelerado.

fast track: acelerar, agilizar, tratar de un modo urgente.

fast track: vía de acceso rápido, tratamiento urgente, procedimiento rápido.

fast track: carril de adelantamiento.

fastest-growing: de crecimiento más rápido.

fastness: estabilidad, inalterabilidad.

grow + faster: aumentar la velocidad.

hard and fast: invariable, rígido.

in the fast lane: a la vanguardia, a toda pastilla, a toda máquina, a tope.

life in the fast lane: vida a toda pastilla, vida desenfrenada, vida disoluta.

on the fast track: a toda pastilla, a la vanguardia, a la última.

stick fast to: aferrarse a.

fasten: sujetar, fijar, amarrar.

fasten + glance: fijar la mirada.

fasten + seat belt: abrochar el cinturón de seguridad.

fasten together: sujetar, fijar, pegar.

fastener: instrumento para mantener papeles cogidos.

faster: Véase [fast].

G

generis¤
sui generis: sui generis.

generosity: generosidad.

generous: generoso, espléndido, dadivoso, abundante.

generously: generosamente.

genesis: génesis, origen.

genetic: genético.

genetic algorithm (GA): algoritmo genético.

genetic engineering: ingeniería genética.

genetically: genéticamente.

genetically engineered: creado por la ingeniería genética.

genetically modified foods: alimentos modificados genéticamente, alimentos transgénicos.

geneticist: genetista, especialista en genética.

genetics: genética. Véanse bajo la entrada "-ics" otras palabras con la misma terminación y usadas en el singular.
molecular genetics: genética molecular.

pharmacogenetics: farmacogenética.

Geneva: Ginebra.

genie [genies/genii, -pl.]: genio.

genital: genital.

genius1: genio.

call for + nothing less than + genius: necesitar ser un genio.

genius2: talento, ingenio.

genocide: genocidio.

genome: genoma.

human genome, the: genoma humano, el. Expresión generalmente usada con el artículo.
genomic: relativo al genoma.

genomics: genómica. Disciplina que estudia el genome humano. Véanse bajo la entrada "-ics" otras palabras con la misma terminación y usadas en el singular.
genre: género literario.

genre fiction: literatura narrativa.

mini-genre: minigénero.

music genre: género musical.

subgenre: subgénero literario.

genteel: elegante, refinado.

gentle [gentler -comp., gentlest -sup.]: suave, moderado, dulce, delicado, tierno.

gentleman [gentlemen, -pl.]: caballero.

gentleman's club: club aristocrático, club privado.

gentlemanly: caballeroso, caballeresco.

gentleness: suavidad, delicadeza.

gentler: Véase [gentle].

gentlest: Véase [gentle].

gently: sutilmente, ligeramente, con delicadeza, ligeramente, con cuidado, cuidadosamente.

gentry, the: alta burguesía, la; pequeña nobleza, la.

landed gentry, the: aristocracia terrateniente, la; aristocracia rural, la; terratenientes, los.

genuine: genuino, auténtico, real, verdadero.

genuinely: genuinamente, sinceramente.

genuineness: sinceridad, autenticidad.

genus: género. Dícese del concepto superior dentro de una jerarquía semántica entre conceptos.
genus/species relationship: relación género/especie.

geographer: geógrafo.

geographic: geográfico.

Geographic Information System (GIS): Sistema de Información Geográfica (SIG).

geographic name: nombre geográfico.

geographic region: región geográfica.

geographical: geográfico.

geographical artifact: instrumento geográfico.

geographical background: características geográficas, peculiaridades geográficas.

geographical catalogue: catálogo geográfico. Catálogo en el cual los asientos están ordenados alfabéticamente o sistemáticamente por los lugares de edición, de impresión o descritos en los documentos.
geographical disposition: distribución geográfica, ubicación geográfica.

geographical division: división geográfica.

geographical exploration: expedición geográfica, exploración geográfica.

geographical feature: accidente geográfico.

Geographical Information System (GIS): sistema para información geográfica (SIG). Sistema automatizado para gestionar y presentar información sobre la localización de diferentes objetos en lugar.
geographical mobility: movilidad geográfica.

geographical name: nombre geográfico.

geographical order: orden geográfico.

geographical origin: origen geográfico, procedencia geográfica.

geographical region: región geográfica.

geographical relocation: movilidad geográfica.

historico-geographical: históricogeográfico.

geographically: geográficamente.

geography: geografía.

biogeography: biogeografía. Estudio de la distribución geográfica de los seres vivos sobre la tierra.
geoinformation: información geográfica.

geologic: geológico.

geological: geológico.

State Geological Survey: Instituto de Cartografía Estatal.

US Geological Survey (USGS): Instituto de Cartografía Americano.

geologist: geólogo.

geology: geología.

geology-related: relacionado con la geología.

geometric: geométrico.

geometrically: geométricamente.

geometry: geometría.

geophysical: geofísico, de geofísica.

geophysicist: geofísico.

geophysics: geofísica. Véanse bajo la entrada "-ics" otras palabras con la misma terminación y usadas en el singular.
geopolitical: geopolítico.

geopolitics: geopolítica.

Georgia1: Georgia.

Georgia (GA)2: Georgia. Estado norteamericano.
geosciences: ciencias de la tierra.

geoscientist: científico de las ciencias de la tierra.

geospatial [geo-spatial]: geoespacial.

geospatial data: información geoespacial.

geostationary: geoestacionario.

geothermal¤
geothermal energy: energía geotérmica.

geranium: geranio.

gerbil: jerbo, gerbo.

geriatrics: geriatría. Véanse bajo la entrada "-ics" otras palabras con la misma terminación y usadas en el singular.
geriatric medicine: medicina geriátrica.

germ: germen.

germ of an idea: germen de una idea.

German: alemán. Nombre y adjetivo.
all-German: completamente alemán, sólo alemán.

Franco-German: francoalemán.

German Democratic Republic (GDR): República Democrática Alemana.

German mark: marco alemán.

German-speaking: de habla alemana.

West German Society of Archivists (WGSA): Asociación de Archiveros de Alemania Occidental (WGSA).

germane: afín, relacionado, pertinente.

germane to: propio de, relacionado con.

Germanic: germánico.

Germany: Alemania.

East Germany: Alemania del Este.

Federal Republic of Germany (FDR): República Federal Alemana.

West Germany: Alemania Occidental.

gerontology: gerontología.

gerund: gerundio.

gestalt: concepción global.

gesture: gesto.

gesture of disdain: gesto de desprecio.

gesture recognizer: reconocedor de gestos.

get: obtener, recibir, conseguir. Verbo irregular: pasado [got], participio [got/gotten].
be hard to get: ser difícil de lograr, ser difícil de conseguir.

can't get over how: no puedo entender cómo.

can't get it out of my mind: no poder quitarse Algo de la cabeza.

easy-to-get: fácil de conseguir.

get (a)round to: conseguir.

get (a)round to: ponerse a, hacer.

get + a chance to: tener la oportunidad de.

get + a feel for: acostumbrarse a, familiarizarse con.

get + a good grounding on: conseguir una buena formación en.

get + a grip on: acometer, enfrentarse a, controlar, dominar, entender.

get + a head start: tener una oportunidad, tener una ventaja.

get + a kick: disfrutar.

get + a sense of: obtener una idea, tener una idea, averiguar.

get + a taste for: adquirir un gusto por.

get across: hacer entender.

get + active: tomar parte activa.

get + Adjetivo: ser + Adjetivo.

get + ahead: avanzar.

get along: llevarse bien, congeniar.

get along + in the world: ir tirando.

get along without: pasar sin.

get + an indication of: obtener indicios sobre, obtener pistas sobre.

get + an inkling: hacerse una idea.

get + anywhere: tener éxito, conseguir algo.

get + anywhere near: acercarse a.

get (a)round: evitar.

get around: moverse, desplazarse.

get at: acceder a.

get at: apuntar, señalar, querer decir.

get away with: no ser castigado por Algo.

get back: volver, regresar, retornar.

get back on + track: reactivar Algo, reavivar Algo, volver a su camino, retomar su camino.

get back to: volver a.

get back to + basics: replantearse todo desde cero.

get back to + normal: volver a la normalidad.

get behind + the question: responder la cuestión.

get + better: mejorar.

get + beyond + Nombre: ir más allá de, pasar de.

get by: arreglárselas.

get + caught: quedar atrapado.

get + (a/the) + chance to: tener la oportunidad de.

get + cheaper: abaratarse.

get + closer: acercarse, aproximarse.

get + command of: dominar, controlar.

get down + on knees: arrodillarse.

get down to + Nombre: tratar Algo, ponerse a tratar + Algo.

get down to + business: manos a la obra.

get + drunk: emborracharse.

get + Enfermedad: padecer + Enfermedad.

get + even: vengarse.

get far: llegar lejos, progresar, avanzar.

get + fed up: hartarse.

get + fit: ponerse en forma.

get + grubby: ensuciarse.

get + hold of: conseguir, localizar.

get + home: llegar a casa.

get + hooked on: entusiasmarse por.

get in + ahead of the field: adelantarse a la competencia.

get in + the way (of): estorbar, entorpecer, obstaculizar, impedir, ponerse en medio.

get in + touch with: ponerse en contacto con, entrar en contacto con, contactar.

get + Infinitivo: hacer que + Subjuntivo.

get + inside the mind of: conocer cómo piensa.

get into: acceder, entrar en.

get into: meterse en.

get into: aprender, estudiar, trabajar con.

get into + trouble: meterse en problemas.

get + involved with/in: dedicarse a, participar en, verse envuelto en, involucrarse con.

get + it + right: hacerlo bien.

get + it + wrong: hacerlo mal.

get + lost: perderse.

get + lucky: tener suerte.

get + more for + Posesivo + money: aprovechar mejor el dinero, sacar más partido, sacar mejor partido.

get + naked: desnudarse.

get + Nombre + back on + Posesivo + feet: sacar a flote.

get + Nombre + off + Posesivo + back: deshacerse de Alguien/Algo, liberarse de Alguien/Algo.

get + Nombre + off the ground: hacer que Algo levante el vuelo, hacer que Algo empiece a funcionar.

get + Nombre + this far: hacer + Nombre + llegar hasta aquí.

get + Nombre + underway: comenzar, empezar.

get + Nombre/Pronombre + Infinitivo: hacer que + Nombre/Pronombre + Subjuntivo.

get off: bajarse de.

get + Nombre + off + Posesivo + chest: desahogarse haciendo Algo.

get off + the ground: empezar a funcionar, despegar, levantar el vuelo.

get off + the track: salirse por la tangente, irse por las ramas.

get off to + a (good/great) start: comenzar bien.

get off to + an early start: comenzar temprano.

get + older: envejecer.

get on + Pronombre + nerves: exasperar a Alguien.

get + on the ball: espabilarse, despertarse.

get on with + Nombre: continuar haciendo Algo.

get on with + Nombre + swimmingly: llevarse a las mil maravillas con + Nombre.

get on with + Pronombre Personal: llevarse bien con Alguien.

get out: producir.

get out of: obtener de.

get out of: salir de.

get out of + bed: levantarse de la cama.

get out of + hand: írsele a Uno Algo de las manos, perder el control de Algo.

get out of + Posesivo + depth: no saber qué hacer, perderse.

get out of + step: perder la sincronización.

get over + difficulty: superar una dificultad.

get over + problem: superar un problema.

get + Participio: Construcción Pasiva de un Verbo.

get + pleasure from: obtener placer de, disfrutar de.

get + Posesivo + bearings: orientarse.

get + Posesivo + bread: ganarse el pan.

get + Posesivo + hopes up: guardar muchas esperanzas.

get + Posesivo + money's worth out of: obtener provecho.

get + Posesivo + way: salirse con las suyas.

get + Posesivo + work done: realizar el trabajo.

get + promoted: ascender. En el trabajo.
get + ready: prepárate.

get + Reflexivo + organised: organizarse.

get + rid of: deshacerse de.

get + rolling: empezar a funcionar.

get (a)round + Nombre: evitar + Nombre.

get + serious: tomarse en serio.

get + short with: impacientarse con, irritarse con.

get + started: comenzar, empezar.

get + stuck: atrancarse, no tener salida, no saber qué hacer a continuación, no saber cómo seguir.

get + stuck with: no tener más remedio que, tener que aguantar Algo, tener que cargar con.

get + stuffed: atiborrarse.

get + tap on the shoulder: recibir elogio.

get + the best of all worlds: aprovecharse de las ventajas que cada parte ofrece, sacar el mejor partido posible.

get + the best of both worlds: aprovecharse de las ventajas que ambas partes ofrecen, sacar el mejor partido posible.

get + the best out of: sacar el mejor partido de, aprovechar al máximo.

get + the feeling that: tener la impresión de que.

get + the hang of: acostumbrarse a manejar Algo, aprender a manejar Algo.

get + the idea that: llegar a la conclusión de que.

get + the impression: tener la impresión, pensar.

get + the most for + Posesivo + money: sacar el mayor partido al dinero de uno.

get + the most out of: sacar el máximo partido a, sacar el máximo provecho de, aprovechar al máximo.

get + things + done: hacer cosas, obtener resultados.

get + things + going: iniciar las actividades, empezar a funcionar.

get + things + rolling: iniciar las actividades, empezar a funcionar.

get through: leer, terminar.

get through: superar, pasar, llegar al final de.

get through to: llegar a.

get + time-and-a-half: pagar la hora a la mitad más de lo normal.

get + tired: cansarse.

get to: desplazarse a, ir a.

get to: tratar.

get to + grips with: acometer, enfrentarse a, asumir, entender.

get to know: conocer.

get to + Posesivo + feet: ponerse de pie.

get to + the issue of: tratar la cuestión de.

get to + the point of: llegar al extremo de.

get together [get together]: reunión informal.

get together: reunirse.

get up: levantarse.

get + up to speed: ponerse al tanto, ponerse al día.

get used to + idea: acostumbrarse a una idea.

get + worse: empeorar.

not + get + Posesivo + shit together: no tener ni puta idea.

On your mark, get set, go!: Preparados, listos, ya.

things + get + better: cosas + mejorar.

things + get + rough: cosas + empeorar, cosas + ponerse feas.

things + get + worse: cosas + emporar.

WYSIWYG (what you see is what you get): WYSIWYG (se ve tal cual aparecerá impreso). Se aplica a la capacidad de un procesador de textos de presentar en pantalla información tal cual luego aparecerá impresa.
getaway: escapada, huida, fuga.

getaway speed: velocidad de arranque.

getter¤
vote-getter: ganador de votos.

getting: obtención, adquisición.

Ghana: Ghana.

Ghanaian: ghanés.

Ghandi¤
Ghandi-endorsed: aceptado por Ghandi.

ghastly: espantoso, terrible.

ghetto [ghettoes, -pl.]: gueto.

ghost1: espíritu, fantasma.

bibliographic ghost: cita bibliográfica falsa, cita bibliográfica ficticia. Cita bibliográfica que hace referencia a una publicación que no existe.
ghost author: autor fantasma. En publicación, persona que no ha sido incluida como autor de una obra cuando en realidad no actuó como tal.
ghost authorship: autoría fantasma. En publicación, no incluir a una persona como autor de una obra cuando en realidad sí actuó como tal.
ghost writer: negro. En publicación, persona que escribe en nombre de otra y que permanece en el anonimato.
ghost-written: escrito por un negro.

give up + the ghost: morder el polvo, irse a pique, pasar a mejor vida, estirar la pata, escoñarse, estropearse, fracasar, morir.

see + a ghost: ver un fantasma. Expresión de haberse quedado impresionado o impactado por algo.
ghost2: escribir como negro. Escribir un documento en nombre de otra persona quedando el escritor en el anonimato.
ghosted: escrito por un negro. Documento escrito por una persona en nombre de otra quedando el escritor en el anonimato.
ghosted autobiography: autobiografía escrita por un negro. Autobiografía, normalmente de una persona famosa, escrita por un persona por encargo.
ghosting1: doble imagen.

ghosting2: escribir como negro. Nombre.
ghoul: demonio necrófago.

GI (Graphical Interface)1: GI (Interface Gráfico). Interface que utiliza gráficos para presentar la información y comunicarse con el usuario.
GI2: soldado americano. Abreviatura de "government issue" (propiedad del gobierno) que se ponía en todos los productos que usaban los soldados.
giant1: gigante.

giant-killer: matagigantes.

giant2: gigantesco.

giant leap: salto gigante, avance importantísimo.

giant size: tamaño gigantesco.

giant-sized: de tamaño gigantesco.

gibberish: galimatías, sandeces, charla incoherente.

GIF (Graphic Interchange Format): GIF (Formato de Intercambio de Gráficos). En informática, modo de codificación y compresión de imágenes en ficheros.
gift1: don, dote, talento, cualidad, virtud.

cultivate + gift: cultivar un don.

endow with + gift: dotar con un don.

in the gift of: por.

gift2: regalo, donación.

book gift: donación de libros.

charitable gift annuity: donación anual a obras de caridad.

H

hardworking (hard working): diligente, trabajador.

harem: harén.

harijan: intocable. Miembro de un grupo marginado de la India.
hark back to: recordar.

harken to: escuchar.

harlequin: arlequín.

Harlequin Romance novel: novela rosa Harlequín. Tipo de novela rosa americana.
harm1: daño.

bring + harm: causar daño, causar perjuicio, perjudicar.

cause + harm: causar daño.

do + harm: hacer daño, causar daño.

harmdoer: delincuente, transgresor, infractor.

harmdoing: perjuicio, daño, ofensa.

suffer + harm: sufrir daños.

harm2: perjudicar.

harmdoer: delincuente, transgresor, infractor.

harmdoing: perjuicio, daño, ofensa.

harmful: perjudicial.

harmless: inofensivo.

harmless drudge: persona que se dedica a una tarea monótona.

render + harmless: hacer que sea inofensivo.

harmlessly: sin causar daño.

harmonic: armónico.

harmonious: armonioso, armónico.

harmoniously: armoniosamente, con armonía, en armonía.

harmonisation [harmonization, -USA]: armonización, armonía, concordancia, unificación.

harmonise [harmonize, -USA]: armonizar, unificar.

harmonised [harmonized, -USA]: armonizado, unificado.

harmony: armonía. Presentación en columnas paralelas de pasajes de la Biblia que traten del mismo tema para que se puedan comparar más fácilmente.
disharmony: discordia, falta de armonía.

in harmony: en armonía.

in harmony with: en armonía con, de acuerdo con.

harness1: arnés.

in harness with: en armonía con.

harness2: aprovechar, explotar, utilizar, adaptar a una aplicación concreta.

harness + expertise: aprovechar la experiencia profesional.

harness + the power of: aprovechar las posibilidades que nos ofrece, sacar el máximo partido de.

harness + to treadmills: esclavizar a Alguien.

harp: arpa.

harpoon: arponear.

harpoon1: arpón.

harrowing: horrendo, espantoso, terrible, angustioso.

harsh [harsher -comp., harshest -sup.]: duro, severo.

mete out + harsh treatment: tratar severamente.

harshly: severamente, con rigor, con dureza.

harshness: severidad, dureza, aspereza.

harvest1: cosecha, recogida, colección.

a harvest of: un conjunto de.

post-harvest: posterior a la recolección.

harvest2: cosechar, recoger.

harvest + information: recoger información. En Internet, operación que realizan ciertos programas diseñados para recoger información de las páginas existentes en la red para luego facilitar la búsqueda.
harvester1: cosechador, cosechadora.

harvester2: buscador de información. En Internet, programa que rastrea la red recogiendo información de las páginas existentes para facilitar la búsqueda posterior.
harvesting: recogida, cosecha.

gene-harvesting: búsqueda de nuevos genes. Búsqueda de nuevos genes, principalmente por los países industrializados, con objeto de mejorar la producción agrícola o con finalidades farmacéuticas.
has¤
has-been: del pasado.

hash¤
hash mark (#): almohadilla (#).

hash sign (: almohadilla (#).

hash table: tabla hash.

hashish: hachís.

hassle1: lío, rollo, engorro, fastidio, molestia.

hassle2: fastidiar, molestar.

haste1: rapidez, prisa, precipitación.

in haste: de prisa.

haste2
haste back: volver pronto.

hasten: apresurar, acelerar.

hasten away: marcharse apresuradamente.

hasten + process: acelerar un proceso.

hasten + rot: acelerar el proceso de deterioro.

hastily: precipitadamente.

hasty: precipitado, apresurado.

hat1: sombrero.

felt hat: sombrero de fieltro.

hat trick: tres goles en un mismo partido, tres victorias consecutivas, hat trick.

hats off to + Nombre: quitarse el sombrero ante. En señal de reconocimiento y admiración.
hat2: función, capacidad, faceta, cometido.

wear + hat: tener una faceta.

hatch: incubar, empollar.

hatch + plot: urdir un complot, tramar un complot.

hatchet: hacha, hachuela.

bury + the hatchet: enterrar el hacha de guerra, hacer las paces.

hatchet job: crítica feroz, crítica mordaz.

hatchetman: persona encargada de hacer los trabajos sucios, asesino a sueldo.

hatchetman: persona encargada de hacer los trabajos sucios, asesino a sueldo.

hatching1: incubación.

chick hatching: nacimiento de polluelos.

hatching2: sombreado.

hatchling: polluelo recién nacido.

hate1: odio.

hate group: grupo racista.

hate speech: insultos y amenazas racistas. Normalmente dirigidos a miembros de otra etnia, país o clase social.
pet hate: lo más odiado, lo más detestado.

hate2: odiar, detestar.

hateful: odioso, lleno de odio.

hath: tercera persona del inglés antiguo del verbo [have]. Véase éste y sus derivados para los distintos significados.
hatred: odio. Véase [red] para otras palabras terminadas con este sufijo.
fuel + hatred: alimentar el odio, promover el odio.

racial hatred: odio racial.

haul1
a long haul: un camino largo y difícil.

long haul: larga distancia.

long haul: camino largo y difícil, vicisitudes.

long haul: futuro.

long haul network: red de larga distancia.

over the long haul: a largo plazo, a la larga.

haul2: acarrear, transportar, arrastrar, tirar.

haul away: llevarse, retirar.

haul out: sacar tirando, sacar arrastrando.

haul + Reflexivo + out of + bog: salir de una situación difícil, salir de la miseria.

haul in: introducir tirando. introducir arrastrando.

overhaul: revisar, poner a punto, examinar.

haunt: perseguir, agobiar.

haunting: evocador e inquietante, persistente, eterno.

Hausdorff distance: distancia de Hausdorff.

haute¤
haute couture: alta costura.

haute cuisine: alta cocina.

have: tener. Verbo irregular: pasado y participio [had].
future + have in store: futuro + deparar, esperar en el futuro.

Negativo + have + the foggiest idea: no tener la más mínima idea sobre Algo.

have + a + Adjetivo + look: tener una apariencia + Adjetivo, tener un aspecto + Adjetivo.

have + a + Adjetivo + quality: tener un tono + Adjetivo.

have + a baby: tener un niño.

have + a bad day: tener un mal día.

have + a bearing on/upon: influir sobre, incidir en, repercutir en.

have + a breakdown: sufrir una depresión nerviosa.

have + a chance: tener una oportunidad.

have + a difficult time: pasar dificultades, pasarlo mal, no ser fácil.

have + a dislike for: no gustar.

have + a feeling: tener una sensación, sentir.

have + a feeling about/for: apreciar.

have + a foot in + Number + camps: meterse en + Número + cosas a la vez.

have + a future: tener futuro.

have + a go: intentarlo, probarlo. Intertar hacer algo, probar a hacer algo.
have + a good day: tener un buen día.

have + a good record for: tener la fama de.

have + a good time: pasárselo bien.

have + a great deal to do with: tener mucho que ver con.

have + a gut feeling that: tener la sensación de que.

have + a habit of: tener la costumbre de.

have + a hand in: intervenir, participar.

have + a hard time: tener dificultades, encontrar Algo difícil, pasar apuros.

have + a high stake in: tener mucho interés en, verse muy afectado por, ser afectado por.

have + a history of: tener tradición de.

have + a hollow ring: sonar falso, carecer de valor.

have + a late start: tener un comienzo tardío.

have + a leg in the camp of: meterse en los asuntos de.

have + a liking for: gustar.

have + a long ancestry: tener una gran tradición.

have + a long way to go: tener mucha distancia que recorrer, tener mucho camino que recorrer.

have + a long way to go (before): quedar mucho (para).

have + a look: echar un vistazo, echar una ojeada, consultar, dar un vistazo, echar una mirada.

have + a place in: ocupar un puesto en.

have + a preference for: preferir, sentir preferencia por.

have + a responsibility to: tener el deber de, tener un deber que cumplir con.

have + a right to: tener derecho a.

have + a say in: determinar, tener derecho a.

have + a stake in: tener un interés muy personal en.

have + a tattoo: hacerse un tatuaje.

have + a tendency to: tener una tendencia hacia.

have + a thin time: pasar apuros, pasarlo mal.

have + a turn at: dedicar algún tiempo a hacer algo, probar, pasar algún tiempo en.

have + a very high regard for: tener en gran estima.

have + a + Adjetivo + effect on: ser + Adjetivo + para.

have + altercation: tener un altercado.

have + an abortion: tener un aborto, abortar.

have + an adverse effect on: tener un efecto adverso sobre.

have + an ear to the ground: mantenerse atento a lo que ocurre alrededor.

have + an edge: tener una ventaja, tener ventaja.

have + an equal voice in: participar por igual en, tener las mismas prerrogativas.

have + an impulse: sentir un impulso.

have + an influence on: influir en.

have + an inkling of: tener una idea de, hacerse una idea de.

have + an interest in: tener interés por.

have + an opinion on: tener una opinión sobre.

have + as + Posesivo + charge: tener a cargo de uno.

have + as + Posesivo + objective: tener como objetivo.

have + at + Posesivo + command: tener bajo el control de Uno.

have + at + Posesivo + disposal: tener a la disposición de uno.

have + at + Posesivo + touch: tener a mano.

have + at + Posesivo + fingertips: tener algo a mano.

have + aversion to: tener aversión a, sentir aversión por.

have + bearing on: tener relación con, tener relevancia para, ser relevante para.

have been around + Expresión Temporal: llevar aquí + Expresión Temporal.

have + before: tener delante.

have + Nombre + behind + Pronombre: contar con el apoyo de Alguien, estar respaldado por Alguien.

have + benefits: tener beneficios, reportar beneficios.

have + carte-blanche: tener carta blanca.

have + cause to: tener motivo para.

have + chance: tener la posibilidad de.

have + children: tener hijos, tener niños.

have come + to stay: haber sido aceptado.

have + compassion for: tener compasión de.

have + consequences: tener consecuencias, traer consecuencias, repercutir.

have + contact: tener contacto, tener trato.

have + counterpart: tener como equivalente.

have + dealings with: tener tratos con, tener relaciones con.

have + deals with: tener acuerdos con.

have + difficulty + Gerundio: tener dificultad de + Infinitivo.

have + difficulty in + Gerundio: tener dificultad de + Infinitivo.

have + effect: surtir efecto, tener efecto.

have + effect on: afectar a.

have + every possibility of: tener todas las posibilidades de.

have + evidence: poseer pruebas, poseer evidencias.

have + expectations: tener expectativas.

have + experience: tener experiencia.

have + faith (in): tener fe (en).

have + familiarity with: estar familiarizado con.

have + Nombre + figured out: conocer de lo que Alguien o Algo es capaz, conocer lo que Alguien o Algo es capaz de hacer.

have + freedom: tener libertad.

have + fun: divertirse, pasarlo bien.

have + good cause: tener causa justificada, tener motivo justificado.

have got: tener.

have + high profile: tener importancia, resaltar, destacar.

have + hold on: tener control sobre, tener influencia sobre.

have + impact (on): tener impacto (sobre), afectar a.

have + implication for: tener implicaciones para, tener consecuencias en, afectar a.

have + in + Posesivo + charge: tener a + Posesivo + cargo.

have + Nombre + in common: tener Algo en común, compartir.

have + in effect: tener en funcionamiento.

have + in mind: tener en mente, pensar en.

have + in place: tener, poseer, disponer de.

have + invested: tener intereses en juego.

have + jurisdiction: tener jurisdicción.

have + just + Participio Pasado: acabar de + Infinitivo.

have + just + Participio Pasado: una vez + Participio Pasado.

have + lapses: tener lapsus.

have + little patience with: no tolerar.

have + little recourse: tener pocas posibilidades de.

have + little to do: tener poco que ver.

have + luxury: tener el lujo, permitirse el lujo.

have + mandate: tener la autoridad, tener la potestad.

have + mass appeal: ser muy popular.

have + meeting of the minds: llegar a un acuerdo.

have + misgivings: tener dudas, tener recelos, recelar.

have + motivation: estar motivado, sentir motivación.

have + no boundaries: no tener fronteras.

have + no business + Gerundio: no ser de la incumbencia + Infinitivo.

have + no clue: no tener idea.

have + no end of problems with: no terminar nunca de tener problemas con.

have + no feeling for: no percatarse de la importancia de Algo.

have + no limit: no tener límite.

have + no other purpose than: no tener otro objetivo que el de.

have + no qualms about: no importar en absoluto, no tener ningún escrúpulo en, no tener ningún reparo en.

have + no quarrel about + Nombre: no tener nada en contra de algo.

have + no quarrel with: no tener nada en contra de.

have + no say in: no tener ni voz ni voto en.

have + no use for: no tener la necesidad de usar Algo.

have + Nombre + cut out: tener Algo hecho a la medida de uno.

have + Nombre + rank: tener la categoría profesional de + Nombre.

have + Nombre + status: tener el estatus profesional de + Nombre.

have + Nombre + jump through the hoops: marear a Alguien, volver loco a Alguien, hacérselas pasar negras a Alguien, hacérselas pasar canutas a Alguien.

have + Nombre/Pronombre + Verbo: hacer que + Nombre/Pronombre + Subjuntivo, permitir que + Nombre/Pronombre + Subjuntivo.

have + not a moment to spare: no tener tiempo de nada.

have-nots: pobres.

have + now + been + for + Expresión Temporal: ya + lleva + desde hace + Expresión Temporal.

have + nowhere else to turn: no tener otro sitio donde recurrir .

have + on call: tener a mano.

have + one's own way: salirse con las de uno.

have + opportunity to: tener la oportunidad de, tener la ocasión de.

have + parallel: tener paralelo, guardar paralelismo.

have + plenty of time to spare: tener mucho tiempo libre.

have + Posesivo + nose to the grindstone: realizar un trabajo monótono.

have + Posesivo + own way: salirse con la suya.

have + Posesivo + cake and eat it: quererlo todo, ser avaricioso, querer tenerlo todo.

have + Posesivo + roots in: tener su origen en.

have + potential: ofrecer posibilidades, tener futuro, tener potencial.

have + powers to: tener la facultad de.

have + problems: tener problemas.

have + pull: tener influencias.

have + reason to believe that: tener fundamento para pensar que, tener razones para pensar que.

have + recourse to: recurrir a.

have + regard for: tener presente, tener en cuenta, considerar.

have + reservations (about): tener dudas, dudar.

have + second thoughts: plantearse dudas, dudar.

have + some bearing on: tener alguna incidencia en, ser relevante para.

have + some grasp: entender, comprender.

have + something to do with: tener algo que ver con.

have + sport with: bromear, juguetear.

have + strong feelings about: estar muy convencido de.

have + support for: contar con apoyo para.

have + the courage: tener el valor.

have + the final say: tener la última palabra.

have + the guts to: tener el valor de.

have + the habit of: tener la costumbre de, tener el hábito de.

have + the honour of: tener el honor de.

have + the impression: tener la impresión.

have + the latitude to: tener la libertard de/para.

have + the lead to: ser enviado a.

have + the misfortune to: tener la malafortuna de.

have + the opportunity: tener la oportunidad, poder.

have + the potential (to/for): tener la capacidad de, ofrecer la posibilidad de.

have + the power behind to: contar con el apoyo necesario para.

have + the power to: tener la potestad de, tener el poder de.

have + the rank of: ocupar el puesto de.

have + the responsibility of: tener la responsabilidad de.

have + the right to: tener derecho a.

have + the security of: tener la seguridad de.

have + the ultimate say: tener la última palabra.

have + their differences: tener sus diferencias, diferir.

have to: tener que, hacer falta.

have + to hand: tener a mano.

have + visibility: dejarse ver.

have + warm feelings towards: tener poca simpatía hacia.

have + wide discretion over: tener libertad sobre.

have + calls for: pedir, exigir, requerir.

have + Expresión Temporal + off work: tomarse + Expresión Temporal + de permiso en el trabajo, tomarse + Expresión Temporal + de vacaciones, tomarse + Expresión Temporal + de asuntos propios.

having + Participio Pasado: una vez + Participio Pasado.

I've (I have): he. Contracción.
there + have + been: haber.

I

illusion: apariencia, ilusión. Falso amigo.
create + illusion: crear una ilusión.

create + false illusions: crear falsas ilusiones.

generate + illusion: crear la ilusión.

illusory: ilusorio, ficticio.

prove + illusory: resultar ser ficticio.

illustrate1: ilustrar.

illustrate2: ilustrar, dar ejemplo de.

illustrate + by examples: ilustrar con ejemplos.

illustrate + point: ilustrar una idea.

illustrate + problem: ilustrar un problema.

to illustrate: por ejemplo.

illustrate3: reflejar, indicar, poner de manifiesto, poner de relieve.

illustrated¤
copiously illustrated: con muchas ilustraciones.

extra-illustrated: super ilustrado. Volumen al que se le ha añadido láminas, letras autógrafas, documents, etc., generalmente obtenidas de otras fuentes.
illustrated book: libro ilustrado. Libro que incluye imágenes para explicar, aumentar o embellecer el texto.
illustration: ilustración. igura, imagen o cualquier otra representación gráfica, acompañada de un texto para decorarlo o aclararlo e incluida en la paginación o foliación de un documento.
book illustration: ilustración de libros.

coloured illustration: ilustración en color. Ilustración ejecutada con más de un color.
illustration statement: mención de ilustración.

list of illustrations: lista de ilustraciones. Lista de las ilustraciones que contiene un documento con indicación de la página donde aparecen.
illustrative: ilustrativo.

illustrator: ilustrador.

book illustrator: ilustrador de libros.

illustrious: ilustre.

ILMS (integrated library management system): programa integrado de gestión de bibliotecas.

ILO (International Labour Organisation): Organización Internacional del Trabajo (OIT).

ILS (information and library studies)1: biblioteconomía y documentación (ByD).

ILS (integrated library system)2: programa integrado de gestión de bibliotecas. Sistema automatizado de gestión de todos los procesos bibliotecarios de tal modo que toda la información está disponible para todos los procesos.
I'm (I am)1: Contracción de [I am].

im-2 Prefijo negativo (Veánse además los prefijos "il", "im", "ir", "un").
immaterial: inmaterial, intangible.

immaterial: irrelevante.

immature: inmaduro.

immaturity: inmadurez.

immeasurable: incalculable, inmenso.

immobile: inmóvil.

immobility: inmovilización.

immodest: inmodesto, presuntuoso, impúdico.

immoral: inmoral.

immorality: inmoralidad.

immortal: inmortal.

immortality: inmortalidad.

immovable: inamovible.

immutable: inmutable.

impersonalism: impersonalidad.

imponderable: imponderable.

imprecise: impreciso.

imprudence: imprudencia.

image1: imagen.

animated image: imagen en movimiento.

conjure up + image: imaginar.

digital image management: gestión de imágenes digitales.

digital image: imagen digital.

digital image document: imagen digital de un documento.

document image management: gestión de imágenes de documentos.

Document Image Processing (DIP): Tratamiento de Imágenes de Documentos (DIP).

electronic image management: gestión de imágenes electrónicas.

facsimile image: imagen digitalizada, copia digitalizada.

graphic image: imagen gráfica.

image archiving: archivo de imágenes, almacenamiento de imágenes.

image bank: banco de imágenes, base de datos de imágenes.

image-based system: sistema basado en las imágenes, sistema de gestión de imágenes.

image capture: captura de imágenes.

image cataloguing: catalogación de imágenes.

image data: imágenes.

image database: base de datos de imágenes.

image display: visualización de imágenes.

image document: documento pictórico. Imagen asociada a datos y que forma parte de una base de datos bibliográfica.
image-enhancement: realce de imágenes.

image file: fichero de imágenes.

image-handling: gestión de imágenes.

image intensive: basado en las imágenes, centrado en las imágenes, con muchas imágenes, que contiene muchas imágenes.

image management: gestión de imágenes.

image management system: sistema de gestión de imágenes.

image map: mapa sensitivo.

image processing: tratamiento de imágenes.

image processing system: sistema de tratamiento de imágenes.

image recognition: reconocimiento de imágenes. Conversión de imágenes impresas a códigos legibles por ordenador.
image scanner: digitalizador de imágenes.

image setter: fijador de imágenes.

image setting: composición de imágenes.

image video: vídeo de imágenes fijas.

mirror image: reflejo, contraimagen, reflejo especular, a la inversa.

moving image document: documento de imagen en movimiento.

moving image: imagen en movimiento.

paper image: filigrana.

paper image: imagen escaneada.

photographic image: imagen fotográfica.

satellite image data: imágenes vía satélite.

SEPIA (Safeguarding European Photographic Images for Access): SEPIA (Protección de las Imágnes Fotográficas Europeas para el Acceso).

still image: imagen fija.

thumbnail image: imagen en miniatura, miniatura.

TIFF (Tagged Image File Format): TIFF (Formato de Fichero de Imágenes con Códigos Identificativos). En informática, modo de codificación y compresión de imágenes en ficheros.
type image: molde tipográfico, matriz. Juego de caracteres o tipos.
video image: imagen de vídeo.

visual image: imagen visual.

image2: imagen, reputación.

brand image: imagen comercial.

build + an image: crear una imagen.

convey + image: dar una imagen.

corporate image: imagen corporativa.

create + image: crear una imagen.

distorted image: imagen distorsionada.

enhance + the image: mejorar la imagen.

eradicate + image: borrar una imagen.

image maker: creador de imagen.

image problem: problema de imagen. Mala fama.
present + an image: presentar una imagen, dar una imagen, dar una impresión.

project + image: proyectar imagen.

public image: imagen pública.

put on + image: adoptar una imagen.

self-image: concepto de uno mismo, autoestima.

smarten up + Posesivo + image: mejorar la imagen de Uno.

imagery: imágenes.

digital imagery: imágenes digitales.

satellite imagery: imágenes vía satélite.

imaginable: imaginable.

unimaginable: inimaginable.

imaginary: imaginario.

imaginary example: supuesto. Situación ficticia que se utiliza como ejemplo para analizar y estudiar cierto tipo de condiciones bibliotecarias.
imaginary world: mundo imaginario, mundo imaginado.

imagination: imaginación.

appeal to + Nombre + imagination: atraer la atención de Alguien.

beggar + imagination: ser inimaginable.

by any stretch of the imagination: ni mucho menos.

capture + the imagination: atraer el interés, despertar el interés, captar el interés.

catch + the imagination of: captar el interés de, atraer el interés de, despertar el interés de.

fire + the imagination: despertar la imaginación.

in imagination: con la imaginación.

spark + imagination: estimular la imaginación.

stretch + imagination: ejercitar la imaginación.

take + imagination: necesitar imaginación.

tax + Posesivo + imagination: demandar mucho esfuerzo por parte de Alguien.

work of imagination: producto de la imaginación, obra literaria.

imaginative: imaginativo.

great imaginative writers, the: grandes escritores, los. Expresión usualmente acompañada del artículo.
imaginative literature: literatura de ficción.

imaginative writing: literatura de ficción.

imaginatively: imaginativamente, con imaginación.

imagine: imaginar.

imagined: imaginado, imaginario, supuesto.

imagined world: mundo imaginado, mundo imaginario.

imaging: gestión de imágenes, imágenes.

computer imaging: gestión de imágenes por ordenador.

digital imaging: creación de imágenes digitales, gestión de imágenes digitales.

digital imaging technology: tecnología para la creación de imágenes digitales.

document imaging: digitalización de documentos.

document imaging system: sistema de digitalización de documentos.

electronic imaging: digitalización de imágenes, digitalización electrónica de imágenes.

imaging system: sistema de gestión de imágenes, sistema de proceso de imágenes.

imaginings: imaginaciones, fantasías.

imago: insecto adulto.

imbalance: desequilibrio, desajuste.

redress + imbalance: equilibrar la balanza, rectificar la descompensación, rectificar la diferencia.

imbecility: imbecilidad.

imbed [embed, -UK]: incluir, insertar, incrustar.

imbibe: impregnarse de, empaparse de.

imbue: imbuir, empapar, impregnar.

imbue with + life: dar vida.

imbue with + meaning: dar significado.

imbue with + value: dar valor.

IMHO (In My Humble Opinion): IMHO (En Mi Modesta Opinión). En Internet, siglas que se utilizan en los mensajes electrónicos para indicar que el escritor sólo expresa su opinión y que puede haber quien no opine lo mismo.
imitate: imitar.

imitation: imitación.

imitation is the sincerest form of flattery: la imitación es la mejor forma de que lo halaguen a uno.

imitator: imitador.

IMLA (Index Medicus Latinoamericano): IMLA (Index Medicus Latinoamericano).

immaculate: inmaculado, impecable, intachable.

immanence: inmanencia.

immaterial1: inmaterial, intangible.

immaterial2: irrelevante.

be immaterial: no venir al caso.

immature: inmaduro.

immaturity: inmadurez.

immeasurable: incalculable, inmenso.

immediacy: prontitud, rapidez.

immediacy index: índice de impacto inmediato. Medida de la importancia de una publicación en función de la frecuencia con la que ha sido citada en el pasado inmediato.
immediate: inmediato, próximo, cercano.

immediate future: futuro inmediato.

immediate time: presente, el.

of immediate concern: urgente, prioritario.

immediately: inmediatamente, justo después, de inmediato, justo entonces.

immediately after: justo después de (que).

immediately before: justo antes (de que).

immediately useful: de utilidad inmediata.

immense: inmenso.

immensely: inmensamente, enormemente.

immensely + Adjetivo: muy + Adjetivo.

immensity: inmensidad.

immerse: sumergir.

immerse + Reflexivo + in: introducirse completamente en, sumergirse en.

immersed: inmerso, sumergido.

immersion: inmersión, sumersión.

immersion heater: calentador eléctrico, termo.

immigrant: inmigrante.

illegal immigrant: inmigrante ilegal.

immigrate: inmigrar.

immigration: inmigración.

imminent: inminente.

immobile: inmóvil.

make + immobile: inmovilizar.

immobilise [immobilize, -USA]: inmovilizar.

immobility: inmovilización.

immodest: inmodesto, presuntuoso, impúdico.

immoral: inmoral.

immorality: inmoralidad.

immortal: inmortal.

immortality: inmortalidad.

immovable: inamovible.

immune: inmune.

AIDS (Acquired Immune Deficiency Syndrome): SIDA (Síndrome de Inmunodeficiencia Adquirida). También escrito como [Acquired Immunodeficiency Syndrome].
be immune against: ser inmune a, estar inmune a, no afectar.

be immune from: ser inmune a.

immunity: inmunidad.

immunodeficiency: inmunodeficiencia.

HIV (Human Immunodeficiency Virus): VIH (Virus de Inmunodeficiencia Humana).

immunology: inmunología.

immunotherapy: inmunoterapia.

immutable: inmutable.

imp: diablillo, duendecillo.

impact1: impacto, repercusión, incidencia.

citation impact: impacto de citas.

discuss + the impact of: debatir el impacto de algo.

economic impact: impacto económico.

educational impact: impacto educativo.

gauge + the impact of: medir el impacto de Algo.

gender-impact assessment: evaluación del impacto en función del género.

have + impact (on): tener impacto (sobre), afectar a.

high impact [high-impact]: de gran impacto.

impact dot matrix: matriz de puntos de impacto.

impact factor: factor de impacto. Medida de la importancia de una publicación en función de la frecuencia con la que ha sido citada.
impact indicator: indicador de impacto, índice de impacto.

impact of change: repercusiones del cambio.

journal impact: factor de impacto de la revista.

journal impact factor: factor de impacto de la revista.

lasting impact: impacto duradero.

low impact [low-impact]: de menor impacto, de poco impacto.

make + impact: tener impacto, impactar.

minimise + impact: minimizar el impacto, reducir el impacto.

periodical impact factor: índice de impacto de una publicación periódica.

political impact: impacto político.

scientific impact: impacto científico.

impact2: impactar, influir, repercutir.

impair: perjudicar, dañar, afectar, deteriorar.

impair + credibility: dañar la credibilidad (de Alguien/Algo).

impaired: deteriorado, dañado.

impaired hearing: problemas auditivos.

unimpaired: no estar deteriorado.

vision impaired: con problemas de vista, con problemas visuales.

visually impaired people (VIPs): personas con problemas de vista.

visually impaired, the: personas con problemas de vista, las. Expresión usualmente acompañada del artículo.
impairment: deterioro, minusvalía, obstáculo.

hearing impairment: deficiencia auditiva, problemas auditivos.

visual impairment: problemas visuales, deficiencia visual.

impalpable: impalpable.

impared¤
hearing impared, the: personas con deficiencias auditivas, las. Expresión usualmente acompañada del artículo.
impart: impartir.

impart + knowledge: impartir conocimiento.

impartial: imparcial.

impartiality: imparcialidad.

impartially: de un modo imparcial, imparcialmente.

impasse: impás, situación sin solución, callejón sin salida, atascamiento, punto muerto.

circumvent + impasse: salir de un impás.

face + impasse: encontrarse en un impás, enfrentarse a un impás.

impassioned: apasionado.

impassive: impasible, apático, indiferente, imperturbable.

impassivity: impasibidad, impasibilidad, apatía, indiferencia, imperturbabilidad.

impatience: impaciencia.

impatient: impaciente.

be impatient with: impacientarse con.

impatiently: impacientemente.

straining impatiently in the leash: impaciente.

impeachable: objeto de delito contra el estado, recriminable.

impeachment: acusación.

impeccable: impecable.

impecunious: pobre, sin dinero, indigente, sin pecunio.

impede: impedir, evitar.

impediment: impedimento, obstáculo.

impedimenta: impedimenta. Equipaje que lleva un soldado y que hace que su avance se vea impedido en cierto modo.
impeding: obstaculización.

impel: obligar, impulsar.

impending: inminente.

impenetrable: impenetrable.

imperative1: imperativo, cuestión imprescindible. Nombre.
economic imperative: imperativo económico.

imperative2: imprescindible. Adjetivo.
become + imperative: hacerse obligatorio.

imperativism: imperativismo.

imperfect: imperfecto.

imperfection: imperfección, defecto, desperfecto.

imperfectly: imperfectamente.

imperial: imperial.

imperialism: imperialismo.

imperialist: imperialista.

imperialistic: imperialista.

imperil: hacer peligrar, poner en peligro.

imperious: imperioso, autoritario.

impermanence: provisionalidad, transitoriedad, fugacidad.

impermeable: impermeable.

impersonal: impersonal.

impersonalisation [impersonalization, -USA]: despersonalización.

impersonalism: impersonalidad.

impersonate: hacerse pasar por, imitar, suplantar.

impersonation: suplantación de identidad, imitación.

impersonator: imitador, suplantador.

impertinence: impertinencia.

imperturbable: imperturbable.

impervious to: resistente a.

imperviousness to: resistencia a, entereza, impenetrabilidad.

impetus: ímpetu, impulso.

divert + impetus: redirigir un esfuerzo.

gain + impetus: ganar ímpetu.

give + impetus: dar ímpetu, impulsar.

impinge on/upon: repercutir sobre, tener efecto sobre, afectar a, incidir en.

impish: pícaro.

implant: implantar, inculcar.

implantable: implantable.

implantation: implante.

implausible: inverosímil. Para otros adjetivos terminados con este sufijo véase 'ible'.
implement1: implemento, utensilio.

garden implements: utensilios de jardinería.

implement2: poner en práctica, llevar a cabo, poner en marcha, echar a andar, implementar.

implement + change: realizar un cambio.

implement + decision: llevar a la práctica una decisión.

J

Jaccard's index: índice de Jaccard.

jack: clavija para el teléfono.

jack-o'-lantern: farol de calabaza.

jumping jack: ejercicio físico consistente en saltar sin desplazarse abriendo y cerrando las piernas y juntando y separando los brazos y manos sobre la cabeza.

telephone jack: clavija para el teléfono.

jackdaw: poco interesante.

jacket1: sobrecubierta, funda. Envoltorio para un documento o grupo de documentos que físicamente se puede separar del documento y que suele publicarse al mismo tiempo que el documento.
book jacket: sobrecubierta, funda. Envoltorio para un documento o grupo de documentos que físicamente se puede separar del documento y que suele publicarse al mismo tiempo que el documento.
dust jacket [dust-jacket]: sobrecubierta, funda. Envoltorio para un documento o grupo de documentos que físicamente se puede separar del documento y que suele publicarse al mismo tiempo que el documento.
jacket blurb: presentación de la sobrecubierta. Nota introductoria escrita por una persona diferente del autor que aparece en la sobrecubierta de un libro, normalmente el doblez delantero.
paper jacket: funda de papel.

plastic jacket: funda de plástico.

jacket2: chaqueta.

leather jacket: chaqueta de piel, chaqueta de cuero.

straitjacket: camisa de fuerza, encorsetamiento, corsé, restricciones, limitaciones.

jacketed: inserto en funda, con funda.

Jacob's ladder: escalera de cuerda.

Jacobean: jacobeo.

jagged: dentado.

jail [gaol, -UK]1: cárcel, prisión.

send to + jail: enviar a prisión.

jail [gaol, -UK]2: encarcelar.

jailhouse lawyer: abogado que asesora a los presos.

jailor [gaoler, -UK]: carcelero.

Jain: jainista. Adjetivo.
Jainism: jainismo. Religión practicada en la India que cree que el alma nunca muere sino que se reencarna hasta alcanzar su perfección, que es cuando se libera.
Jains, The: jainistas, los.

jam1: mermelada.

traffic jam: embotellamiento, atasco, congestión.

jam2: atestar, atascar, bloquear, atorar, atrancar.

Jan (January): Enero. Abreviatura.
JANET (Joint Academic NETwork): JANET. Red de comunicaciones que enlaza todas las instituciones académicas del Reino Unido.
janitor: conserje, portero.

janitor's closet: cuartillo del portero.

January (Jan.): enero.

Japan: Japón.

all-Japan: japonés.

Japanese: japonés.

Japanese yen: yen japonés.

jar1: tarro, bote.

jar2: enervar, perturbar, tratornar, sacudir.

jargon: jerga, lenguaje técnico.

subject jargon: jerga de una disciplina.

jarring1: sacudidas.

jarring2: disonante, discordante, irritante.

jaundice: ictericia.

jauntiness: viveza, alborozo, elegancia, garbo.

Javanese: javanés.

jaw: mandíbula, quijada.

rescue + Nombre + from the jaws of: rescatar Algo de las garras de.

victory from the jaws of defeat: ganar cuando todo parece estar perdido.

jazz: jazz.

JCR (Journal Citation Report): Journal Citation Report (JCR). Revista editada por el Instituto de Información Científica americano que clasifica a la mayoría de las revistas científicas del mundo según varios parámetros de uso/importancia.
jealous: envidioso, celoso.

jealously: recelosamente, celosamente.

jealousy: celos.

jean¤
blue jeans: pantalones vaqueros, tejanos.

jeep tour: recorrido en jeep.

Jekyll and Hyde: Jekyl y Hyde, persona con doble personalidad.

jelly: mermelada.

royal jelly: jalea real.

jeopardise [jeopardize, -USA]: poner en peligro, peligrar.

jeopardised [jeopardized, -USA]: comprometido, en peligro.

jeopardy¤
appear + in jeopardy: parecer en peligro.

be in jeopardy: estar en peligro, peligrar.

place + in jeopardy: hacer peligrar.

put into + jeopardy: poner en peligro.

jeremiad: jeremiada, queja, lamentación.

jerk1: sacudida.

give + a jerk: dar una sacudida.

jerk2: dar un tirón.

jerk + head: mover la cabeza de forma brusca hacia delante y hacia atrás.

Jerusalem: Jerusalén.

jester: bufón.

Jesuit1: Jesuita. Nombre.
Jesuit2: Jesuita. Adjetivo.
Jesuit order: orden de los Jesuitas.

jet: chorro.

ink-jet printer: impresora de chorro de tinta.

ink-jet printing: impresión a chorros de tinta.

jet-assisted: a reacción.

prop jet: avión de propulsión a chorro.

jettison: deshacerse de, echar por la borda, tirar.

jettisoned: desechado.

jettisonning: expurgo.

jetty [jetties, -pl.]: embarcadero.

Jew: judío.

devout Jew: judío devoto.

jewel: joya.

architectural jewel: joya arquitectónica.

crown jewels: joyas reales.

jewel box: funda de CD-ROM. Generalmente hecha de plástico duro transparente.
jewel case: funda de CD-ROM. Generalmente hecha de plástico duro transparente.
jewelled: decorado con joyas.

jewellery [jewelry, -USA]: alhajas, joyas.

Jewish: judío.

Jewry: judíos, judaísmo, judería.

jibe: burla, pulla.

jibe with2: cuadrar con.

jiffy¤
in a jiffy: en un santiamén.

jiffy bag: sobre acolchado.

jig: plantilla de guía.

the jig's up!: ¡se te acabó el cuento!.

jigsaw: rompecabezas.

jigsaw puzzle: rompecabezas.

jingoism: jingoísmo, patriotería.

JISC (Joint Information Systems Committee): Comité Conjunto para Sistemas de Información (JISC). En el Reino Unido, comisión encargada de coordinar los temas relacionados con la información electrónica en la educación superior.
jittery¤
become + jittery: entrar miedo.

job: trabajo, tarea.

assign + job: encomendar un trabajo a Alguien.

do + a better job: hacerlo mejor, mejorar.

do + an excellent job of: hacer Algo muy bien.

do + a good job: hacer un buen trabajo.

do + job: hacer un trabajo.

do + locum jobs: hacer sustituciones.

enter + job: conseguir un trabajo.

find + a job: encontrar trabajo.

hatchet job: crítica feroz, crítica mordaz.

job advertisement: oferta de trabajo, anuncio de empleo.

job anxiety: ansiedad en el trabajo.

job applicant: solicitante.

job application: solicitud de trabajo.

job audit: revisión salarial. Acción de comparar las tareas enconmendadas a un empleado y el puesto que ocupa para asegurarse de que la compensación salarial es justa.
job creation: creación de empleo.

job description: descripción del puesto de trabajo. Conjunto de tareas que la persona que ocupa un puesto de trabajo debe desempeñar.
job enlargement: ampliación de responsabilidades laborales.

job enrichment: ampliación de las responsabilidades laborales.

job environment: entorno laboral.

job exchange: permuta de trabajo, permuta laboral, intercambio de puestos de trabajo.

job expectations: expectativas laborales.

job-help centre: centro de ayuda al empleo.

job-hopper: persona que cambia de trabajo con demasiada frecuencia.

job information centre: centro de información laboral.

job interview: entrevista de trabajo.

job life: vida en el trabajo.

job market: mercado de trabajo, mercado laboral, mundo laboral.

job mobility: movilidad laboral.

job offer: oferta de trabajo.

job opportunities: oferta de empleo.

job + pay: cobrar en un trabajo.

job placement: oferta de empleo.

job-related: relacionado con el trabajo.

job requirement: requisito laboral.

job satisfaction: satisfacción en el trabajo.

job searching: búsqueda de empleo.

job security: estabilidad laboral.

job segregation: segregación en el trabajo, segregación en el empleo.

job setting: entorno laboral.

job share: trabajo a medias. Situación laboral en la que dos personas comparten un trabajo y el sueldo.
job sharing: trabajo compartido. Situación laboral en la que dos personas comparten un trabajo y el sueldo.
job-specific: específico de un trabajo concreto.

job status: estatus profesional.

job structuring: organización laboral, estructura laboral.

job title: denominación del puesto de trabajo, categoría profesional, cargo. Título del puesto de trabajo.
job vacancy: oferta de empleo.

land + job: conseguir un trabajo.

make + an excellent job of: hacer Algo muy bien.

multiple job holder: pluriempleado.

odd-job: trabajo de poca monta, chapuza.

paint job: mano de pintura.

principle of rate for the job: principio de cualificación profesional adecuada para el trabajo en cuestión. Norma implícita según la cual la persona que vaya a desempeñar un trabajo debe tener la formación profesional adecuada.
rush job: trabajo urgente.

squeeze on jobs: pérdida de puestos de trabajo.

take + job: empezar a trabajar.

temporary job: trabajo temporal.

upward job mobility: ascenso, promoción.

while on the job: estando de servicio.

jobber: intermediario, distribuidor, proveedor.

platen jobber: minerva, máquina de presión plana.

jobbing¤
ephemeral jobbing: trabajo de impresión de material efímero.

jobbing house: imprenta de material efímero, impresor de pequeños trabajos, imprenta especializada en remendería.

jobbing office: imprenta de material efímero, impresor de pequeños trabajos.

jobbing printer: imprenta de material efímero, impresor de pequeños trabajos.

jobbing work: trabajos de impresión de material efímero.

jobless, the: desempleados, los; parados, los.

jobless rate: tasa de desempleo, tasa de parados.

disc jockey: pinchadiscos.

jockey1: jockey, peón, sirviente.

jockey for2: buscar, intentar conseguir.

jocular: jocoso.

jog¤
jog + memory: refrescar la memoria, hacer recordar.

jogging¤
memory-jogging: que ayuda a recordar. que ayuda a refrescar la memoria.

John the Baptist: Juan el Bautista.

joie de vivre: vitalidad, alegría de vivir.

join: unirse a, incorporarse a, sumarse a.

enjoin: obligar, imponer, ordenar, mandar.

join + Asociación: apuntarse a.

join + forces: unir fuerzas, aunar esfuerzos, colaborar.

join + hands: aunar esfuerzos, darse la mano, cogerse la mano.

join in: participar en, tomar parte en.

join + library: hacerse socio de la biblioteca.

join + library: encontrar trabajo en una biblioteca.

join + religious order: ingresar en una orden religiosa.

join together: unir.

joinery: carpintería.

joining together: fusión, unión.

joint1: junta.

soldered joint: soldadura.

joint2: conjunto, mixto.

disjoint: inconexo, que no posee ninguna conexión.

JANET (Joint Academic NETwork): JANET. Red de comunicaciones que enlaza todas las instituciones académicas del Reino Unido.
joint author: coautor. Persona que comparte con otra u otras la responsabilidad del contenido intelectual o artístico de una obra, cuando no se especifica la parte correspondiente a cada una.
joint catalogue record: registro de catálogo colectivo.

joint code: código conjunto.

joint committee: comité conjunto.

joint effort: proyecto en común.

Joint Information Systems Committee (JISC): Comité Conjunto para Sistemas de Información (JISC). En el Reino Unido, comisión encargada de coordinar los temas relacionados con la información electrónica en la educación superior.
joint issue: edición conjunta.

joint meeting: reunión conjunta.

joint operation: operación conjunta.

joint production: producción conjunta.

joint project: proyecto conjunto.

joint publicity: publicidad conjunta.

joint record: registro de catálogo colectivo. Registro de un catálogo colectivo.
joint venture: proyecto común, convenio.

JPEG (Joint Photographic Expert Group): JPEG (Grupo Conjunto de Expertos en Fotografía). En informática, modo de codificación y compresión de imágenes en ficheros.
joint3: articulación.

jointly: conjuntamente, en colaboración.

joke1: chiste, broma.

be a joke: ser malo, ser patético.

be no joke: no ser broma.

butt of jokes, the: blanco de las bromas, el.

make + a joke (about): mofarse de, bromear.

practical joke: broma, inocentada.

joke2: bromear.

joker1: bromista.

joker2: comodín. Juego de cartas.
jolly [jollier -comp., jolliest -sup.]: jovial, alegre.

jolly + Adjetivo/Adverbio: bien.

jolt1: conmoción, sacudida.

with a jolt: de un tirón.

jolt2
jolt out of: despertar de.

Joneses, the: vecinos, los. Palabra generalmente utilizada para referirse a los vecinos como competencia.
keep up with + the Joneses: no ser menos que los demás, no ser menos que el vecino.

Jordan: Jordania.

Jordanian: jordano.

jostle: empujar, competir, abrirse paso.

jot down: apuntar, anotar. De un modo rápido.
jotting: anotación.

journal1: revista científica.

abstracting and indexing journal: revista de resúmenes.

abstracting journal: revista de resúmenes. Revista que publica periódicamente los resúmenes de los documentos primarios más recientes sobre una materia, tema o problema, e incluye un índice de autores, un índice temático y otros índices y que se publica comercialmente a diferencia del [abstracting bulletin] (boletín de resúmenes).
abstract journal: revista de resúmenes. Revista que presenta los resúmenes de los artículos publicados sobre una especialidad y que a diferencia del [abstracts bulletin] (boletín de resúmenes) se publica de modo comercial.
abstracts journal: revista de resúmenes. Revista que presenta los resúmenes de los artículos publicados sobre una especialidad y que a diferencia del [abstracts bulletin] (boletín de resúmenes) se publica de modo comercial.
booktrade journal: boletín de la producción editorial. Publicación periódica que recoge las últimas obras editadas por las diferentes editoriales de un país.
cited journal: revista citada.

citing journal: revista citante.

current journal: revista en curso.

current journals: números recientes de las revistas.

e-journal (electronic journal): revista electrónica.

electronic journal publishing: edición de revistas electrónicas.

house journal: revista editada por la propia institución.

in-house journal: revista interna.

indexing journal: revista de índices. Publicación que periódicamente indiza los documentos aparecidos sobre una disciplina concreta y que a diferencia de la revista de resúmenes [abstracting journal] no incluye resúmenes o abstracts.
journal article: artículo de publicación periódica.

K

kiosk: quiosco.

information kiosk: quiosco informativo, punto de información.

kiosk library: biblioteca quiosco. Quiosco que funciona como biblioteca.
library kiosk: quiosco biblioteca. Quiosco que funciona como biblioteca.
multimedia kiosk: quiosco multimedia.

Web kiosk: quiosco Web.

kiss1
kiss and tell: beso de Judas, el.

kiss of death: golpe de gracia, puntillazo.

kiss of life: soplo de vida, respiración boca a boca.

kiss2: besar.

kiss + in the dark: andar a tientas.

kiss + Nombre + goodbye: dar un beso de despedida, decir adiós, despedir.

kit1: caja de accesorios, juego de accesorios.

cleaning kit: caja de accesorios de limpieza.

information kit: paquete de información, paquete informativo. Información presentada en diferentes soportes con objeto de llegar al público repitiendo el mensaje de diferentes modos.
topic kit: paquete de objetos e información sobre un tema concreto.

welcome kit: dosier de bienvenida.

kit2: conjunto documental multimedia. Conjunto de materiales documentales en el que no hay ninguno que predomine sobre los demás.
kit3
kit out with: equipar de/con.

kitchen: cocina.

kitchen table: mesa de cocina.

kitchenware: utensilios de cocina.

soup kitchen: comedor de beneficiencia.

kitchenware: utensilios de cocina.

kitsch: kitsch, horterada, creación artística barata, estilo barato.

kitten: gatito.

Kiwi: neozelandés. Nombre también usado para denominal a una fruta y ave típicos de Nueva Zelanda.
kludge: parche. Utilizado principalmente en informática para referirse a un trozo de programación que resuelve un problema pero de una manera poco convencional.
km (kilometre)1: kilómetro.

KM (knowledge management)2: gestión del conocimiento.

KMS (knowledge management system): sistema de gestión del conocimiento.

knack: habilidad especial, habilidad natural, talento, don especial, maña.

knapsack: mochila.

knee: rodilla.

get down + on knees: arrodillarse.

knee deep: hasta la rodilla, metido hasta la rodilla, que cubre hasta la rodilla.

knee replacement: prótesis de rodilla.

kneecap: rótula.

kneecap: rótula.

kneel: arrodillarse. Verbo irregular: pasado y participio [knelt].
knell¤
death knell: toque final a muerto.

Knesset: Knesset. Parlamento israelí.
knew: Tiempo pasado del verbo [know] (saber). Véase éste y sus derivados para los distintos significados.
knife [knives, -pl.]: cuchillo.

binding-knife: cuchillo para encuadernar.

paper knife: abrecartas, cortapapeles.

straight-knife trimming machine: máquina de recortar con cuchilla recta.

under the knife: recortes.

knight¤
mediaeval knight [medieval knight, -USA]: caballero medieval.

knighthood¤
elevate to + knighthood: otorgar el título de "sir".

knit1
closely knit: muy unido.

knitwear: géneros de punto.

loosely knit: poco unido.

tight-knit: muy unido.

knit2: tejer, unir.

knitting: hacer punto.

knitting pattern: patrón de hacer punto.

knitting yarn: bola de hacer punto.

knitwear: géneros de punto.

knives [knife -sing.]: cuchillos.

knob: botón.

knock¤
knock down: echar abajo, destruir, tirar.

knock in: clavar.

knock off: quitar con un golpe.

knock on + door: llamar a la puerta.

knock out: derribar, destruir.

opportunity + knock: oportunidad + presentar.

knocking: golpe, zumbido, porrazo.

knot1: nudo, lazo.

cut + Gordian knot: cortar un nudo gordiano, cortar por lo sano.

knot, the: casorio. Usado en la expresión [tie the knot] (casarse).
untie + knot: deshacer un nudo, desatar un nudo.knot2: nudo. Velocidad marina.
at a rate of knots: a toda mecha, a una velocida desorbitante. Aquí [knot] tiene el significado de nudo marino, medida de velocidad.
knotty problem: problema espinoso.

know: conocer, saber. Verbo irregular: pasado [knew], participio [known].
before I know what's happened: en un tris, sin darme cuenta, inesperadamente, repentinamente.

get to know: conocer.

in the know: al tanto.

It's not what you know, but who you know: No importa lo que se conoce, sino a quién se conoce.

know + Algo + like the back of + Posesivo + hand: conocer Algo como la palma de + Posesivo + mano.

know + first-hand: conocer de primera mano.

know + for a fact that: saber a ciencia cierta que.

know from + experience: conocer por experiencia.

know + inside out: conocer de cabo a rabo.

know + on some grounds: saber de algún modo, conocer de algún modo.

know + underneath: saber interiormente.

let + Nombre + know: hacer saber, decir.

not + know the first thing about: no tener ni idea sobre Algo, desconocer totalmente Algo.

who knows?: ¿quién sabe?.

knowable: conocible, que se puede conocer.

know-how: técnica, conocimiento técnico.

supply + know-how: proporcionar conocimientos técnicos, suministrar conocimientos técnicos.

knowing: a sabiendas, consciente, de complicidad, cómplice.

knowingly: conscientemente, a sabiendas.

unknowingly: inconscientemente, sin darse cuenta.

knowledge: conocimiento.

academic knowledge: conocimiento académico.

acquire + knowledge: adquirir conocimiento.

air + knowledge: hacer gala del conocimiento que uno tiene.

area knowledge: conocimiento de un área temática.

area of knowledge: área del conocimiento.

body of knowledge: conjunto de conocimientos.

broaden + knowledge: ampliar el conocimiento.

build up + knowledge: adquirir conocimiento.

chief knowledge officer (CKO): jefe de los servicios de gestión del conocimiento.

corpus of knowledge: corpus de conocimiento.

cross-fertilisation of knowledge: intercambio de conocimientos.

declarative knowledge: conocimiento factual, conocimiento teórico. Conocimiento que alguien posee 'sobre' un algo y que generalmente se contrapone o complementa al 'conocimiento práctico' (procedural knowledge) de cómo hacer algo.
deepen + knowledge: profundizar en el conocimiento.

discipline of knowledge: disciplina, área del conocimiento.

draw on/upon + knowledge: hacer uso de un conocimiento.

expand + Posesivo + knowledge: ampliar el conocimiento, aumentar el conocimiento.

expert knowledge: conocimiento experto, conocimiento específico.

factual knowledge: conocimiento enciclopédico.

field of knowledge: campo del conocimiento.

foreknowledge: conocimiento previo.

frontier of knowledge: frontera del conocimiento.

gain + knowledge: adquirir conocimiento.

glean + knowledge: adquirir conocimiento.

Global Knowledge Partnership: Sociedad para el Conocimiento Global.

impart + knowledge: impartir conocimiento.

indigenous knowledge: conocimiento indígena.

instil + knowledge: inculcar conocimiento.

intimate knowledge: conocimiento detallado.

Knowledge Age, the: Era del Conocimiento, la. Expresión generalmente acompañada del artículo.
knowledge base [knowledge-base]: base cognitiva.

knowledge-base system: sistema basado en el conocimiento, sistema experto.

knowledge-based: basado en el conocimiento.

knowledge based society: sociedad basada en el conocimiento.

knowledge building: aumento del conocimiento.

knowledge community: comunidad científica.

knowledge content: contenido, contenido temático.

knowledge discovery in databases (KDD): descubrimiento de información en las bases de datos. Hallazgo en grandes bases de datos de información que en principio no es obvia.
knowledge domain: dominio del conocimiento, área del conocimiento, especialidad, disciplina, subdisciplina.

knowledge driven economy: economía basada en el conocimiento.

knowledge economy: economía del conocimiento.

knowledge engineer: ingeniero del conocimiento.

knowledge engineering: ingeniería del conocimiento.

knowledge executive: director ejecutivo de la gestión del conocimiento.

knowledge filter: filtro del conocimiento.

knowledge-intensive: que necesita de un trabajo intelectual previo.

knowledge interest: interés.

knowledge management (KM): gestión del conocimiento.

knowledge management system (KMS): sistema de gestión del conocimiento.

knowledge manager: gestor del conocimiento.

knowledge navigation: navegación por el conocimiento.

knowledge navigator: navegador del conocimiento.

knowledge network: red de conocimiento.

knowledge record: producto del conocimiento. Cualquier manifestación escrita, electrónica, auditiva, plástica, etc. del conocimiento humano y que puede ser almacenada para su posterior recuperación.
knowledge-rich learning: aprendizaje rico en conocimiento. En inteligencia artificial, situación en la que un sistema automatizado adquiere "conocimiento" basado en decisiones "inteligentes" a partir de los datos con los que trabaja.
knowledge server: servidor del conocimiento.

knowledge sharing: conocimiento compartido, compartir el conocimiento.

knowledge-sparse learning: aprendizaje pobre en conocimiento. En inteligencia artificial, situación en la que un sistema automatizado adquiere "conocimiento" basado en decisiones poco "inteligentes" a partir de los datos con los que trabaja.
knowledge structuring: estructuración del conocimiento.

knowledge worker: gestor del conocimiento.

local knowledge: información local.

meta-knowledge: metaconocimiento.

moral knowledge: moral.

object knowledge: conocimiento del objeto.

package + knowledge: presentar conocimiento, ofrecer conocimiento.

pool + knowledge: compartir el conocimiento, crear un fondo común de conocimientos.

pool of knowledge: fondo común de conocimientos.

procedural knowledge: conocimiento práctico. Conocimiento que alguien posee de cómo hacer algo y que generalmente se contrapone o complementa al 'conocimiento teórico' (declarative knowledge) sobre algo.
propagate + knowledge: propagar el conocimiento.

push back + the frontiers of knowledge: ampliar las fronteras del conocimiento, hacer avanzar el conocimiento.

put + Posesivo + knowledge to work: utilizar los conocimientos de Uno.

quest for/of knowledge: búsqueda del conocimiento.

recorded knowledge: conocimiento documentado.

repository of knowledge: cúmulo del conocimiento.

scientific knowledge: conocimiento científico.

spread + knowledge: difundir el conocimiento.

street knowledge: picardía callejera.

subject knowledge: conocimiento sobre una materia.

summon + knowledge: recoger información.

synthesise + knowledge: sintetizar el conocimiento.

technical knowledge: conocimiento técnico.

test + knowledge: examinar los conocimientos.

text knowledge: información textual. En informática, conocimiento del que un ordenador dispone sobre un texto generalmente a través de marcas de hipertexto.
thirst for knowledge: deseo por aprender, ansia de saber.

thirsty for knowledge: deseoso de aprender, ansioso por aprender.

to + Posesivo + knowledge: según lo que + Pronombre Personal + saber.

to my knowledge: según yo sé, en mi opinión.

to the best of my knowledge: según mi opinión, por lo que yo sé, según yo sé, en mi opinión.

tree of knowledge, the: árbol de la ciencia, el.

widen + knowledge: ampliar el conocimiento.

working knowledge: conocimiento básico, conocimiento práctico.

knowledgeable: experto.

be knowledgeable about: conocer bien, ser un experto en, ser un entendido en.

known: conocido, sabido.

a.k.a. (also known as): alias, conocido también como.

become + known as: llegar a ser conocido como.

be known as: conocerse como.

be known as: considerarse.

best known: más conocido.

be sufficiently well known for: ser lo suficientemente conocido como para que.

better known as: más conocido como.

be well known for: ser muy conocido por, tener la reputación de ser.

commonly known: comúnmente conocido.

familiarly known: conocido familiarmente.

known, the: conocido, lo. Expresión usualmente acompañada del artículo.
known-item search: búsqueda de documento conocido.

known fact: algo bien sabido.

lesser known: menos conocido.

let it be known: hacer saber, decir.

little known: poco conocido.

make + known: dar a conocer.

make + Posesivo + feelings known: expresar la opinión de uno.

make + Posesivo + wishes known: expresar los deseos de uno.

unbeknown: desconocido.

unknown, the: desconocido, lo. Expresión usualmente acompañada del artículo.
well-known: famoso, bien conocido.

knuckle: nudillo.

rap + Nombre + knuckles: llamar la atención a Alguien.

Kommune Information Centre: Centro de Información sobre el Ayuntamiento. Servicio de información sobre todas las cuestiones relativas al gobierno de la ciudad que es típico de los países escandinavos.
kooky: excéntrico, bicho raro.

Koran, the: Corán, el.

Korea: Corea.

North Korea: Corea del Norte.

South Korea: Corea del Sur.

Korean: coreano.

South Korean: surcoreano, de Corea del Sur.

kraft: papel kraft. Variedad de papel de envolver muy fuerte de color marrón y utilizado comúnmente en los sacos de cemento.
Kraut: alemán. Término peyorativo.
Krone [Kroner, -pl.]: corona. Moneda danesa o noruega.
kubbestol: kubestol.

kudos: prestigio.

Kurdish: curdo.

Kurdistan: Kurdistán.

Kuwait: Kuwait.

Kuwaiti: kuwaití.

Kwanza: etnia Cuanza. Relativo a la etnia dominante en Angola.
KWIC (Keyword-in-Context)1: índice KWIC (Palabra Clave en su Contexto). Indice generado por ordenador, en el que han sido permutadas todas las palabras claves del título de un documento, con un número limitado de caracteres, para presentarlas ordenadas alfabéticamente de manera que cada una de ellas aparezca como un punto de acceso.
double KWIC: KWIC doble.

KWIC index: índice KWIC. Índice que contiene los títulos ordenados alfabéticamente por cada una de las palabras con contenido y presentados de modo que la palabra clave aparece en el centro de la pantalla con el resto del título a ambos lados en su orden natural.
KWIC2: indizar de modo KWIC.

KWIC-index: indizar según el método KWIC.

KWICed index: índice permutado del tipo KWIC.

KWIT (Keyword-in-Title): índice KWIT (Palabra Clave del Título).

KWOC (Keyword-Out-of-Context): índice KWOC (palabra clave fuera de su contexto). Indice que presenta las palabras claves significativas de los títulos de los documentos....
L

last4: durar.

while stocks last: mientras queden, mientras haya existencias.

lastborn: nacido el último.

lasting: duradero, permanente.

everlasting: eterno, imperecedero, duradero, continuo.

lasting effect: efecto duradero.

lasting impact: impacto duradero.

long-lasting: duradero.

lastingly: durante mucho tiempo.

lastly: por último.

latch on to: asirse a, aferrarse a, agarrarse a.

latchkey¤
latchkey child: niño de la llave. Niño cuyos padres están aún en el trabajo cuando regresa a casa de la escuela.
latchkey problem: problema con los niños de la llave. En una biblioteca, situaciones problemáticas que pueden presentarse cuando los niños cuyos padres están trabajando y vuelven a casa después de la hora de salida de la escuela usan la biblioteca para pasar el tiempo hasta que sus padres regresen.
late: tarde.

arrive + late: llegar tarde.

as of late + Expresión Temporal: a finales de + Expresión Temporal.

be a late arrival on the scene: aparecer tarde.

be late for: llegar tarde a.

be late for work: llegar tarde al trabajo.

be late on the scene: aparecer tarde.

have + a late start: tener un comienzo tardío.

in late + Fecha: a finales de + Fecha.

in the late + Fecha: a finales de + Fecha.

late, the: difunto, el; fallecido, el. Expresión usualmente acompañada del artículo.
late arrival: llegada tardía, aparición tardía.

late breaking [late-breaking]: de última hora.

late-comer: algo recién llegado.

late + Década, the: a finales de los + Década. Expresión usualmente acompañada del artículo.
late + Día: Día + por la tarde.

late night: abierto por la noche, a partir de la medianoche, primeras horas de la madrugada.

late period of + Siglo: a finales de + Siglo.

late + Siglo: a finales del + Siglo.

late start: comienzo tardío, desarrollo tardío.

of late: últimamente, recientemente.

lately: recientemente.

latency1: latencia, estado latente.

latency2: tiempo de descarga de datos.

lateness: demora, tardanza.

latent: latente.

later1: posterior.

at a later time: posteriormente.

at a later date: posteriormente.

in later years: posteriormente, después.

later2: posteriormente, más adelante, después.

at a time to be announced later: cuya fecha se anunciará más adelante.

at a time to be determined later: cuya fecha se determinará más adelante.

later + Siglo, the: hacia finales del + Siglo. Expresión usualmente acompañada del artículo.
no later than: antes de.

sooner or later: tarde o temprano, más tarde or más temprano.

lateral: lateral.

bilateral: bilateral.

lateral filing: ordenación en los estantes.

lateral searching: búsqueda lateral. Búsqueda que se realiza a partir de seleccionar términos del índice.
lateral thinking: pensamiento lateral.

multi-lateral [multilateral]: multilateral.

latest: Grado superlativo de [late].

at the latest: como muy tarde, a más tardar.

latest issue, the: último número, el. Expresión usualmente acompañada del artículo.
the latest + Nombre: el último + Nombre. En el tiempo.
Latin: latino.

latin alphabet: alfabeto romano.

Latin America: América Latina, Latinoamérica.

Latin American: latinoamericano.

Latino: latino. Persona de origen Latinoamericano.
latitude1: latitud.

push + Nombre + into new latitudes: abrir nuevos caminos.

latitude2: libertad, flexibilidad, variedad.

have + the latitude to: tener la libertard de/para.

latter: el segundo mencionado, el último citado, último. Frecuentemente precedido del artículo 'the' y contrapuesto a 'the former' (el primero mencionado).
in the latter case: en el segundo caso, en el último caso.

the latter part of + Fecha: la segunda mitad de + Fecha.

latterly: recientemente, últimamente, en los últimos tiempos.

lattice: estructura, entramado, retícula, celosía, enrejado.

Latvia: Letonia.

Latvian: letón.

laud: alabar, elogiar, encomiar, exaltar.

laudable: loable.

laudatory: alabador, halagador, elogiador, encomiador, encomiástico.

laude¤
magna cum laude: magna cum laude.

laugh1: carcajada, risa.

break into + laugh: comenzar a reír.

break out with + laugh: romper a carcajadas.

bubble over in + laugh: romper a reír.

emit + laugh: soltar una carcajada.

give + a laugh: dar una carcajada.

subdued laugh: sonrisa controlada.

laugh (at)2: reírse (de).

laugh all the way to the bank: ande yo caliente, ríase la gente.

laughable: cómico, divertido.

laughably: absurdamente, ridículamente.

laughing¤
a laughing matter: motivo de risa.

be no laughing matter: no ser motivo de risa, no ser para tomárselo a risa.

burst out + laughing: romper a reír.

laughing stock: hazmerreír.

laughter: carcajada, risa.

explode into + laughter: romper a reír.

launch1: lanzamiento, aparición, publicación.

launch pad: plataforma de lanzamiento.

relaunch: relanzamiento, reedición.

launch2: lanzar, promover, inaugurar, comenzar, hacer público.

launch + activity: promover una actividad.

launch + attack on: emprender una lucha contra.

launch + effort: promover un proyecto, iniciar un proyecto.

launch + initiative: lanzar una iniciativa.

launch into: lanzarse a.

launch + program(me): promover un programa.

launch + project: promover un proyecto.

launch + service: promover un servicio.

launch + ship: botar un barco.

relaunch [re-launch]: relanzar, reeditar.

laundry: lavandería.

laundry basket: cesto de la ropa sucia.

laundry tub: cesta de ropa.

laureate: poeta laureado.

Nobel laureate: Premio Nobel.

Nobel Peace Laureate: Premio Nobel de la Paz.

poet laureate: poeta laureado. Poeta oficial de un gobierno que escribe composiciones dedicadas a acontecimientos formales.
laurels: laureles, gloria, elogio. Usado en plural con este sentido.
rest on + Posesivo + laurels: dormirse en los laureles.

sit on + Posesivo + laurels: dormirse en los laureles.

lava¤
lava flow: río de lava.

lavatory: lavatorio, lavabo, servicio.

lavender: lavanda, espliego.

lavish1: lujoso.

lavish2: abundante en exceso, espléndido, generoso, abundante, lujoso, pródigo.

lavish3: prodigar, dedicar.

lavish + money: no escatimar dinero.

lavishly: lujosamente, espléndidamente.

law1: derecho.

barrister-at-law: abogado.

brother-in-law: cuñado.

case law digest: compendio de jurisprudencia.

case law: jurisprudencia.

civil law: derecho civil.

common law: derecho consuetudinario.

common-law husband: pareja de hecho.

common-law marriage: pareja de hecho.

common-law wife: pareja de hecho.

Community law: derecho comunitario.

criminal law: derecho penal.

daughter-in-law: nuera, hija política.

father-in-law: suegro.

in-laws: suegros, familia política.

law book: libro de derecho.

law centre: bufete de abogados, despacho de abogados.

law collection: colección de derecho.

law courts: tribunal de justicia, juzgado.

law firm: bufete de abogados, firma de abogados.

law librarian: bibliotecario de biblioteca de derecho.

law librarianship: biblioteconomía relacionada con las bibliotecas de derecho.

law library: biblioteca de derecho.

law-making [lawmaking/law making]: confección de leyes, legislación.

law office: bufete de abogados, despacho de abogados.

law report: repertorio de jurisprudencia.

law school: facultad de derecho.

Law Society: Colegio de Abogados.

lawsuit [law suit]: juicio, pleito.

library law: legislación bibliotecaria, legislación sobre bibliotecas.

mother-in-law: suegra.

prison law library: colección de libros de derecho en una prisión.

son-in-law: yerno, hijo político.

tax law: legislación tributaria.

law2: ley.

ancient law: ley antigua.

at law: ante la ley.

be against the law: ir en contra de la ley, ser ilegal.

Bradford's Law of Scattering: Ley de Dispersión de Bradford.

Bradford's distribution law: ley de dispersión de Bradford.

Bradford's Law of Scatter: Ley de Dispersión de Bradford.

breach + law: infringir una ley.

by-law [bye-law, -USA]: estatuto local, ordenanza.

contract law: ley sobre contratos.

contravene + the law: contravenir la ley.

copyright law: ley de derechos de autor, ley de copyright.

cosmic law: ley cósmica.

customary law: ley consuetudinaria.

draft + law: redactar una ley.

enact + law: promulgar una ley.

enactor of law: autoridad sancionadora de ley.

enforce + law: hacer cumplir la ley.

equity laws: leyes sobre la igualdad.

fall + foul of the law: tener problemas con la ley.

force of law: valor de ley.

governing law: legislación aplicable, legislación vigente.

infringe + law: infringir una ley.

intellectual property law: ley de propiedad intelectual.

interpret + the law: interpretar la ley.

inverse cube law: ley de relación exponencial inversa al cubo. En bibliometría, ley utilizada para describir que la relación entre dos variables es inversa y va aumentando o disminuyendo al cubo.
inverse power law: ley exponencial inversa. En bibliometría, ley que mantiene que la relación entre dos variables es inversa y se puede explicar según una potencia matemática (al cuadrado, al cubo, etc.).
inverse square law: ley de relación exponencial inversa al cuadrado. En bibliometría, ley expresada por Lotka para describir que la relación entre dos variables es inversa y va aumentando o disminuyendo al cuadrado.
law abiding: respetuoso de la ley, cumplidor de las leyes, honrado.

law enforcement: hacer cumplir la ley. En inglés, el concepto realmente denota "cómo hacer cumplir las leyes".
law enforcement officer: agente del orden.

law-enforcement official: agente del orden.

law of diminishing returns: ley de los rendimientos decrecientes.

law of scattering: ley de dispersión.

law of supply and demand: ley de la oferta y la demanda.

lawmaker [law-maker]: legislador, jurista.

laws of libel: leyes contra la difamación.

laws of nature: leyes de la naturaleza.

library law: ley de bibliotecas.

Lotka's Law: Ley de Lotka, la.

Lotka's scientific productivity law: ley de productividad científica de Lotka.

martial law: ley marcial.

nature's laws: leyes de la naturaleza.

observe + the law: respetar la ley, cumplir la ley, obedecer la ley.

Pareto's law: ley de Pareto.

pass + law: aprobar una ley.

patent law: ley sobre patentes.

power law: ley exponencial. En bibliometría, ley que mantiene que la relación entre dos variables se puede explicar según una potencia matemática (al cuadrado, al cubo, etc.).
privacy law: ley del derecho a la privacidad.

privacy protection law: ley del derecho a la privacidad.

product liability law: ley de responsabilidad por el producto. Ley que obliga al fabricante a hacerse responsable del malfuncionamiento de los productos que pone en venta.
promulgate + law: promulgar una ley.

punish + to the full extent of the law: castigar con todo el peso de la ley.

sister-in-law: cuñada.

the law of the land: leyes vigentes, leyes.

tighten + laws: hacer las leyes más estrictas.

trade secret law: ley del secreto industrial.

tribal law: ley tribal.

violate + law: violar una ley, infringir una ley.

within the law: dentro de la ley.

Zipf's word frequency law: ley de frecuencias de palabras de Zipf.

lawful: legal, lícito.

unlawful: ilícito.

lawmaker [law-maker]: legislador, jurista.

lawn: césped.

lawn mower: cortacésped.

lawsuit [law suit]: juicio, pleito.

bring + lawsuit against + Alguien: llevar a Alguien a juicio.

file + lawsuit: llevar a juicio, entablar juicio, entablar pleito.

lawyer: abogado.

civilian lawyer: abogado civil.

computer lawyer: jurista.

jailhouse lawyer: abogado que asesora a los presos.

lax: relajado, poco estricto.

laxative: laxante.

lay1: disposición de la caja. En tipografía, orden tradicional en que se disponían los tipos en los cajetines.
lay-out: distribución.

overlay: revestimiento, sobrecubierta.

overlay: transparencia de sobreposición. Transparencia que se superpone a otra modificando la información que ésta presenta de algun modo.
the lay of the land [the lie of the land, -UK]: el estado de las cosas.

lay2: profano.

lay person [layperson]: profano, lego, hombre de la calle. Plural [lay people].
lay representation: representación de personas profanas en la materia.

lay3: Tiempo pasado del verbo [lie] (yacer). Véase éste y sus derivados para los distintos significados.
lay4: poner. Verbo irregular: pasado y participio [laid].
at a lay level: a un nivel básico.

blame + lay + at the feet of + Nombre: culpa + echar a + Nombre.

lay + the basis for: sentar las bases, poner las bases.

lay before: poner delante de.

lay + claim(s) to: reclamar, reivindicar.

lay down: formular, establecer, sentar, fijar.

lay down: poner, fijar.

lay down + features: establecer características.

lay down + Posesivo + life: dar la vida.

lay down + rules for: establecer reglas para.

lay down + standard: establecer una norma.

lay + eggs: poner huevos.

lay + emphasis on: poner énfasis en, destacar.

lay + evidence before: presentar las pruebas ante.

lay + flat: colocar en sentido horizontal, tumbar.

lay + foundation: sentar las bases, poner las bases.

lay + great store on: conceder mucha importancia a.

lay + hands on: encontrar, averiguar.

lay + in place: colocar.

lay + interest with: prestar antención a.

lay + Nombre + aside: apartar, poner a un lado, dejar a un lado.

lay off: despedir.

lay on: imponer.

lay on: colocar.

lay out: presentar, poner, disponer, distribuir, colocar.

lay out in + stages: escalonar, distribuir de un modo escalonado.

lay out on: poner.

lay + Reflexivo + open to: hacerse vulnerable a.

lay + stress on: enfatizar, poner énfasis en.

lay + the groundwork for: sentar las bases de algo.

lay to + rest: enterrar, acabar, finalizar.

lay + waste: arrasar, asolar, devastar, hacer estragos.

mislay: perder, extraviar. Pasado y participio: [mislaid].
overlay: recubrir, revestir, superponer, seguir, estar por encima de. Verbo irregular: pasado y participio [overlaid].
layer1: capa.

monolayer: unicapa, capa unimolecular.

multilayer: estratificado, multidimensional, por capas, por niveles.

SSL (Secure Sockets Layer): SSL (Nivel de Seguridad en las Conexiones). En Internet, protocolo usado por Netscape para codificar cierto tipo de comunicaciones en Internet.
top layer: nivel superior.

layer2: levador.

layered: por capas, por niveles, multidimensional, estratificado.

multilayered [multi-layered/multi layered]: estratificado, multidimensional, por capas, por niveles.

laying: colocación.

laying of bricks: poner ladrillos.

layman [laymen, -pl.]: profano, lego, hombre de la calle.

laymen's guide: guía básica.

layoff: despido.

layout: distribución, presentación.

page layout: distribución de la página, presentación de la página.

lazily: perezosamente, descuidadamente.

laziness: pereza.

lazy: perezoso.

LC (Library of Congress): Biblioteca del Congreso (LC).

LC MARC: MARC de la Biblioteca del Congreso.

LCC (Library of Congress Classification): sistema de clasificación de la Biblioteca del Congreso.

LCCN (Library of Congress Classification Number): LCCN (Notación de la Clasificación de la Biblioteca del Congreso).

LCSH (Library of Congress List of Subject Headings): LCSH (Lista de Encabezamientos de Materia de la Biblioteca del Congreso).

LEA (local education authority): delegación de educación y ciencia.

lead1: plomo.

lead-alloy: aleación de plomo.

lead poisoning: envenenamiento por plomo.

lead toxicity: intoxicación por plomo.

lead2: pista.

follow + the lead: seguir la iniciativa, seguir el ejemplo.

have + the lead to: ser enviado a.

lead3: líder, principal.

interlinear lead: interlínea, regleta.

lead article: artículo principal.

lead-based summary: resumen a partir de los inicios de los documentos.

lead-in term: término inicial.

lead position: posición inicial.

lead term: encabezamiento principal, término inicial de un encabezamiento compuesto. Primer término de un encabezamiento de materia compuesto por el cual se ordena un asiento dentro de una secuencia. En inglés 'encabezamiento primario' sería equivalente a 'main entry' y 'encabezamiento secundario' a 'added entry'.
lead time: tiempo de espera, tiempo de demora.

take + the lead in + Gerundio: tomar la iniciativa en + Infinitivo, ser el primero en + Infinitivo, liderar, ser líder en.

lead4: llevar, guiar, dirigir, conducir, liderar, encabezar. Verbo irregular: pasado y participio [lead].
M

makeover [make-over]: transformación completa, cambio de imagen, reorganización, reestructuración.

maker1: artífice, creador.

block-maker: xilógrafo. En imprenta antigua, persona que grababa en bloques de madera el objeto de impresión.
bookmaker: impresor de libros.

cabinetmaker: ebanista.

decision maker [decision-maker]: responsable de tomar decisiones, dirigente, autoridad.

film maker [filmmaker/film-maker]: productor de cine.

holiday-maker: turista.

homemaker: ama de casa.

image maker: creador de imagen.

lawmaker [law-maker]: legislador, jurista.

policy maker [policy-maker/policymaker]: responsable de tomar decisiones.

printmaker: grabador.

rainmaker: artífice del tiempo, hacedor de lluvias, líder.

science policy makers: responsables de la política científica.

syllabus maker: persona que elabora el plan de estudios.

weather-maker: artífice del tiempo.

maker2: alabrén, obrero sacador. En la fabricación de papel, persona encargada de las operaciones relacionadas con la tina en donde se mantiene la pasta de papel y de su secado para obtener los pliegos de papel.
Maker3: Creador.

makeshift: improvisado, provisional.

make-up [makeup]1: composición, constitución, características.

make-up [makeup]2: maquillaje.

making: producción.

be of + Posesivo + own making: ser la propia responsabilidad de Alguien, tener Alguien la culpa de Algo que se ha causado él mismo.

bookmaking [book making]: fabricación de libros, confección de libros.

carriage-making plant: fábrica de carruajes.

casemaking [case-making]: fabricación de tapas.

casemaking machine: máquina de fabricar tapas.

decision making [decision-making]: toma de decisiones.

decision making system: sistema de apoyo a la toma de decisiones.

dressmaking: costura, confección de prendas de vestir.

film making: cinematografía.

film making industry, the: industria del cine, la; industria cinematográfica, la.

grant-making: que concede becas, que concede subsidios.

informed decision making: toma de decisiones fundadas, toma de decisiones con conocimiento de causa.

law-making [lawmaking/law making]: confección de leyes, legislación.

mapmaking: elaboración de mapas.

meaning making: dar sentido a las cosas.

model-making: elaboración de maquetas.

money-making: lucrativo, rentable, para hacer dinero.

music-making: práctica de música.

newsmaking: el mundo de las noticias.

non-profit making: no comercial, no lucrativo, sin fines lucrativos, sin ánimo de lucro.

paper-making [papermaking]: fabricación de papel, confección de papel.

paper-making machine: máquina continua de papel. Sustituo mecánico de la tina de hacer papel a mano que produce una cinta de papel sin interrupción.
play making [play-making]: representación teatral.

policy making [policy-making/policymaking]: elaboración de políticas, confección de políticas, fijación de políticas, determinación de políticas.

profit-making: comercial, con fines lucrativos.

remaking [re-making]: remodelación, transformación, conversión.

revenue-making: generador de ingresos.

room for music-making: habitación para practicar con instrumentos musicales.

sense-making: dar sentido a las cosas.

standards-making: normalización, normativo.

wine making: vinicultura, elaboración de vinos.

mal-¤
maladjusted: inadaptado.

malalignment: desajuste, desalineación.

malformed: deformado.

malfunction: funcionamiento defectuoso, disfunción, fallo.

malnourished: malnutrido.

malnutrition: malnutrición.

malpractice: neglicencia.

malpractitioner: negligente en el trabajo.

malware: software maligno, programa maligno. Aplicaciones informáticas cuyo objetivo es causar daño en el ordenador que los recibe.
maladjusted: inadaptado.

malaise: malestar, mal.

malalignment: desajuste, desalineación.

malathion: malatión. Insecticida.
Malawi: Malaui, Malawi.

Malay: malayo.

Malaya: Malaya.

Malayan: malayo.

Malaysia: Malasia.

Malaysian: malayo.

Maldives, the: Maldivas, las. Expresión usualmente acompañada del artículo.
male1: varón, hombre.

male dominated [male-dominated]: dominado por el hombre.

male2: masculino.

male colleague: compañero de trabajo.

male librarian: bibliotecario.

male partner: compañero, compañero sentimental.

malevolent: malévolo.

malformed: deformado.

malfunction: funcionamiento defectuoso, disfunción, fallo.

Mali: Mali.

malice: maldad.

malicious: malicioso, malintencionado, malévolo, maligno.

malicious software: software maligno, programa maligno.

malign: tratar injustamente.

malignancy: malignidad.

malignant: maligno.

mall: centro comercial, galería de tiendas.

mall of shops: centro comercial, galería de tiendas.

outlet mall: centro comercial.

shopping mall: centro comercial.

malleability: maleabilidad.

malleable: maleable, dócil.

mallet: mazo de madera.

MALMARC (Malaysian Machine Readable Cataloguing): MALMARC (MARC malayo).

malnourished: malnutrido.

malnutrition: malnutrición.

malpractice: neglicencia.

medical malpractice: negligencia médica.

malpractitioner: negligente en el trabajo.

malt: malta.

Malta: Malta.

Maltese: maltés.

Maltese, the: malteses, los.

Maltese Islands, the: Islas de Malta, las.

malware: software maligno, programa maligno. Aplicaciones informáticas cuyo objetivo es causar daño en el ordenador que los recibe.
mamluk: mameluco. Milicia privilegiada de Egipto que, de 1250 a 1517, llegó a constituir una dinastía.
mammal: mamífero.

sea mammal: mamífero marino.

mammogram: mamograma.

mammography: mamografía.

mammology: mamología. Estudio de los mamíferos.
mammoth1: mamut.

mammoth2: colosal, enorme, gigantesco.

man [men, -pl.]1: hombre, persona.

a cloud no bigger than a man's hand: problema pequeño.

a man of the people: un hombre de gentes.

airman [airmen, -pl.]: aviador, piloto.

alderman [aldermen, -pl.]: concejal.

average man, the: ciudadano medio, el; persona típica, la. Expresión usualmente acompañada del artículo.
be all things to all men: serlo todo para todos.

black man: negro.

blind man: ciego.

boatman [boatmen, -pl.]: barquero.

bogeyman [bogeymen]: coco, el; tío del saco, el; amenaza ficticia.

bookman [bookmen, -pl.]: bibliófilo.

businessman [businessmen, -pl.]: empresario, hombre de negocios.

chairman [chairmen, pl.]: presidente, director.

city council-man: concejal municipal.

committeeman [committeemen, -pl.]: miembro de un comité.

congressman [congresswoman, -fem.]: congresista, miembro del Congreso.

con man: estafador, timador.

corpsman [corpsmen, -pl.]: soldado sanitario, sanitario.

council-man [council-men, -pl.]: concejal.

countryman [countrymen, -pl.]: paisano.

craftsman [craftsmen, -pl.]: artesano.

craftsmanlike: de un modo artesanal.

draftsman [draftsmen, -pl.]: redactor. De un documento.
draughtsman [draughtsmen, -pl.]: dibujante, ilustrador, diseñador.

Englishman [Englishmen, -pl.]: inglés. Sexo masculino.
fellow-man [fellow-men, -pl.]: conciudadano.

ferryman [ferrymen, -pl.]: barquero.

fireman [firemen, -pl.]: bombero.

fisherman [fishermen, -pl.]: pescador.

foreman [foremen, -pl.]: capataz.

freshman [freshmen, -pl.]: estudiante de primer año.

gamesmanship: astucia.

gay man [gay men, -pl.]: homosexual. Sexo masculino.
gentleman [gentlemen, -pl.]: caballero.

gunman [gunmen, -pl.]: pistolero, asesino.

handyman [handymen, pl.]: manitas, persona mañosa, hombre para todo.

hatchetman: persona encargada de hacer los trabajos sucios, asesino a sueldo.

herdsman [herdsmen, -pl.]: pastor.

homeless man [homeless people, -pl.]: vagabundo.

iceman [icemen, -pl.]: hombre de la edad del hielo.

infantryman: soldado de infantería.

journeyman [journeymen, -pl.]: oficial aprendiz.

kinsman [kinsmen, -pl.]: familiar, pariente.

layman [laymen, -pl.]: profano, lego, hombre de la calle.

legman [legmen, -pl.]: reportero, ayudante.

longshoreman [longshoremen, -pl.]: estibador, obrero portuario.

lumberman [lumbermen, -pl.]: leñador.

man-hour: hora hombre, hora de trabajo. Trabajo realizado por una persona en una hora.
man-made: hecho por el hombre, causado por el hombre.

man of letters: hombre de letras, letrado, literato.

Man proposes, God disposes: el hombre propone y Dios dispone.

man year: año de trabajo. Trabajo realizado por una persona en un año.
manhood: madurez, hombría, virilidad.

marksman [marksmen, -pl.]: tirador.

middleman [middlemen, -pl.]: intermediario. También escrito [middle man].
militiaman [militiamen, -pl.]: miliciano, miembro de una milicia.

milkman [milkmen, -pl.]: lechero.

motorman [motormen, -pl.]: maquinista, conductor.

newspaperman [newspapermen, -pl.]: periodista.

no-man's land: tierra de nadie.

ombudsman [ombudsmen, -pl.]: defensor del pueblo. Persona nombrada por un colectivo para defender los intereses del mismo.
one-man: en solitario, de una sola persona.

one-man band: hombre orquesta, a cargo de una sola persona.

one-upmanship: competitividad.

pitman [pitmen, -pl.]: minero.

policeman [policemen, -pl.]: policía.

postman [postmen, -pl.]: cartero.

pressman [pressmen, -pl.]: impresor, periodista.

PR man [PR men, -pl.]: persona encargada de las relaciones públicas.

river man: ribereño.

salesman [salesmen, -pl.]: dependiente, vendedor.

salesmanship: arte de vender. Véase [ship] para otras entradas acabadas con este sufijo.
Scotsman [Scotsmen, -pl.]: escocés.

selectman [selectmen, -pl.]: concejal.

self-made-man, the: persona que ha llegado donde está por su propio esfuerzo. Expresión usualmente acompañada del artículo.
serviceman [servicemen, -pl.]: militar, soldado.

shoe repair man [shoe repair men, -pl.]: zapatero.

showman [showmen, -pl.]: showman, hombre espectáculo.

space man [space men, -pl.]: astronauta, cosmonauta.

spokesman [spokesmen, -pl.]: portavoz, exponente. Masculino.
sportsman [sportsmen, -pl.]: deportista.

statesman [states man] [statesmen, -pl.]: hombre de estado.

straw man: hombre de paja, testaferro, quimera.

stunt man [stunt men, -pl.]: doble, especialista. Persona que sustituye a otra en película para realizar escenas peligrosas o persona que se dedica a realizar hazañas peligrosas.
tradesman [tradesmen, -pl.]: comerciante.

trainman [trainmen, -pl.]: ferroviario.

upperclassman: estudiante de cursos superiores.

vatman [vatmen, -pl.]: alabrén, obrero sacador. En la fabricación de papel, persona encargada de sumergir ligeramente la forma o módulo en la tina las operaciones relacionadas con la tina para que éste quede cubierto con una capa delgada de pasta de papel que una vez seca pasaba al ponedor.
warehouseman [warehousemen, pl.]: encargado del almacén.

watchman [watchmen, -pl.]: vigilante, sereno.

weatherman: hombre del tiempo, metereólogo.

Welshman [Welshmen, -pl.]: galés. Nombre.
white man [white men, -pl.]: hombre blanco.

woodman [woodmen, -pl.]: leñador.

working man: trabajador.

workman [workmen, -pl.]: obrero, trabajador.

yachtsman [yachtsmen, -pl.]: aficionado a la vela.

YMCA (Young Men's Christian Association): YMCA (Asociación Cristiana de Hombres Jóvenes).

young man [young men, -pl.]: joven. Sexo masculino.
man2: dirigir, estar a cargo de.

manned flight: vuelo tripulado.

manage1: manejar, gestionar.

manage + change: hacer frente al cambio.

manage + funds: administrar el presupuesto, administrar dinero.

manage + situation: resolver una situación.

manage + time: administrar el tiempo.

mismanage: gestionar mal.

manage2: valérselas, ingeniárselas.

manageable: manejable, razonable, posible.

unmanageable: difícil de gestionar.

managed¤
self managed [self-managed]: autogestionado, que se gestiona a sí mismo.

stage-managed: orquestrado de antemano, ensayado de antemano, preparado de antemano.

management1: administración, gestión, dirección. Utilización de los recursos humanos y materials para alcanzar las metas propuestas.
aquatic resource management: gestión de recursos acuáticos.

archive(s) management: gestión de archivos.

behaviour management: gestión del comportamiento.

business management: gestión de empresas.

case management: gestión de casos clínicos.

cash management package: programa de gestión financiera.

cash management software: programa de gestión financiera.

catalogue management: gestión del catálogo.

collection management: gestión de la colección.

content management: gestión del contenido. En el contexto de Internet, los diferentes procesos relacionados con la publicación de información en la web.
course management system: sistema virtual de gestión de cursos.

crisis management: gestión de crisis. Solución de dificultades en situación problemática.
database management: gestión de bases de datos.

database management software: programa de gestión de bases de datos. Programa que permite almacenar y manipular datos.
database management system (DBMS): gestor de bases de datos.

digital image management: gestión de imágenes digitales.

document image management: gestión de imágenes de documentos.

document management: tratamiento documental, gestión de documentos.

document management software: gestor documental.

document management system: gestor documental.

electronic document management system (EDMS): sistema de gestión de documentos electrónicos.

electronic image management: gestión de imágenes electrónicas.

environmental management: gestión del medioambiente.

fiscal management: gestión financiera.

Graduate School of Management: Facultad de Empresariales.

higher management: nivel alto de gestión, nivel alto de dirección.

image management: gestión de imágenes.

image management system: sistema de gestión de imágenes.

information management strategy: estrategia de gestión de la información.

information management system (IMS): sistema de gestión de la información (SGI).

information management: gestión de la información, gestión documental.

Information Resources Management (IRM): Gestión de los Recursos de Información (IRM). Todas aquellas tareas que se realizan para mejorar el almacenamiento y recuperación de la información y sus distintos tipos de soporte en una organización.
integrated library management system (ILMS): programa integrado de gestión de bibliotecas.

issues management: proyección de cuestiones de interés. En una organización, estudio del desarrollo presente y futuro de temas de interés tecnológicos, sociales u otros que puedan afectarle negativa o positivamente en un futuro.
knowledge management (KM): gestión del conocimiento.

knowledge management system (KMS): sistema de gestión del conocimiento.

library management system: sistema de gestión bibliotecaria.

library management: gestión bibliotecaria, gestión de la biblioteca. Técnicas usadas para organizar las tareas bibliotecarias, motivar al personal, conseguir recursos y evaluar rendimientos con objeto de mejorar el servicio.
management by objectives (MBO): gestión por objetivos. Gestión que se desarrolla mediante la fijación de unos objetivos y de los medios para conseguirlos.
management consultant: consultoría para la gestión.

management course: cursos de gestión de información.

management data: información de gestión.

management information: información de gestión, información administrativa.

management information system (MIS): sistema para la información de gestión.

management issue: cuestión administrativa.

management of records: gestión de archivos. En archivística, todo proceso o producto derivado de trabajar con documentos administrativos.
management science: económicas, empresariales, estudios de gestión.

management strategy: estrategia de gestión.

management support system (MSS): sistema de ayuda a la gestión.

management theory: teoría de la gestión.

management tool: herramienta de gestión.

media management: gestión de soportes.

object management: gestión de objetos.

office management: gestión de oficinas.

operations management: gestión de operaciones. En gestión de empresas, la planificación y control de los procesos de producción con objeto de asegurar su integración y buen funcionamiento.
paperwork management: gestión de documentación administrativa.

participative management: gestión participativa, dirección participativa, gobierno participativo.

personnel management: gestión de personal.

project management: gestión mediante proyectos.

range management: gestión de la oferta de productos.
N

nearly: casi.

more nearly: más cerca de, más exactamente.

nearness: proximidad.

nearsighted [near-sighted]: corto de vista, miope.

nearsightedness [near-sightedness]1: cortas miras, falta de visión de futuro.

nearsightedness [near-sightedness]2: miopía.

neat: nítido, arreglado, cuidado, pulcro, claro, bueno, chulo.

keep + Nombre + neat and tidy: mantener ordenado.

neatly: bien, de una manera satisfactoria.

nebulous: nebuloso, falto de claridad, impreciso.

nebulous-seeming: nebuloso en aparencia.

necessarily: necesariamente.

unnecessarily: innecesariamente.

necessary: necesario.

prove + necessary: resultar ser necesario, demostrar ser necesario.

render + necessary: hacer necesario.

unnecessary: innecesario.

necessitate: necesitar.

necessity: necesidad.

born of necessity: producto de la necesidad.

insist on + the necessity of: insistir en la necesidad de.

necessity is the mother of invention: la necesidad agudiza el ingenio.

necessity mothers invention: la necesidad agudiza el ingenio.

of necessity: forzosamente, a la fuerza, por necesidad.

relieve of + the necessity of: librar de la necesidad de.

neck: cuello. Parte del cuerpo humano o de utensilio.
breakneck: descabellado.

lose + neck: salir perdiendo.

neck and neck: parejo, igualado, a la par.

neck pain: dolor de cuello.

stick + Posesivo + neck out: arriesgar el cuello.

necked¤
stiff-necked: obstinado.

necklace: collar.

a necklace of: una cadena de.

necktie: corbata.

née1: nombre de nacimiento. Palabra de origen francés utilizada para indicar el apellido de soltera de una mujer casada.
née2: anteriomente llamado.

need1: necesidad.

a growing need: una necesidad cada vez mayor.

accommodate + need: satisfacer una necesidad.

address + need: atender una necesidad.

analyse + need: estudiar una necesidad.

articulate + the need: plantear la necesidad, defender la necesidad.

at the point-of-need: allí donde se necesita, en el momento en que se necesita.

at need: según se necesite.

be left with the need to: verse en la necesidad de, no tener más remedio que.

be in need of repair: necesitar reparación.

bend to + the needs of: amoldarse a las necesidades de.

circumvent + the need to: ahorrarse la necesidad de.

cover + need: cubrir una necesidad.

diagnose + needs: diagnosticar las necesidades de.

dire need: necesidad extrema.

endorse + the need (for/to): apoyar la necesidad de, confirmar la necesidad de.

feel + the need to: sentir la necesidad de.

feel + need for: sentir la necesidad de, creer necesario.

fill + need: cubrir una necesidad.

fulfil + need: satisfacer una necesidad, cubrir una necesidad.

gear to + the needs of: adaptar a las necesidades de.

human need: necesidad humana.

if need be: si es necesario, si se necesita.

imprint + the need for: resaltar la necesidad de.

information need: necesidad de información, necesidad informativa.

in need: necesitado.

in need of: necesitado de.

insist on + the need for: insistir en la necesidad de.

match + need: satisfacer una necesidad.

meet + need: hacer frente a una necesidad, satisfacer una necesidad, atender a una necesidad, cubrir una necesidad.

need + arise: surgir una necesidad.

need oriented: orientado hacia unas necesidades, pertinente.

needs analysis: análisis de necesidades.

needs assessment: evaluación de necesidades, análisis de necesidades.

obviate + the need for: ahorrarse la molestia de, hacer innecesario.

person in need: necesitado. Plural [people in need].
project + need: prever una necesidad.

provide for + needs: satisfacer las necesidades, atender las necesidades.

relieve of + the need to: librar de la necesidad de.

remove + the need for: eliminar la necesidad de.

resulting in the need for: siendo necesario.

satisfy + need: satisfacer una necesidad.

serve + need: atender una necesidad, cubrir una necesidad, hacer frente a una necesidad.

stand + in need of: necesitar.

stress + the need: recalcar la necesidad, resaltar la necesidad.

suit + need: adaptarse a una necesidad.

tailor to + the needs of: adaptar a las necesidades de.

time to + need: adaptar a una necesidad.

visceral need: necesidad visceral. Necesidad de información que el lector tiene y aún no ha expresado de una manera concreta.
need2: necesitar, hacer falta.

a great deal more needs to be done: quedar muchísimo por hacer.

more needs to be done: quedar mucho por hacer.

much more needs to be done: quedar mucho más por hacer.

need + consideration: necesitarse tener en cuenta.

sorely + need: necesitar urgentemente.

needed¤
be needed: ser necesario.

be desperately needed: necesitarse desesperadamente.

much needed [much-needed]: muy necesario, muy preciso.

sorely needed: que se necesita urgentemente.

urgently needed: necesitado encarecidamente.

needle1: aguja, varilla.

like a needle in a haystack: como una aguja en un pajar.

stabbing needle: aguja para coser cuadernillos.

needle2: insertar aguja. Insertar aguja o agujas por los agujeros de un paquete de fichas perforadas para seleccionar documentos.
needle3: pinchar, chinchar, irritar, meterse con.

needle + Persona: pinchar a Alguien.

needlepoint¤
needlepoint lace: encaje de aguja a mano, bordado sin consido.

needless: innecesario.

needless to say: no hace falta decir que, ni que decir tiene que, huelga decir.

needlessly: innecesariamente.

needlework: costura, bordado.

needling: inserción de aguja. Acto de insertar la aguja por los agujeros de un paquete de tarjetas perforadas para seleccionar los documentos relevantes.
needling the pack: insertar aguja en un paquete de fichas.

needy: necesitado, indigente.

the needy: los necesitados.

nefarious: nefario, nefasto.

negate: anular, invalidar, negar, impedir.

negation: negación.

negative1: negativo. Nombre.
glass plate negative: negativo fotográfico en placa de vidrio.

in the negative: negativamente.

negative2: negativo. Adjetivo.
negative attitude: actitud negativa.

negative binomial distribution: distribución binomial negativa.

negative reaction: reacción negativa.

negative relationship: relación negativa.

negative result: resultado negativo.

negative sign (-): signo menos (-).

on the negative side: en el lado negativo.

negative3: rechazar.

negatively: negativamente.

be negatively disposed to: no estar dispuesto a, oponerse a.

negativism: negativismo, actitud negativa.

neglect1: olvido, desatención, abandono, descuido.

child neglect: abandono de menores.

state of neglect: estado de abandono.

neglect2: descuidar, desatender.

neglected: olvidado, descuidado, abandonado, desatendido.

negligence: negligencia.

gross negligence: culpa grave, negligencia grave.

negligent: negligente.

negligently: negligentemente.

negligible: mínimo, negligible, sin importancia, despreciable. Para otros adjetivos terminados con este sufijo véase 'ible'.
negotiable: negociable.

negotiable point: cuestión negociable.

negotiate (with): negociar (con).

negotiate + agreement: negociar un acuerdo.

negotiate + difference: resolver una diferencia.

negotiate + hazard: franquear un peligro.

negotiate + Posesivo + way: valérselas por uno mismo.

negotiate + price: negociar el precio de Algo.

negotiate + problem: salvar un problema, franquear un problema.

negotiate + resistance: eludir una oposición.

negotiate + terms: negociar condiciones, negociar términos de un contrato.

negotiation: negociación.

bilateral negotiation: negociación bilateral.

multi-lateral negotiation: negociación multilateral.

peace negotiations: negociaciones de paz.

renegotiation: renegociación.

wage negotiation: negociación salarial.

negotiator: mediador.

negro [negroes, -pl.]: negro. Término peyorativo.
NEH (National Endowment for the Humanities): Fundación Nacional para las Humanidades (NEH).

neighbour [neighbor, -USA]1: vecino.

Internet neighbour: usuario de Internet.

neighbour [neighbor, -USA]2: próximo.

nearest neighbour: elemento afín. En el almacenamiento o recuperación de información, documento o término que se aproxima a otro en su contenido o significado.
nearest neighbour searching: búsqueda por máxima proximidad.

nearest neighbour test: prueba de la máxima proximidad.

neighbour [neighbor, -USA]3: otro.

neighbourhood [neighborhood, -USA]1: barrio, vecindario, vecindad.

neighbourhood advice centre (NAC): asesoría de barrio (NAC).

neighbourhood centre: centro de barrio.

neighbourhood information centre (NIC): centro de información ciudadana.

neighbourhood [neighborhood, -USA]2: proximidad.

neighbouring [neighboring, -USA]: vecino, cercano.

neighbouring rights: derechos afines.

neighbours [neighbors, -USA]: los otros con los que aparece(n).

neither: ninguno de los dos.

neither ... nor ...: ni ... ni ....

neither of them: ninguno de los dos.

Nellie: Nombre utilizado para referirse a un experto.

to sit with Nellie: Expresión utilizada para indicar una persona sin experiencia debe trabajar con otra persona experta para aprender de ella.

nemesis: justo castigo.

NEMROC: NEMROC. Cooperativa bibliotecaria en el Norte de Inglaterra.
neo¤
neo-Canadian: neocanadiense.

neo-classic: neoclásico.

neo-classical [neoclassical]: neoclásico.

neo-liberal [neo liberal]: neoliberal.

neo-liberalism: neoliberalismo.

neoclassicism: neoclasicismo.

neoconservative [neo-conservative]: neoconservador. Adjetivo.
neoconservative [neo-conservative]: neoconservador. Nombre.
neo-Canadian: neocanadiense.

neo-classic: neoclásico.

neo-classical [neoclassical]: neoclásico.

neoclassicism: neoclasicismo.

neoconservative [neo-conservative]1: neoconservador. Nombre.
neoconservative [neo-conservative]2: neoconservador. Adjetivo.
neo-liberal [neo liberal]: neoliberal.

neo-liberalism: neoliberalismo.

neologism: neologismo.

neon: neón, luminoso.

neon sign: letrero luminoso.

neonatal: neonatal, del recién nacido.

neonatologist: neonatólogo.

neonatology: neonatología.

neophyte: neófito.

neophytic: neófito. Adjetivo.
neoplasm: neoplasma.

Nepal: Nepal.

NEPHIS (Nested Phrase Indexing System): Sistema de Indización por Frases Anidadas (NEPHIS).

nephrology: nefrología.

nerd: ganso, tonto, estúpido.

nerve¤
get on + Pronombre + nerves: exasperar a Alguien.

hit + a raw nerve: poner el dedo en la llaga.

lose + Posesivo + nerve: perder el valor.

nerve centre, the: centro neurálgico, el.

nerve gas: gas nervioso.

nerve-wracking [nerve-racking]: angustiante, exasperante.

touch on + raw nerve: tocar donde duele, poner el dedo en la llaga.

nerves: nervios.

nervosa¤
anorexia nervosa: anorexia nerviosa.

nervous: nervioso.

central nervous system: sistema nervioso central.

nervous breakdown: ataque de nervios, depresión nerviosa.

nervous system: sistema nervioso.

nervously: nerviosamente, de un modo nervioso.

nervousness: nerviosismo.

overcome + nervousness: superar el nerviosismo.

-ness: Sufijo. Lista de palabras con esta terminación.
aboutness: temática, significado global, tema tratado, alusividad.

abruptness: brusquedad, precipitación.

airworthiness: condición de estar apto para volar.

alertness: convencimiento, concienciación.

appropriateness: lo apropiado, adecuación, idoneidad, pertinencia.

aptness: pertinencia.

arbitrariness: arbitrariedad.

artfulness: astucia, sagacidad.

assiduousness: asiduidad, constancia.

attractiveness: atracción, atractivo.

authoritativeness: autoría, prestigio.

awareness: comprensión, concienciación, conocimiento pleno.

awfulness: atrocidad.

awkwardness: incomodidad.

backwardness: atraso, retraso, tercer mundismo.

badness: lo malo que Algo es.

bashfulness: timidez.

bewilderness: desconcierto, perplejidad.

blindness: ceguera.

boldness: osadía.

brightness: brillo.

brittleness: fragilidad, debilidad.

brusqueness: brusquedad.

bulkiness: voluminosidad.

busyness: estar ocupado.

callousness: insensibilidad, crueldad.

calmness: calma.

carelessness: descuido.

casualness: informalidad, sencillez.

cautiousness: cautela.

centredness: centralización, orientación.

cheapness: el ser barato, baratura.

cheerfulness: alegría, buen humor, jovialidad.

citedness: grado de citación.

cleanliness: limpieza.

clearness: claridad.

cleverness: inteligencia.

closeness: cercanía, proximidad.

clumsiness: torpeza.

clunkiness: pesadez, incomodidad.

coarseness: tosquedad, ordinariez.

cohesiveness: cohesión.

commonness: características comunes, afinidad.

compactness: compacticidad, compactación.

competitiveness: competitividad.

completeness: grado de compleción, lo completo, nivel de detalle.

comprehensiveness: el alcance, lo extenso, envergadura.

conciseness: concisión.

concreteness: concreción.

connectedness: conexión.

consciousness: conciencia.

conspicuousness: llamar la atención, resaltar.

constructiveness: constructividad.

coolness: frialdad.

coolness: lo chulo.

correctiveness: corrección.

correctness: exactitud, corrección, integridad.

cosiness [coziness, -USA]: comodidad, confortabilidad, conveniencia.

cost-effectiveness: costes-eficacia, rentabilidad.

costliness: alto precio.

creativeness: creatividad.

cuteness: lo lindo.

darkness: oscuridad, intensidad.

datedness: falta de actualidad, desfase.

deafness: sordera.

deathlessness: inmortalidad.

defensiveness: actitud de defensa.

desirableness: conveniencia.

directness: franqueza, lo directo.

disinterestedness: desinterés.

distinctiveness: individualidad, singularidad, idiosincracia.

distinctness: singularidad, particularidad, peculiaridad.

drabness: monotonía.

drunkenness: embriaguez, borrachera.

dryness: sequedad.

eagerness: afán.

earnestness: seriedad.

easiness: facilidad.

eeriness: rareza, extrañeza, misterio.

effectiveness: eficacia.

elusiveness: elusividad.

emptiness: vacío.

ephemeralness: fugacidad.

evenness: regularidad, uniformidad.

evocativeness: evocatividad.

exactness: exactitud, precisión.

exclusiveness: exclusividad.

exhaustiveness: exhaustividad.

expansiveness: comunicabilidad.

expensiveness: lo caro.

expertness: pericia.

explicitness: explicitud, claridad.

expressiveness: expresividad.

fairness: imparcialidad, justicia, ecuanimidad, igualdad de tratamiento.

fastness: estabilidad, inalterabilidad.

fineness: precisión.

firmness: firmeza.fitness: buen estado físico, buena forma física, gimnasia de mantenimiento.

fitness: idoneidad, conveniencia.

flatness: llanura, lo llano, lo plano.

fondness: cariño.

foolishness: estupidez, insensatez.

forgetfulness: olvido, tendencia al olvido.

forgiveness: perdón.

freshness: frescor, frescura.

friendliness: amabilidad, simpatía.

fullness: amplitud, integridad, entereza, lo completo que Algo está.

fuzziness: falta de claridad, falta de precisión.

gentleness: suavidad, delicadeza.

giftedness: talento.

glibness: labia.

goodness: lo bueno que Algo es.

graciousness: elegancia, gentileza, refinamiento.

graininess: textura.

greatness: grandeza.

gregariousness: sociabilidad.

greyness: tonalidad grisácea.

grubbiness: mugre, suciedad.

happiness: felicidad.

hardness: dureza, solidez, dificultad.

harshness: severidad, dureza, aspereza.

heaviness: pesadez, pesadumbre.

helpfulness: ayuda, utilidad.

helplessness: impotencia.

hideousness: espantosidad, atrocidad.

homelessness: personas sin hogar, personas sin techo.

O

off-beam: desacertado, desencaminado, desafortunado.

offcut: recorte de pliego. En pliegos de cierto tamaño, parte del pliego que se cort, dobla e intercala dentro de una signatura plegada.
offence [offense, -USA]: ofensa, delito.

criminal offence: delito penal.

petty offense: delito menor.

offend: ofender.

offender: delincuente, transgresor, infractor.

young offender: delincuente juvenil.

offending: ofensivo, causa de la ofensa.

offense [offence, -UK]: ofensa, delito.

criminal offence: delito penal.

petty offense: delito menor.

offensive: ofensivo, injurioso.

offer1: oferta.

job offer: oferta de trabajo.

on offer: disponible.

propose + offer: proponer una oferta.

trial offer: oferta de prueba.

offer2: ofrecer, ofertar.

offer + a chance to: ofrecer la oportunidad de.

offer + a comment: comentar, hacer un comentario.

offer + a word of thanks: agradecer.

offer + advice: asesorar, ofrecer asesoramiento.

offer + an account of: ofrecer una visión de, analizar, examinar, informar.

offer + assistance: prestar ayuda, ofrecer ayuda.

offer + clues: dar ideas.

offer + course: ofrecer un curso.

offer + criticism: hacer una crítica.

offer + discount: ofrecer descuento.

offer + facility: ofrecer una prestación.

offer + guidance: ofrecer asesoramiento, prestar ayuda, ofrecer ayuda.

offer + hints and advice: ofrecer consejos prácticos.

offer + in quantity: ofrecer en cantidad.

offer + inducement: ofrecer incentivo.

offer + information: ofrecer información.

offer + insights: ayudar a comprender mejor.

offer + opinion: opinar, ofrecer una opinión, dar una opinión.

offer + opportunity: ofrecer una oportunidad.

offer + options: ofrecer posibilidades.

offer + perspective: ofrecer una perspectiva, presentar una idea.

offer + possibilities: ofrecer posibilidades.

offer + prescription: ofrecer una norma.

offer + sanctuary: ofrecer santuario.

offer + solution: ofrecer una solución.

offer + suggestions: hacer sugerencias.

offer + support: apoyar.

offer + the facility: ofrecer la posibilidad de.

offering: oferta, ofrecimiento, producto ofrecido, producto.

product offering: oferta de productos.

off-guard¤
catch + Nombre + off-guard: coger a Alguien desprevenido, pillar a Alguien desprevenido, coger a Alguien por sorpresa.

office1: despacho, oficina, departamento, centro.

a suite of office automation software: un paquete ofimático integrado.

accounting office: departamento de contabilidad.

administrative office: oficina de administración.

archive office: archivo.

box office: taquilla.

British Public Record Office: Archivo Británico de Documentos Públicos.

consumer guidance office: oficina del consumidor.

consumer protection office: oficina de protección al consumidor.

copyright office: oficina de derechos de autor.

council office: oficina municipal.

electronic office: oficina electrónica.

faculty office: despacho de profesor.

Foreign Office, the: Ministerio de Asuntos Exteriores, el. Expresión generalmente acompañada del artículo.
GPO (Government Printing Office): GPO (Imprenta del Gobierno Americano).

head office: oficina central.

HMSO (Her Majesty's Stationery Office): HMSO (Imprenta del Gobierno Británico).

Home Office, the: Ministerio del Interior, el. Expresión usualmente acompañada del artículo.
information office: oficina de información.

insurance office: oficina de seguros.

jobbing office: imprenta de material efímero, impresor de pequeños trabajos.

land registry office: registro catastral, catastro.

law office: bufete de abogados, despacho de abogados.

Lord Chancellor's Office: Ministerio de Economía y Hacienda.

news office: agencia de noticias.

office automation: ofimática.

office block: bloque de oficinas, edificio de oficinas.

office building: bloque de oficinas, edificio de oficinas.

office cam: página videocámara de despacho. En Internet, página web que conectada a una cámara muestra los hechos que acontecen en el despacho de una persona en tiempo real.
office clerk: administrativo.

office equipment: material de oficina.

office file: archivo de oficina.

office hours: horas de oficina, horario, horario de apertura.

office hours: tutorías.

office management: gestión de oficinas.

office manager: gerente, director, administrador, manager.

Office of Fair Trade: Tribunal de Defensa de la Competencia.

Office of Research and Development (ORD): Oficina de Investigación y Desarrollo (ORD).

office publishing: autoedición.

office software: ofimática, aplicaciones ofimáticas.

office system: sistema ofimático.

office-type: del mismo tipo que las oficinas.

office worker: oficinista.

paperless office: oficina sin papel. Situación dentro de una organización en la que la información fluye de oficina a oficina por medio de una red de comunicaciones y en la que el papel como soporte documental apenas existe.
patent office: oficina de patentes.

personnel office: sección de personal.

POP (Post Office Protocol): POP (Protocolo de Correo). En Internet, stándar utilizado por los programas de gestión de correo electrónico para enviar y recibir mensajes del servidor de correo.
post office payment: giro postal.

post office: oficina de correos.

press office: oficina de prensa.

printing office: imprenta.

public record office: archivo de documentos administrativos.

record office: archivo administrativo.

regional office: oficina regional.

registry office: registro civil.

tourist office: oficina de turismo.

office2: cargo, cometido.

good offices: influencia, ayuda, mediación en un conflicto. Servicios que generalmente puede prestar una persona con influencia o poder para ayudar a alguien a salir de una dificultad.
period of office: periodo de mandato, mandato.

public office: cargo público.

resign + office: dejar un cargo.

take + office: tomar posesión de un cargo.

term in office: mandato.

term of office: mandato.

officer1: directivo, responsable, encargado, cargo, cargo oficial.

chief information officer (CIO): jefe de los servicios de información.

chief knowledge officer (CKO): jefe de los servicios de gestión del conocimiento.

chief executive officer (CEO): director ejecutivo, presidente, director general.

chief operating officer: director de operaciones.

education officer: asesor académico, asesor estudiantil.

executive officer: director ejecutivo, director general.

financial officer: gerente, responsable de asuntos económicos.

fiscal officer: experto fiscal, asesor fiscal.

information officer: documentalista, profesional de la información.

liaison officer: coordinador.

library personnel officer: responsable del personal de la biblioteca, jefe de personal de la biblioteca.

personnel officer: encargado de personal, jefe de personal.

preservation officer: responsable de la conservación.

press officer: jefe de prensa.

probation officer: supervisor de la libertad condicional.

training officer: instructor, formador, preparador.

truant officer: encargado de buscar a los alumnos que hacen novillos.

welfare officer: jefe de personal, encargado de personal.

officer2: oficial, agente.

law enforcement officer: agente del orden.

police officer: policía.

traffic officer: policía de tráfico.

official1: directivo, responsable, encargado, cargo. Nombre.
city official: funcionario del ayuntamiento.

commission official: comisario.

ecclesiastical official: dignatario eclesiástico.

elected official: político, dirigente, cargo público.

federal official: cargo público.

government official: oficial del gobierno, responsable político, cargo político.

law-enforcement official: agente del orden.

library official: responsable de bibliotecas.

ministry official: cargo ministerial.

municipal official: autoridad municipal.

public official: cargo público, autoridad pública, dirigente, político.

top official: alto cargo, cargo directivo, directivo, jefe.

trade union official: representante sindical.

official2: oficial. Adjetivo.
official act: acto oficial.

official announcement: anuncio oficial.

official body: órgano oficial.

official channels: medios oficiales.

official document: documento oficial.

official information: información oficial.

official notification: nota oficial, notificación oficial.

official publication: publicación oficial.

official publishing: publicación de documentos oficiales.

official record: documento oficial.

official seal of approval: aprobación oficial.

SCOOP (Standing Committee on Official Publications of the Information Services Group): SCOOP (Comité Permanente sobre Publicaciones Oficiales de la LA).

semi-official: semioficial.

unofficial: extraoficial.

officialese: jerga burocrática.

officially: oficialmente, formalmente.

unofficially: extraoficialmente.

officio¤
ex officio: ex oficio, en virtud del cargo, nato, miembro nato.

offing¤
in the offing: en el futuro inmediato, en perspectiva.

off-line [offline]: fuera de línea.

off-line print [offline print]: impresión fuera de línea.

print + off-line: sacar por impresora.

print out + off-line: sacar por impresora.

offlineness: estado del ordenador en fuera de línea.

offprint [off-print]: separata, tirada aparte.

off-putting: poco atractivo, poco amable, poco amistoso, desagradable, desalentador.

off-season: fuera de temporada, temporada baja.

offset1: prensa offset, multicopista.

offset litho: impresión offset litográfica.

offset litho reproduction: reproducción en offset. Método de hacer copias de un original por el que se obtiene un cliché y éste se coloca en una prensa que transfiere su imagen a una rodillo de caucho y éste al papel.
offset lithography: litografía.

offset printer: prensa offset.

offset printing press: prensa offset.

offset value: posición de comienzo.

offset2: repintado, maculado. En imprenta, mancha que una hoja recién impresa deja sobre la siguiente.
offset3: equilibrar, compensar, contrarrestar.

offshore1: de alta mar. Adjetivo.
offshore2: en alta mar. Adverbio.
offshore3: en el extranjero. Adverbio.
offspring: vástago, hijo, descendiente.

off-street parking: aparcamiento.

off-the-shelf: comercial.

oft-¤
oft-cited: frecuentemente citado.

oft-mentioned: mencionado frecuentemente.

oft-quoted: frecuentemente citado.

oft-spoken: frecuentemente expresado.

often [oftener -comp., oftenest -sup.]: a menudo, con frecuencia, frecuentemente.

all too often: con demasiada frecuencia.

as often as not: frecuentemente, generalmente.

fairly often: con bastante frecuencia.

if often: aunque a menudo.

more often than not: muy a menudo.

most often: en la mayoría de los casos.

often-mentioned: mencionado a menudo.

so often: tan a menudo, con tanta frecuencia, muy frecuentemente.

too often: con demasiada frecuencia.

very often: con mucha frecuencia, muy a menudo.

oftentimes: a menudo.

oh: oh.

oil1: aceite.

fish oil: aceite de pescado.

linseed oil: aceite de linaza.

mineral oil: aceite mineral.

olive oil: aceite de oliva.

palm oil: aceite de palma.

oil2: petróleo.

crude oil: crudo.

oil-boom: boom del petróleo.

oil company: compañía pretrolera.

oil pipeline: oleoducto.

oil platform: plataforma petrolífera.

oil reservoir: depósito petrolero.

oil resources: recursos petrolíferos.

oil revenues: ingresos públicos provenientes del petróleo.

oil rig: plataforma petrolífera.

oil spill: derrame de petróleo.

oiled by/with: saturado de.

-oir(e) Palabras de origen francés con esta terminación.
abattoir: matadero.

aide-mémoire: memorándum, recordatorio.

bête noire: bestia negra, pesadilla.

choir: coro.

conservatoire: conservatorio de música.

memoirs: memorias, biografía. Documento que cuenta los acontecimientos en la vida de una persona en los que el autor ha intervenido o de los que ha sido testigo.
music conservatoire: conservatorio de música.

repertoire: repertorio.

reservoir: embalse, presa, depósito.

reservoir: depósito.

okay: de acuerdo, vale.

be okay with: no tener ningún problema con.

be okay: estar bien.

okra: quingombó, calalú. Verdura en forma de vaina parecida a un pimiento verde de tamaño pequeño muy usada en la cocina africana e india.
old [older -comp., oldest -sup.]: viejo, antiguo.

a chip off the old block: de tal palo tal astilla.

age-old: secular, de antaño, viejo, antiguo, de hace mucho tiempo.

be + Período de Tiempo + old: tener + Número + Período de Tiempo.

be older: ser mayor.

be some years old: estar un poco anticuado.

centuries-old: centenario, milenario, muy antiguo, de hace varios siglos.

century old: centenario.

get + older: envejecer.

good old boy: persona de confianza.

grow + older: envejecer.

new wine in old bottles: vino nuevo en pellejos viejos. Usado para indicar que la situación actual no ha cambiado con respecto a la anterior.
new wine in old wineskins: vino nuevo en pellejos viejos. Usado para indicar que la situación actual no ha cambiado con respecto a la anterior.
of old: de antaño.

old book: libro antiguo.

old boy network: red de antiguos colegas. Grupo de personas que se conocen de antiguo y que en la actualidad mantiene relaciones ayudándose mutuamente, por ej., citándose los unos a los otros para mejorar su índice de impacto.
old-face: de aspecto antiguo.

old-fashioned: anticuado, tradicional, conservador.

old flame: ex-novio, ex-amante.

old fogy: carcamal.

old friend: familiar, conocido.

old friend: viejo amigo, conocido.

old geezer: viejo, tío.

old guard: vieja guardia.

old hand: veterano.

old maid: solterona. Femenino.
old master: obra maestra de la pintura clásica.

old master painting: obra maestra de la pintura clásica.

old nag: algo ya muy conocido y usado.

old people: ancianos.

old people's day centre: hogar del pensionista.

old people's home: residencia de ancianos.

old school, the: vieja escuela, la.

old-style: de la vieja guardia, a la antigua.

Old Testament (O.T.): Antiguo Testamento.

old-time: de antaño.

old-time: veterano.

old ways, the: establecido, lo. Expresión usualmente acompañada del artículo.
old wine in new bottles: vino viejo en pellejos nuevos.

Old World, the: Viejo Mundo, el.

oldtimer [old-timer]: veterano, viejo.

thirteen-year-old: chico o chica de treceaños.

thirteen-year-old: de trece años de edad.

thirty-eight-year-old: de treinta y ocho años de edad.

you can't teach an old dog new tricks: loro viejo no aprende a hablar. Proverbio.
olde: viejo, antiguo. Forma arcaica.
olde quaynte: típico de la época. Ortografía del inglés medieval correspondiente hoy día a "old and quaint", usada para recalcar la idea de que lo que se describe es realmente 'típico'.
olden¤
in the olden days: antiguamente.

of olden days: de antaño.

older: Véase [old].

get + older: envejecer.

older people: personas mayores.

oldest: Véase [old].

oldies: clásicos.

oldster: viejete.

oldtimer [old-timer]: veterano, viejo.

oligarchy: oligarquía.

oligopoly: oligopolio.

olive: aceituna, oliva.

olive oil: aceite de oliva.

olive tree: olivo.

Olympic: olímpico.

Olympic games: Juegos Olímpicos.

Olympic sport: deporte olímpico.

Olympic village: villa olímpica.

Winter Olympics: juegos olímpicos de invierno.

Oman: Omán.

ombudsman [ombudsmen, -pl.]: defensor del pueblo. Persona nombrada por un colectivo para defender los intereses del mismo.
ominous: siniestro, ominoso, amenazador.

omission: omisión.

omission failure: error por omisión.

omit: omitir.

omnibus1: antología de un único autor.

omnibus2: polifacético. Que abarca varias cosas.
omnipresent: omnipresente.

omniscience: omnisciencia.

omniscient: omnisciente.

be omniscient: saberlo todo.

omnivorous: omnívoro, voraz.

on1: sobre.

and so on: etcétera.

arrive + on time: llegar a tiempo.

be off on vacation: estar de vacaciones.

be on record as: constar.

be on the lookout for: estar atento a, estar siempre buscando.

be a late arrival on the scene: aparecer tarde.

be late on the scene: aparecer tarde.

be on about: hablar de.

be on different lines: seguir líneas diferentes.

be on hand: estar a mano, estar cerca.

be on the outer fringes of: caer fuera de las responsabilidades de.

be on the scene: ser la novedad.

be on the spot: estar en el sitio justo en el momento preciso.

be on the tip of + Posesivo + tongue to say: estar a punto de decir.

be on to + Infinitivo: estar en proceso de + Infinitivo.

be on vacation: estar de vacaciones.

check up on: controlar, indagar, examinar, averiguar.

display + on screen: mostrar en pantalla.

P

paper1: papel.

acid-free paper: papel neutro, papel no ácido, papel sin acidez. Papel que ha sido tratado especialmente para que su grado de acidez, medido en valores pH, sea bajo pues ésta es una de las causas principales del deterioro del mismo.
acidic paper: papel acídico, papel ácido. Papel normal que normalmente tiene un grado de acidez alto, lo que contribuye a su deterioro y que generalmente se utiliza como contraposición a [acid-free paper] (papel no ácido).
acid paper: papel ácido. Papel normal que normalmente tiene un grado de acidez alto, lo que contribuye a su deterioro y que generalmente se utiliza como contraposición a [acid-free paper] (papel no ácido).
alkaline paper: papel alcalino. Papel que ha sido tratado especialmente para que su grado de acidez, medido en valores pH, sea bajo pues ésta es una de las causas principales del deterioro del mismo.
art paper: papel estucado, papel cuché. En imprenta, papel que ha sido sometido a la operación de estucado, es decir, que ha sido recubierto por una o por las dos caras conun estuco: una mezcla constituida por uno o más pigmentos minerales.
a sea of + paper: un mar de papel.

ballot paper: papeleta para votar.

Bible paper: papel de biblia. Papel de imprimir muy delgado y de gran calidad que se utiliza especialmente para las obras que por su extensión se desea editar en un volumen compacto.
bind in + paper covers: encuadernar en rústica.

blotting paper: papel secante.

body paper: papel soporte para estucado. En imprenta, papel sobre el que se aplica el estuco.
bond paper: papel hilo, papel de escritura. Papel especialmente fabricado para la impresión o la escritura de pasta de fibras de algodón o de pasta química de madera.
brittle paper: papel debilitado.

carbon interleaved paper: con papel de calco intercalado.

carbon paper: papel de calco.

coated paper: papel cuché, papel estucado. Papel con acabado muy liso que se prepara tratando su superficie con caolín y caseína para mejorar su calidad de impresión.
coloured-paper issue: edición en papel coloreado.

contact paper: papel adhesivo.

continuous paper: papel continuo.

copy paper: papel de imprenta. Papel que posee una características especiales para su uso en fotocopiadoras, impresoras, etc.
deacidified paper: papel desacidificado, papel de acidez neutralizada.

digital paper: papel digital.

durable paper: papel durable. Papel que no se deteriora fácilmente con el uso.
endpapers: guardas, hojas de cortesía. En encuadernación, hojas en blanco que se colocan al final de las hojas impresas de una obra antes de la cubierta.
esparto paper: papel de esparto. En imprenta, papel que contiene en su totalidad o en gran parte celulosa de esparto.
fan (out) + paper: abaniquear el papel. Acción de separar las hojas de un taco de papel cogiéndolo como si fuera un abanico.
glossy paper: papel satinado.

graph paper: papel cuadriculado. Usado especialmente para dibujar gráficas.
greaseproof paper: papel de cera.

hand-made paper: papel hecho a mano.

height-to-paper [heights-to-paper, -pl.]: altura tipográfica.

height-to-paper: altura del tipo movible. En imprenta, distancia entre la base del tipo movible y la superficie del ojo.
laid hand-made paper: papel verjurado manual.

laid paper: papel verjurado. En la fabricación de papel, aquel papel hecho en formas o módulos cuya base era un estructura reticular de alamabre que descansaba sobre unas barras todo lo cual dejaba una huella en el papel visible al trasluz; las huellas producidas por la retícula de alambre de denomina "puntizones" (wire) y la producida por las barras "corondeles" (chain).
laminated paper: papel plastificado.

ligneous paper: papel lignario. Papel obtenido de la madera.
limp paper binding: encuadernación flexible en papel.

lining papers: guardas de la contratapa. En encuadernación, hojas en blanco que se pegan a la contratapa de la encuadernación de un libro.
loose-leaf paper: hojas sueltas.

machine-made laid paper: papel verjurado hecho a máquina.

machine-made paper: papel hecho a máquina.

mouldmade paper: papel a mano-máquina. Papel fabricado a máquina pero imitando el papel hecho a mano o de tina.
non-paper [non paper]: que no está en papel.

pad of paper: bloque de papel.

paper acidity: acidez del papel.

paper-based: basado en el papel, en papel, impreso.

paper boards: encuadernación en cartoné. Encuadernación en la que se forra el libro con unas tapas de cartón cubiertas de papel.
paper carrier: bolsa de papel.

paper clip: clip para el papel.

paper container: recipiente de papel.

paper cover: cubierta de papel.

paper document: documento en papel, documento impreso.

paper fibre: fibra de papel.

paper flow: papeleo, trámites.

paper handling: trámites relacionados con la documentación.

paper image: filigrana.

paper image: imagen escaneada.

paper industry: industria papelera, industria del papel.

paper jacket: funda de papel.

paper-keeping: trabajo burocrático.

paper knife: abrecartas, cortapapeles.

paper-maker: papelero.

paper-making [papermaking]: fabricación de papel, confección de papel.

paper-making machine: máquina continua de papel. Sustituo mecánico de la tina de hacer papel a mano que produce una cinta de papel sin interrupción.
paper mill: fábrica de papel.

paper mould: forma de hacer papel.

paper padded: acolchado con papel.

paper paste-down: guarda. Hoja doblada que pegada a la cara interna de las pastas y al libro sirve para mantenerlos unidos.
paper-printed: impreso en papel.

paper publication: publicación en papel.

paper-pusher: burócrata, administrativo.

paper quality: calidad del papel.

paper sack: saco de papel.

paper society: sociedad del papel.

paper splitting: separación mediante papel.

paper storm, the: invasión del papel, la. Expresión utilizada para describir el crecimiento vertiginoso de las publicaciones en la segunda mitad del siglo veinte. Expresión usualmente acompañada del artículo.
paper towel: papel de cocina, toallita de papel.

paper world, the: mundo del papel impreso, el.

paper wrapper: envoltorio de papel de estraza.

paper wrappers: encuadernación en rústica. Encuadernación en la que se forra el libro con una cubierta de papel resistente.
paperbound: en rústica.

paste paper: papel de pasta.

permanent paper: papel permanente. Papel resistente al deterioro químico.
pith paper: papel de arroz, papel de China.

plasticised paper: papel plastificado.

print on paper: impresión en papel.

printed paper board: pasta estampada.

printing paper: papel de imprenta.

put + pen to paper: escribir.

question paper: examen, preguntas de examen.

rag paper: papel de trapo, papel de tela. Papel en cuya elaboración se ha utilizado preferentemente pasta de trapo.
recycled paper: papel reciclado.

rice paper: papel de arroz, papel de China.

run-off paper: papel de multicopista.

sandpaper: papel de lija.

scrap paper: papel inservible.

set + pen to paper: escribir.

slip of paper: hoja de papel.

tissue paper: papel de seda.

toilet paper: papel higiénico.

tracing paper: papel de calco, papel de calcar.

waste paper bin: papelera.

web of paper: cinta de papel continuo, hoja de papel continuo. En la fabricación de papel, trama ininterrumpida de fibras que se forma al secarse la pasta de papel sobre la cinta transportadora de un molino de papel.
white paper: blanco. En imprenta, cara de un pliego que se imprime primero antes de imprimir la segunda cara o "reiteración".
woodchip paper: papel de virutas.

wove paper: papel vitela, papel avitelado. Papel hecho a mano en una forma o módulo cuya base es una estructura reticular de alambre muy tupido que deja una huella en forma de rombos muy débil y uniforme sobre el papel.
wrapping paper: papel de envolver, papel de embalar, papel de envolver regalos.

writing paper: papel de escribir.

paper2: ponencia, artículo, comunicación, contribución.

academic paper: artículo científico.

background paper: artículo introductorio. Artículo or información que se distribuye a los participantes en un congreso, reunión, discusión, etc. con anterioridad a su celebración para que éstos puedan tomar conciencia de los temas a tratar.
call for papers: convocatoria de presentación de artículos, convocatoria de presentación de ponencias, plazo de presentación.

Command papers: publicaciones del parlamento.

committee paper: informe de una comisión.

conference paper: ponencia.

contributed paper: comunicación. Generalmente en un congreso.
deliver + paper: presentar una comunicación.

discussion paper: artículo de opinión, documento de debate. Método de debate que toma como punto de partida un documento que presenta ideas, normalmente polémicas, que dan pie a ser rebatidas o apoyadas.
give + paper: presentar una comunicación, presentar una ponencia.

green paper: libro verde, proyecto de ley.

issue(s) paper: artículo que presenta las cuestiones a favor y en contra relacionadas con un tema.

keynote paper: ponencia principal.

key paper: ponencia dada por invitado especial.

morning paper: periódico matutino.

newspaper: periódico, diario. Publicación periódica que aparece con frecuencia regular y que proporciona información de última hora sobre acontecimientos actuales a menudo acompañados de comentarios.
parliamentary papers: publicaciones del parlamento.

personal papers: documentos personales.

plenary paper: ponencia de la sesión plenaria.

position paper: declaración de postura oficial.

present + paper: presentar una comunicación.

read + paper: presentar una ponencia, leer una ponencia.

research + paper: preparar un trabajo de clase.

research paper: trabajo de investigación. Tarea de investigación asignada al alumno por el profesor al final de la cual deberá entregar un trabajo escrito.
research paper: artículo de investigación. Artículo que presenta los resultados, metodología, etc. de una investigación realizada.
scientific paper: artículo científico, publicación científica.

senatorial papers: archivo senatorial.

solicit + papers: solicitar artículos, solicitar comunicaciones.

student paper: trabajo, ensayo. Tema asignado al alumno por el profesor sobre el cual tendrá que presentar un trabajo escrito.
technical paper: artículo técnico.

term paper: trabajo de clase. Trabajo escrito que debe realizar el estudiante a lo largo de un curso.
White Paper: Libro Blanco. Informe del gobierno en el que hace público sus ideas sobre un tema determinado antes de presentar un proyecto de ley en el parlamento.
working paper: borrador de trabajo.

write + a paper: escribir un artículo.

paper3: notificación.

paperback1: libro en rústica, edición en rústica, edición barata.

paperback rack: sección de libros en rústica. En un supermercado, estantes que contienen libros en rústica.
Paperbacks in Print: Libros Británicos en Rústica en Venta. Publicación de la Agencia Británica del ISBN que recoge los libros encuadernados en rústica publicados en el Reino Unido y actualmente en venta (o vivos) ordenados por autor, título y materia. Adjunta incluye una lista de las editoriales con sus direcciones. Es una herramienta indispensable para libreros u otros interesados en conseguir un libro encuadernado en rústica publicado en el Reino Unido.
trade paperback: libro en rústica, edición en rústica, edición barata.

paperback2: en rústica. Adjetivo que se aplica a los documentos encuadernados en pastas blandas.
in paperback: en rústica. Se aplica a los documentos encuadernados con pastas blandas.
paperback book: libro en rústica. Libro encuadernados con pastas blandas.
paperbound: en rústica.

paperbound book: libro en rústica.

Paperbound Books in Print: Libros Americanos en Rústica en Venta. Publicación de la Agencia Estadounidense del ISBN que recoge los libros encuadernados en rústica publicados en los Estados Unidos y actualmente en venta (o vivos) ordenados por autor, título y materia. Adjunta incluye una lista de las editoriales con sus direcciones. Es una herramienta indispensable para libreros u otros interesados en conseguir un libro encuadernado en rústica publicado en los Estados Unidos.
paperbound publishing: edición en rústica.

paperboy: repartidor de periódicos.

paperless: sin papel. Adjetivo que se utiliza para describir la situación en la que el papel ha sido sustituido por otros medios audiovisuales como soporte documental.
paperless office: oficina sin papel. Situación dentro de una organización en la que la información fluye de oficina a oficina por medio de una red de comunicaciones y en la que el papel como soporte documental apenas existe.
paperless publishing: publicación sin papel. Situación dentro de la publicación en la que la producción y distribución de los documentos se hace por medio de redes de comunicaciones y en la que no existe el papel como soporte documental.
paperless society, the: sociedad sin papel, la. Situación en la cual el papel ha sido sustituido por otros medios audio-visuales como soporte de los documentos.
paper-making [papermaking]: fabricación de papel, confección de papel.

paper-pusher: burócrata, administrativo.

paperweight: pisapapeles.

paperwork: papeleo, trámite burocrático, burocracia.

paperwork management: gestión de documentación administrativa.

Paperwork Reduction Act: Ley de Simplificación de los Procesos Administrativos. Ley promulgada en los Estados Unidos en 1980 para reducir los trámites burocráticos de la administración central y que fue el causante del nacimiento de la gestión de los recursos de información.
papier mâché: cartón piedra.

Pap smear: citología, frotis.

Papua: Papua.

Papua New Guinea: Papua Nueva Guinea.

papyrology: papirología.

papyrus [papyri, -pl.]: papiro.

papyrus roll: rollo de papiro.

par¤
be below par: no estar a la altura de lo que se espera.

be under par: no estar a la altura de lo que se espera, estar en desigualdad.

bring + Nombre + to a par with: poner al mismo nivel que, equiparar a, igualar a.

bring + Nombre + up to par: mejorar, poner a la altura de las circunstancias.

on a par with: al mismo nivel que, conjuntamente con.

par excellence: por excelencia.

para¤
para-language: paralenguaje.

paralegal [para-legal]: ayudante de abogado.

paramedical [para-medical]: paramédico.

paranormal [para-normal]: paranormal.

parastatistical [para-statistical]: paraestadístico.

paramilitary: paramilitar.

paraprofessional [para-professional]: paraprofesional.

paraprofessionalism: paraprofesionalismo.

parastatal [para-statal]: paraestatal.

parable: parábola.

parabolic: alegórico, mítico.

parade1: desfile.

parade ground: plaza de armas, plaza de desfiles.

parade2: alarde, ostentación.

paradigm: paradigma.

paradigm change: cambio de orientación, cambio de paradigma.

paradigm shift: cambio de orientación, cambio de paradigma.

search paradigm: paradigma de búsqueda, método de búsqueda.

paradigmatic: paradigmático.

paradise: paraíso.

paradise-like: paradisiaco, parecido a un paraíso.

paradisiac: paradisiaco.

paradox [paradoxes, -pl.]: paradoja.

paradoxical: paradójico.

paradoxically: paradójicamente.

paragon: modelo, dechado.

paragraph: párrafo.

paragraph indentation: sangrado de párrafos.

paragraphing: demarcación mediante párrafos.

Paraguay: Paraguay.

para-language: paralenguaje.

paralegal [para-legal]: ayudante de abogado.

parallel1: paralelo, similitud, semejanza, afinidad. Nombre.
draw + parallel: establecer un paralelismo, establecer un paralelo, comparar.

have + parallel: tener paralelo, guardar paralelismo.

in parallel: en paralelo, al mismo tiempo, a la vez.

in parallel to/with: en combinación con, al mismo tiempo que.

run + parallel to: ir en paralelo con.

parallel2: similar, paralelo, semejante. Adjetivo.
parallel arrangement: ordenación paralela. Ordenación de las obras de un centro según un único sistema de clasificación aunque algunas de ellas debido a su tamaño o por ser obras de referencia estén colocadas en estanterías diferentes lo que se indica con las letras "q" (cuarto), "f" (folio" o "R" (referencia) añadias a la signatura.
parallel columns: columnas paralelas.

parallel edition: edición paralela, edición bilingüe. Publicación en la que dos o más textos de una misma obra aparecen impresos en caras opuestas para facilitar su comparación.
parallel heading: encabezamiento paralelo.

parallel interface: interfaz de comunicación en paralelo. En tecnología de la información, circuito del ordenador que le permite enviar y recibir varios bits de información a la vez.
parallel processing: proceso en paralelo.

parallel-text edition: edición paralela, edición bilingüe. Publicación en la que dos o más textos de una misma obra aparecen impresos en caras opuestas para facilitar su comparación.
parallel title: título paralelo. Título en otra lengua y/o escritura, presentado como idéntico o equivalente al propiamente dicho.
proceed + in parallel: ir a la par.

parallel3: asemejar, copiar, imitar.

parallelism: paralelismo.

paralyse [paralyze, -USA]: paralizar, inmovilizar.

paralysing [paralyzing, -USA]: paralizador.

paralysis: parálisis, paralización.

paramedical [para-medical]: paramédico.

paramedical worker: paramédico.

parameter: parámetro.

parameterisation [parameterization, -USA]: parametrización.

parameterised [parameterized, -USA]: parametrizado.

parametric: paramétrico. Relativo a los parámetros.
paramilitary: paramilitar.

paramount: primordial, vital, esencial.

paranoia: paranoia.

paranoid: paranoico.

paranormal [para-normal]: paranormal.

parapet: parapeto.

paraphernalia: parafernalia.

Q

QA (quality assurance): garantía de calidad, control de calidad.

q.t.: secreto, confidencial. Abreviatura de [quiet].
qua: como, como tal.

sine qua non: sine qua non. Condición primordial.
quack¤
quack medicine: curandería, curanderismo.

quad1: cuadratín. En imprenta antigua, una barrita de metal que servía para formas las líneas en blanco en composición.
quad2: cuádruple. En imprenta, prefijo que indica que las dimensiones del papel eran cuatro veces superiores a las del término que sigue.
quad crown: pliego de papel de 102 x 76 cm. En imprenta, tamaño grande de folio de dimensiones parecidas al A0.
quad demy: pliego de papel de 114 x 89 cm.

quad double crown: pliego de papel de 152 x 102 cm. En imprenta, tamaño grande de folio de dimensiones parecidas al 2A0.
quadrangle: plaza.

quadraplaner: en cuatro niveles.

quadriga: cuádriga.

quadriplegia: tetraplegia.

quadrophonic¤
quadrophonic system: sistema de sonido cuadrafónico.

quadruplicate: cuadruplicado.

quagmire: cenegal, lodazal, embrollo.

quail: temblar.

quaint: curioso, pintoresco, singular.

quaintly: pintorescamente.

quaintness: lo pintoresco.

quake: terremoto, temblor de tierra.

Quaker: cuáquero.

qualification: modificación.

disqualification: descalificación.

qualifications: cualificación, titulación, aptitudes.

qualified1: cualificado, titulado, que reúne las condiciones, competente.

already-qualified: con titulación previa.

be qualified to: estar capacitado para.

dually qualified: con doble titulación.

overqualified: demasiado cualificado.

properly qualified: con la debida cualificación.

qualified, the: diplomados, los.

qualified staff: personal cualificado.

unqualified: sin titulación.

qualified2: a medias, incompleto, limitado, con reservas.

unqualified: incondicional.

qualifier1: acotador. En las búsquedas documentales, elemento que se utiliza para delimitar la clave de búsqueda con objeto de mejorar la pertinencia de los resultados.
search qualifier: acotador de búsqueda. En las búsquedas documentales, elemento que se utiliza para delimitar la clave de búsqueda con objeto de mejorar la pertinencia de los resultados.
qualifier2: modificador. En lenguajes documentales, palabra que se adjunta a un encabezamiento entre paréntesis para aclarar el significado de homónimos; por ejemplo Mercurio(dios), Mercurio(metal), Mercurio(planeta).
qualifier3: modificador. Término específio de PRECIS.
qualifier4: modificador.

qualify: calificar, acotar, precisar, matizar, especificar, puntualizar, aclarar.

disqualify: descalificar.

qualify for: reunir las condiciones para, permitir, poder.

qualify + search: acotar una búsqueda, delimitar una búsqueda, restringir una búsqueda. Proceso por el que se modifica la clave inicial de búsqueda para que el resultado de ésta sea más pertinente.
qualify + selection: restringir una búsqueda.

qualifying: que cumple los requisitos, aceptable.

qualifying term: calificativo. Palabra añadida a un término del índice para distinguir a éste de su homógrafo.
qualifying term: término secundario, calificador.

qualitative: cualitativo, de calidad.

qualitative analysis: análisis cualitativo.

qualitative evaluation: evaluación cualitativa.

qualitative indicator: indicador cualitativo.

qualitative method: método cualitativo.

qualitative research: investigación cualitativa.

qualitative study: estudio cualitativo.

qualitatively: cualitativamente.

quality1: calidad, cualidad. Nombre.
be of + Adjetivo + quality: tener cualidades + Adjetivo.

binding quality: calidad de la encuadernación.

on quality grounds: desde el punto de vista de la calidad.

paper quality: calidad del papel.

performance quality: calidad en el servicio.

personal qualities: cualidades personales.

picture quality: calidad de la imagen.

quality and extent of, the: calidad y alcance.

quality assessment: evaluación de la calidad.

quality is our middle name: la calidad es nuestro lema.

quality of life: calidad de vida.

quality of service: eficacia en el trabajo.

quality of work life (QWL): condiciones laborales de calidad.

quality-oriented: basado en la calidad.

raise + quality: mejorar la calidad.

raise + quality of living: mejorar la calidad de vida.

service quality: calidad de los servicios, calidad del servicio.

sound quality: calidad del sonido.

top quality: de calidad superior, mejor.

total quality management (TQM): gestión de calidad total.

quality2: tono.

have + a + Adjetivo + quality: tener un tono + Adjetivo.

voice + take on + quality: voz + adquirir + tono.

quality3: de calidad. Adjetivo.
best-quality: de primera, de calidad superior.

good-quality: de buena calidad.

low-quality: de baja calidad.

medium-quality: de mediana calidad.

poor-quality: de deficiente calidad.

quality assurance (QA): garantía de calidad, control de calidad.

quality control: control de calidad.

quality performance: rendimiento óptimo, calidad en el servicio.

qualm: escrúpulo, duda.

have + no qualms about: no importar en absoluto, no tener ningún escrúpulo en, no tener ningún reparo en.

quandary: dilema, incertidumbre, duda, apuro, aprieto.

quango (quasi-non-governmental organisation): organismo semiautónomo, ente semiautónomo.

quantifiability: cuantificabilidad.

quantifiable: cuantificable, medible.

non-quantifiable: incuantificable.

quantification: cuantificación.

quantify: cuantificar, medir.

quantitative: cuantitativo.

quantitative analysis: análisis cuantitativo.

quantitative evaluation: evaluación cuantitativa.

quantitative indicator: indicador cuantitativo.

quantitative measure: medida cuantitativa.

quantitative research: investigación cuantitativa.

quantitative study: estudio cuantitativo.

quantitatively: cuantitativamente.

quantity: cantidad.

offer + in quantity: ofrecer en cantidad.

spill + vast quantities of ink: hacer correr ríos de tinta.

quantize: subdividir en cantidades medibles.

quantum: quántum, cantidad.

quantum leap: avance espectacular.

quantum physics: física cuántica. Véanse bajo la entrada "-ics" otras palabras con la misma terminación y usadas en el singular.
quantum theory: teoría cuántica.

quarantine1: cuarentena.

quarantine2: poner en cuarentena, aislar.

quarrel: disputa, pelea.

have + no quarrel about + Nombre: no tener nada en contra de algo.

have + no quarrel with: no tener nada en contra de.

quarrel with: estar en desacuerdo, disputar.

quarrel with + notion: refutar una idea.

quarrelsome: respondón.

quarry: cantera.

quarrying: explotación de canteras.

quart¤
squeeze a quart into a pint pot: meter un litro en un recipiente de medio. Proverbio.
quarter1: cuarto.

a quarter of: un cuarto de.

one-quarter (1/4): una cuarta parte, un cuarto (1/4).

quarter-bound: encuadernado en cuarto.

three-quarters (3/4): tres cuartos (3/4).

quarter2: barrio.

quarter3: lado, dirección, parte.

quarter4
quarters: sectores, grupos.

quarters: alojamiento, sede.

quarterly1: trimestral. Adjetivo que se utiliza para indicar que el documento en cuestión, normalmente una publicación periódica, se publica cuatro veces al año o trimestralmente.
quarterly publication: publicación trimestral.

quarterly update: actualización trimestral. Actualización que se recibe de modo trimestral al estar suscrito a una publicación periódica.
quarterly2: trimestralmente.

quarters1: alojamiento, sede.

quarters2: sectores, grupos.

quartet: cuarteto.

woodwind quartet: cuarteto de viento.

quartile: cuartil.

quarto: cuarto. Se dice que un impreso está 'en quarto' cuando sus dimensiones corresponde a la cuarta parte de un pliego de papel de hilo.
quash: suprimir, reprimir, acallar, anular.

quasi-: cuasi.

quasi-absence: casi ausencia.

quasi-arithmetical: casi aritmético.

quasi-clerical: medio administrativo, casi de auxiliar administrativo.

quasi-facsimile: reproducción casi facsímil. Transcripción detallada y fiel de los datos bibliográficos (letras y símbolos) de un documento aunque no incluye el tipo de letra o la distribucion de los datos en el papel.
quango (quasi-non-governmental organisation): organismo semiautónomo, ente semiautónomo.

quasi-synonym: cuasisinónimo. Palabra cuya representación gráfica es diferente de otra pero tiene significado muy parecido y que en ciertos contextos se utiliza como si tuviese el mismo significado.
quasi-universal: casi universal.

quasi-clerical: medio administrativo, casi de auxiliar administrativo.

quaternary: cuaternario.

quatrain: estrofa de cuatro versos, cuarteto, redondilla.

quaynte¤
olde quaynte: típico de la época. Ortografía del inglés medieval correspondiente hoy día a "old and quaint", usada para recalcar la idea de que lo que se describe es realmente 'típico'.
queen: reina.

queer1: raro, extraño.

queer2: gay, afeminado, homosexual, maricón.

quell: sofocar, calmar, acabar con.

quench: apagar, sofocar.

query1: consulta, pregunta.

fuzzy query processor: procesador de lógica difusa.

multimedia query: enunciado de búsqueda de documentos multimedia.

query formulation: formulación de una búsqueda.

query line: línea de búsqueda.

query reformation: reformulación de la consulta, reformulación de la búsqueda.

query session: sesión de consulta.

query statement: enunciado de búsqueda.

query term: término de la búsqueda.

query term weighting: ponderación de los términos de la ecuación de búsqueda.

query vector: vector de búsqueda.

query language: lenguaje de consulta, lenguaje de interrogación.

search query: enunciado de búsqueda.

SQL (Structured Query Language): SQL (Lenguaje Estructurado de Consulta). Lenguaje de programación especializado para consultar las bases de datos.
subject query: búsqueda por materias.

weighted query: búsqueda ponderada.

query2: cuestionar.

querying: consulta, búsqueda.

quest: empresa, tarea.

a quest for: en búsqueda de.

in the quest for: en la búsqueda de, en pos de.

quest for information: búsqueda de información.

quest for/of knowledge: búsqueda del conocimiento.

question1: pregunta.

air + questions: hacer preguntas.

answer + question: responder una pregunta.

answerable question: pregunta con respuesta.

articulate + question: formular una pregunta.

ask + questions: hacer preguntas.

be open to question: ser discutible, ser debatible.

couch + question: expresar una pregunta.

discussion question: preguntas para incitar el debate.

dispatch + question: responder una pregunta.

FAQs (Frequently Asked Questions): FAQs (Preguntas Frecuentemente Formuladas). En Internet, tipo especial de documentos que contienen respuestas a las preguntas más solicitadas sobre un tema concreto.
field + question: sortear un pregunta, responder a una pregunta.

formulate + question: formular una pregunta.

frame + question: formular una pregunta.

multiple choice question: pregunta cerrada, pregunta tipo test.

open-ended question: pregunta abierta. Pregunta que le permite al interlocutor una gran libertad en cuanto al contenido de la respuesta.
post + question: enviar una pregunta a una lista de correo.

pursue + question: intentar responder a una pregunta.

put + question: hacer una pregunta.

question mark (?): signo de interrogación (¿?).

question paper: examen, preguntas de examen.

question + pop into + Posesivo + mind: pregunta + ocurrir.

reference question: pregunta de referencia.

take + questions: responder preguntas, contestar preguntas.

there + be + no question (that): no haber duda (que).

unanswerable question: pregunta sin respuesta.

question2: cuestión, tema, asunto.

a case in question: un ejemplo claro.

address + question: tratar una cuestión.

arise + question: surgir una cuestión.

be an open question: estar por ver, ser algo por ver, ser una interrogante, quedar por ver, ser una cuestión debatible.

beg + the question: dar por sentado algo que realmente no lo está.

be in question: estar en duda, estar en peligro.

be out of the question: no admitir discusión, ser imposible.

bring into + question the validity of: poner en duda la validez de, cuestionar la validez de.

broach + question: tratar una cuestión.

burning question: asunto candente, tema candente, cuestión candente.

call into + question: poner en cuestión, poner en duda.

confront + question: enfrentarse a un problema.

explore + question: analizar una cuestión.

get behind + the question: responder la cuestión.

heart of the question, the: meollo de la cuestión, el; quid de la cuestión, el. Expresión generalmente usada con el artículo.
in question: en cuestión, del que estamos hablando.

leave + open the question of: abrir una interrogante sobre.

leave + the question open: dejar la cuestión abierta.

pose + question: plantear una cuestión.

put + Nombre + out of the question: descartar algo.

question + revolve around: cuestión + girar en torno a.

raise + question: plantear un problema, suscitar una pregunta.

research question: tema de investigación.

resolve + question: resolver una cuestión.

there + be + no question of: no ser necesario, no ser cuestión de.

thorny question: cuestión difícil, problema espinoso, problema peliagudo.

vexed question: cuestión polémica, cuestión controvertida.

without question: sin ninguna duda, indudablemente.

question3: preguntar, cuestionar, indagar, poner en duda.

question + the validity of: poner en cuestión la validez de, cuestionar la validez de.

questionable: cuestionable, dudoso, discutible.

unquestionable: incuestionable, indiscutible.

questioned¤
unquestioned: sin ponerse en duda, que no se ha cuestionado, que no se ha puesto en duda.

questioning1: cuestionamiento, preguntas.

questioning2: inquisitivo.

questioning behaviour: comportamiento inquisitivo, modo de hacer preguntas.

questioningly: inquisitivamente.

unquestioningly: incondicionalmente, ciegamente.

questionnaire: cuestionario.

administer + questionnaire: pasar un cuestionario.

carry out + questionnaire: pasar un cuestionario.

circulate + questionnaire: distribuir un cuestionario.

R

rat: rata.

dumpster rat: mendigo que rebusca en la basura.

rate1: ritmo, velocidad, grado, tasa, índice, porcentaje, tasa.

acquisition rate: número de adquisiciones.

activity rate: tasa de actividad. Relación entre la población activa y la población en edad laboral.
aging rate [ageing rate]: índice de obsolescencia.

at a rate of knots: a toda mecha, a una velocida desorbitante. Aquí [knot] tiene el significado de nudo marino, medida de velocidad.
at a reduced rate: a menor escala.

at an exponential rate: a una velocidad vertiginosa, a pasos agigantados.

at exponential rates: a una velocidad vertiginosa, a pasos agigantados.

at a + Adjetivo + rate: a un ritmo + Adjetivo, a una velocidad + Adjetivo.

at any rate: de todos modos, de todas formas, de todas maneras.

at a rate of: a un promedio de, a una velocidad de.

author fill rate: porcentaje de autores servidos.

baud rate: baudios.

birthrate [birth rate]: tasa de natalidad, natalidad.

browsers' fill rate: porcentaje de satisfacción de consultas imprecisas.

citation rate: frecuencia de cita, tasa de citación. En bibliometría, número de veces que un artículo dado es citado.
death rate: índice de mortandad, índice de mortalidad.

error rate: tasa de error.

exponential rate of + growth: crecimiento vertiginoso.

exponential rate of + Nombre: Nombre + vertiginoso.

failure rate: número de suspensos, porcentaje de suspensos.

failure rate: número de búsquedas fallidas, número de intentos fallidos.

failure rate: número de solicitudes denegadas.

fill rate: índice de satisfacción. En recuperación de información, proporción de búsquedas y peticiones o preguntas satisfechas.
first-rate: de primera clase.

flow rate: caudal de salida.

growth rate: tasa de aumento, tasa de crecimiento.

heart rate: pulsaciones, ritmo cardíaco.

high-rate: alta intensidad, alta velocidad.

hit rate: índice de acierto, tasa de acierto. En recuperación de información, porcentaje de documentos válidos en relación con los documentos obtenidos en una búsqueda.
illiteracy rate: nivel de analfabetismo.

incidence rate: tasa de incidencia.

inflation rate: tasa de inflación.

interest rate: interés bancario, tipo de interés.

jobless rate: tasa de desempleo, tasa de parados.

lending rate: tasa de préstamo, tasa de préstamo.

literacy rate: tasa de alfabetización, nivel de alfabetización.

market rate of exchange: cambio de moneda.

markup rate: margen de beneficio, margen de ganancia.

morbidity rate: índice de morbosidad. Total de enfermos de un país.
mortality rate: índice de mortalidad, índice de mortandad.

participation rate: tasa de participación.

pass rate: porcentaje de aprobados, número de aprobados.

principle of rate for the job: principio de cualificación profesional adecuada para el trabajo en cuestión. Norma implícita según la cual la persona que vaya a desempeñar un trabajo debe tener la formación profesional adecuada.
processing rate: tasa de procesamiento. Número de documentos procesados.
production rate: tasa de producción.

pulse rate: pulsaciones.

rate of change: ritmo del cambio.

rate of growth: tasa de aumento, tasa de crecimiento.

rate of increase: tasa de aumento, ritmo de aumento.

rate of inflation: tasa de inflación.

rate of response: tasa de respuesta, número de respuestas recibidas, índice de respuesta.

rate of return: rentabilidad, tasa de rendimiento.

rate of return: tasa de devolución. En el préstamo bibliotecario, número de documentos devueltos.
rate of return: tasa de respuesta. En estadística, número de cuestionarios contestados.
reduced rate: descuento, precio especial.

response rate: tasa de respuesta, número de respuestas recibidas, índice de respuesta.

return rate: tasa de devolución. En el préstamo bibliotecario, número de documentos devueltos.
return rate: tasa de respuesta. En estadística, número de cuestionarios contestados.
second-rate: de segunda categoría, de segunda clase, mediocre.

staggering rate: ritmo vertiginoso, ritmo asombroso, ritmo alarmante.

subject fill rate: porcentaje de materias servidas.

success rate: índice de éxito, porcentaje de éxito.

third rate [third-rate]: de tercera, de baja calidad, bastante malo.

title fill rate: porcentaje de títulos servidos.

turnover rate: frecuencia de préstamo del material. En circulación, promedio de veces que se prestan los documentos.
turnover rate: tasa de movimiento de personal, tasa de movimiento de mercancías, ritmo de movimiento de personal, ritmo de movimiento de mercancías.

unemployment rate: tasa de desempleo.

usage rate: frecuencia de uso.

rate2: tarifa, tasa, contribución. Generalmente en plural.
at reduced rates: a precios especiales, a tarifas especiales.

block rate: precio al por mayor.

competitive rates: tarifa competitiva, precios competitivos.

currency rate: cambio de moneda, cambio de divisas.

currency exchange rate: cambio de moneda.

discounted rate: tarifa especial.

exchange rate change: variación de los tipos de cambio.

exchange rate: cambio de moneda, tipo de cambio.

fixed rate pricing: tarifa fija, tarifa plana.

flat rate: tarifa plana, tarifa única.

foreign exchange rate: cambio de moneda.

group rate: tarifa de grupo.

local rates: contribución urbana.

local tax rates: impuestos municipales, contribución urbana.

peak rate: tarifa alta.

postage rate: tasa de correos.

price rate: precios.

rate of exchange: tipo de cambio, cambio de moneda.

ratepayer: contribuyente.

rates: impuestos municipales.

rates rebate: devolución de la contribución municipal.

special rate: precio especial, descuento.

tax rate: cuota de impuestos.

tax rates: contribución urbana.

zero-rate: exención del IVA.

rate3: interés.

rate4: valorar, evaluar.

overrate: sobrevalorar, sobreestimar.

rate + Nombe + high on + criteria: evaluar muy positivamente según unos criterios establecidos.

underrate: subestimar, menospreciar.

rate5: merecer.

rated¤
underrated: subestimado, menospreciado.

X-rated: sólo para adultos, no apto para menores, clasificado.

ratepayer: contribuyente.

rater: evaluador.

rather: sino más bien.

be the exception rather than the rule: ser la excepción que confirma la regla, ser algo excepcional, ser algo poco común.

but rather: sino (que) más bien.

had rather + Infinitivo: preferir + Infinitivo.

I'd rather [I had rather]: preferiría. Contracción.
rather + Adjetivo: bastante + Adjetivo, muy + Adjetivo.

rather a lot: mucho.

rather more: bastante más.

rather than: en vez de, en lugar de, más que.

rather well: bastante bien.

would rather + Verbo + than: preferir + Subjuntivo + que.

ratification: ratificación.

ratify: ratificar, confirmar.

ratify + constitution: ratificar una constitución.

ratify + convention: ratificar un acuerdo.

ratify + treaty: ratificar un tratado.

rating1: evaluación, valoración, puntuación.

credit rating: solvencia, nivel de solvencia. Capacidad de un individuo de devolver préstamos u otro tipo de deudas contraídas con los bancos.
evaluation rating: puntuación, evaluación, valoración.

performance rating: índice de rendimiento, evaluación del rendimiento.

process rating: evaluación de procedimientos, evaluación de procesos.

product rating: evaluación de los productos.

rating scale: escala, baremo.

rating system: sistema de evaluación, baremo.

readability rating: índice de legibilidad. Grado de dificultad de la lectura de un texto.
relevance rating: coeficiente de pertinencia, índice de pertinencia.

star rating: puntuación con estrellas, valoración con estrellas. Sistema comúnmente utilizado para los hoteles y la gasolina.
user rating: evaluación de usuario.

zero-rating: exención del IVA.

rating2: índice de audiencia.

ratio: ratio, proporción, relación, índice.

cost-benefit ratio: relación costes-beneficios.

dependency ratio: tasa de dependencia. Relación entre la población activa y el total de pensionistas.
enlargement ratio: escala de ampliación. Relación entre las dimensiones del documento impreso y las dimensiones de la microimagen correspondiente.
expectancy ratio: índice de probabilidad.

fallout ratio: índice de irrelevancia, tasa de irrelevancia, coeficiente de irrelevancia. Indice que se obtiene de dividir los documentos recuperados e irrelevantes a la pregunta y el total de documentos irrelevantes contenidos en la colección.
multiplication ratio: proporción.

precision ratio: coeficiente de pertinencia, índice de pertinencia, tasa de pertinencia. Relación existente entre el número de documentos pertinentes obtenidos y el número total de documentos pertinentes y no pertinentes.
price-performance ratio: relación calidad-precio.

recall ratio: coeficiente de exhaustividad, índice de exhaustividad, tasa de exhaustividad. Relación entre el número de documentos pertinentes recuperados y el número total de documentos pertinentes en el sistema.
reduction ratio: escala de reducción. Relación entre las dimensiones de una microimagen y las dimensiones del original correspondiente.
sex ratio: proporción hombres-mujeres.

textwords ratio: índice de palabras del documento. Relación entre las palabras del documento usadas en la búsqueda y el número total de términos de búsqueda usados.
type-token ratio: relación clase-tipo.

ratio decidendi: razonamiento, justificación, lógica.

ration: racionar.

rational: racional.

irrational: irracional, ilógico.

rationale1: razón fundamental, base lógica, razón de ser.

rationale2: política, modo de actuar.

rationalisation [rationalization, -USA]: racionalización.

rationalise [rationalize, -USA]: racionalizar.

rationaliser [rationalizer, -USA]: racionalizador.

rationalism: racionalismo.

rationalistic: racionalista.

rationality: racionalidad, idea, pensamiento.

irrationality: irracionalidad.

rationally: racionalmente, de un modo racional.

rationed: racionado.

time-rationed: apurado de tiempo.

rationing: racionamiento.

rattle1: sonajero.

death rattle: espasmos mortales, último aliento.

rattlesnake: serpiente cascabel, serpiente de cascabel.

rattle2: hacer ruido, repiquetear.

rattle off: recitar, decir rápidamente sin parar.

rattle + the cage: incitar polémica, irritar.

rattlesnake: serpiente cascabel, serpiente de cascabel.

ravage: causar estragos, destrozar, desolar.

war-ravaged: destrozado por la guerra.

ravages: destrozos, estragos. Generalmente usado en plural.
rave about: hablar muy bien de, elogiar.

raven: cuervo.

raw: puro, primitivo, original.

hit + a raw nerve: poner el dedo en la llaga.

primary raw material: materia prima.

raw data: materia prima.

raw database: base de datos en estado original. Base de datos antes de ser modificada por requerimientos de la búsqueda.
raw facts: datos en estado bruto.

raw information: información en su estado primario.

raw material: materia prima.

raw meat: carne cruda.

raw power: fuerza bruta.

touch on + raw nerve: tocar donde duele, poner el dedo en la llaga.

ray: rayo.

cosmic ray: rayo cósmico.

CRT (cathode ray tube): TRC (tubo de rayos catódicos). La parte de una pantalla de un monitor de ordenador o de una pantalla de televisión que presenta el texto o las imágenes.
gamma ray: rayo gamma.

infrared ray: rayo infrarrojo.

ray of hope: rayo de esperanza, resquicio de esperanza.

ultraviolet ray: rayo ultravioleta.

x-ray tomography: tomografía mediante rayos X.

X ray: rayo X.

razor¤
electrical razor: máquina de afeitar, maquinilla de afeitar.

razor blade: cuchilla de afeitar, hoja de afeitar.

R&D (Research and Development): investigación y desarrollo (I+D).

RDF (Resource Description Framekwork): RDF (Lenguaje para la Descripción de Recursos).

re-¤
re-education [reeducation]: reeducación.

re-emerge [reemerge]: resurgir, reaparecer.

re-emergence [reemergence]: reaparición, resurgimiento.

re-equip [reequip]: reequipar, volver a equipar, volver a dotar.

re-roof: cambiar el techo de un edificio.

reactivate [re-activate]: reactivar.

reactivation [re-activation]: reactivación.

readaptation: readaptación.

readdress [re-address]: reconsiderar, reevaluar, replantarse.

readjust: reajustar.

readjustment: reajuste.

re-admit [readmit]: readmitir.

reaffirm: reafirmar, reiterar, ratificar, confirmar.

reaffirmation [re-affirmation]: confirmación.

realign: reajustar.

realignment: reajuste, reestructuración.

reallocate [re-allocate]: redistribuir.

reallocation [re-allocation]: redistribución.

reappear: reaparecer.

reappointment: nuevo nombramiento.

reappraise: volver a evaluar.

re-arise: surgir de nuevo. Verbo irregular: pasado [re-arose], participio [re-arisen].
re-arisen: Participio pasado del verbo [re-arise] (surgir de nuevo). Véase éste y sus derivados para los distintos significados.
rearrange [re-arrange]: reordenar, reorganizar.

rearrangement [re-arrangement]: reordenación.

reassess [re-assess]: reevaluar, volver a evaluar.

reassessment [re-assessment]: reevaluación, reconsideración.

reassign: reasignar.

re-awaken: volver a despertar.

rebacking: reenlomado. En encuadernación, ponerle un lomo nuevo a un libro sin necesidad de encuadernarlo de nuevo.
rebalance: reequilibrar.

rebind: reencuadernar. Verbo irregular: pasado y participio [rebound].
rebinding: reencuadernación. En encuadernación, tarea consistente en sustituir la cubierta de un documento por otra.
rebirth: renacimiento.

rebound: Tiempo pasado y participio del verbo [rebind] (reencuadernar). Véase éste y sus derivados para los distintos significados.
rebranding: cambio de nombre.

rebuild: reconstruir, rehacer. Verbo irregular: pasado y participio [rebuilt].
rebuilding: reconstrucción.

recertification: renovación de certificado de aptitud.

recombination: recombinación, mezcla.

recombine [re-combine]: volver a combinar.

reconceptualisation [reconceptualization, -USA]: replanteamiento.

reconceptualise [reconceptualize, -USA]: replantearse.

reconditioned: reacondicionado.

reconfiguration: reconfiguración, rediseño, replanteamiento.

reconfigure: reconfigurar, replantear, rediseñar.

reconnect [re-connect]: volver a conectar.

reconsider: reconsiderar.

reconsideration: reconsideración.

reconstitute: reconstituir, reconstruir.

reconstruct: reconstruir.

reconstruction: reconstrucción.

reconvene: volverse a reunir, reunirse de nuevo.

reconversion [re-conversion]: reconversión.

reconvert: reconvertir, volver a convertir.

recopy: volver a copiar.

recount: recontar, volver a contar.

recreate [re-create]: recrear, volver a crear, crear de nuevo, reproducir.

recreate + story: recrear un historia.

recycle [re-cycle]: reciclar.

recycling [re-cycling]: reciclaje, reciclado.

redeploy: reorganizar, redistribuir.

redeployment: reorganización, redistribución.

redirect [re-direct]: redirigir, reconducir.

redirection: reorientación, redireccionamiento.

rediscover: redescubrir, descubir de nuevo, volver a descubrir.

rediscovery: redescubrimiento.

redisplay: volver a mostrar, mostrar de nuevo.

redistributable: redistribuible, que se puede distribuir.

redo [re-do]: rehacer, volver a hacer, hacer de nuevo.

redraw [re-draw]: cambiar, alterar, modificar.

re-emphasis: énfasis nuevo.

reemphasise [re-emphasise]: recalcar.

re-enactive: reinterpretable.

re-enactment [reenactment]: reinterpretación.

reengineering [re-engineering]: reestructuración, remodelación, transformación.

re-engraving: regrabado.

re-enter [reenter]: volver a introducir, introducir de nuevo.

re-entry [reentry]: entrada de nuevo, reinserción.

re-establish [reestablish]: restablecer.

reevaluate [re-evaluate]: reevaluar, volver a evaluar.

re-evaluation [reevaluation]: reevaluación.

re-examination [reexamination]: reexamen.

reexamine [re-examine]: reanalizar, volver a analizar, analizar de nuevo.

refashion: remodelar, cambiar.

refill [re-fill]: rellenar.

refill [re-fill]: otra taza de té o café.

refit: remodelar, reacondicionar.

reformat [re-format]: reformatear, volver a formatear, dar nueva forma, cambiar de formato.

re-freeze [refreeze]: volver a congelarse. Verbo irregular: pasado [re-froze], participio [re-frozen].
rehire: volver a contratar, volver a alquilar.

rehouse [re-house]: volver a almacenar, volver a alojar, volver a albergar, volver a guardar.

reincarnate: reencarnar, revivir.

reincarnation: reencarnación.

re-index [reindex]: volver a indizar.

re-intensification: recrudecimiento.

reinterpret [re-interpret]: reinterpretar, volver a interpretar, interpretar de nuevo.

reinterpretation [re-interpretation]: reinterpretación, versión.

reinvent [re-invent]: reinventar, remodelar, renovar.

reinvention [re-invention]: reinvención.

rejustification: rejustificación.

rekey [re-key]: volver a insertar en el ordenador.

relaunch: relanzamiento, reedición.

relaunch [re-launch]: relanzar, reeditar.

relearn: volver a aprender, aprender de nuevo.

S

satisfied: satisfecho, contento.

be satisfied (with): estar satisfecho (de).

dissatisfied: descontento, insatisfecho.

satisfied customer: cliente satisfecho. Persona que se siente satisfecha por la compra hecha o el servicio que le presta.
satisfied user: usuario satisfecho. Persona que se siente satisfecha por la compra hecha o el servicio que le presta.
self-satisfied: de autosuficiencia.

unsatisfied: insatisfecho.

unsatisfied: no atendido, no satisfecho.

satisfy: cumplir, satisfacer.

satisfy + appetite: satisfacer el deseo.

satisfy + condition: cumplir una condición.

satisfy + curiosity: satisfacer la curiosidad.

satisfy + debt: pagar una deuda.

satisfy + demand: satisfacer una demanda.

satisfy + hold: satisfacer una reserva.

satisfy + hold request: satisfacer una petición de reserva.

satisfy + logic statement: cumplir un enunciado lógico de búsqueda.

satisfy + need: satisfacer una necesidad.

satisfy + purpose: cumplir un objetivo.

satisfy + request for information: atender una petición de información.

satisfy + requirement: satisfacer una necesidad, cumplir un requisito.

satisfying: satisfactorio, gratificante.

unsatisfying: poco gratificante, decepcionante.

satisfyingly: satisfactoriamente, con gusto.

saturate: empapar, saturar.

saturation: saturación.

market saturation: saturación del mercado.

Saturday: sábado.

Saturn: Saturno.

Saturn's rings: anillos de Saturno.

sauce: salsa.

barbeque sauce: salsa de barbacoa, salsa barbacoa.

saucepan: cacerola.

saucer¤
saucer-like: como un platillo.

Saudi¤
Kingdom of Saudi Arabia: Reino de Arabia Saudí.

Saudi Arabia: Arabia Saudí.

Saudi Arabian: de Arabia Saudí.

sauna: sauna.

saunter: andar despacio, pasear, ir.

sausage¤
sausage casing: tripa de salchicha.

savage1: salvaje, bárbaro. Nombre.
savage2: salvaje, despiadado, feroz, violento. Adjetivo.
savagery: salvajismo, brutalidad, violencia.

save1: salvo, excepto.

save in: excepto en.

save in the case of: salvo en el caso de.

save2: acción de guardar documentos.

save3: salvar, guardar, almacenar.

save + a bundle: ahorrar un montón.

save + life: salvar la vida.

save + Nombre + from + Gerundio: evitar que + Nombre + Subjuntivo.

save + Posesivo + reputation: salvaguardar la reputación.

save + search + to disc: guardar una búsqueda en disco.

save4: ahorrar.

a stitch in time saves nine: más vale prevenir que curar.

save + effort in: ahorrar el trabajo de.

save + manpower: ahorrar mano de obra.

save + money: ahorrar dinero.

save + space: ahorrar espacio.

save + time: ahorrar tiempo.

save + trouble: ahorrar molestias.

save + typing: ahorrar tiempo de escritura.

saved by the bell: salvado por la campana, salvado por los pelos.

saver: estrategia de ahorro.

labour saver: estrategia que ahorra trabajo.

life-saver: salvación.

money saver: estrategia que ahorra dinero.

screen saver: salvapantallas.

time saver [timesaver]: Algo que ahorra tiempo.

saving: ahorro, economía.

cost saving [cost-saving]: ahorro, reducción de gastos, reducción de costes.

daylight saving time: cambio de hora estacional.

dollar-saving: que ahorran dinero, económico.

energy saving: ahorro energético, ahorro de energía.

lifesaving: de vida o muerte, crucial para la vida de una persona.

money-saving: económico, destinado a ahorrar dinero.

savings in costs: ahorro de gastos, ahorro en los costes.

savings in effort: ahorro de esfuerzo.

savings in energy: ahorro de energía, ahorro de esfuerzo.

savings in money: ahorro de dinero.

savings in time: ahorro de tiempo.

space-saving: que ocupa poco espacio.

time-saving [timesaving]: ahorro de tiempo.

savings: ahorros.

dip into + savings: echar mano a los ahorros.

life savings: ahorros de toda la vida.

life-time savings: ahorros de toda la vida.

make + savings: ahorrar.

savings bank: caja de ahorros.

savoir faire: habilidad.

savour [savor, -USA]: saborear, paladear, deleitarse.

lose + Posesivo + savour: perder el encanto, perder el atractivo.

savoury [savory, -USA]1: sabroso, apetitoso.

savoury [savory, -USA]2: ajedrea. Hierba aromática.
savvy1: sentido común, picardía. Nombre.
info-savvy: conocimientos en el manejo de la información.

tech-savvy: conocimientos de tecnología.

techno-savvy: conocimientos de tecnología.

savvy [savvier comp., savviest sup.]2: espabilado, despabilado.

saw1: Tiempo pasado del verbo [see] (ver). Véase éste y sus derivados para los distintos significados.
saw2: aserrar, serrar, cortar con una sierra.

sawmill: aserradero.

sawn-in cords: cordeles risclados.

sawtooth: serrado. Con forma de dientes de sierra.
Saxon¤
Anglo-Saxon: anglosajón.

say1: opinión, participación, influencia.

give + Nombre + a say in: conceder cierta autoridad sobre, permitir opinar sobre.

have + a say in: determinar, tener derecho a.

have + no say in: no tener ni voz ni voto en.

have + the final say: tener la última palabra.

have + the ultimate say: tener la última palabra.

say2: digamos por ejemplo, por ejemplo.

say3: decir. Verbo irregular: pasado y participio [said].
be on the tip of + Posesivo + tongue to say: estar a punto de decir.

dare I say: yo me atrevería a decir.

go + so far as to say: atreverse a decir.

hearsay: de oídas.

it + be + safe to say that: poderse afirmar que.

let us say: digamos por ejemplo, pongamos por ejemplo.

may I say: me atrevo a decir.

needless to say: no hace falta decir que, ni que decir tiene que, huelga decir.

not to say: sin mencionar.

say + goodbye: decir adiós.

say + in a + Adjetivo + voice: decir con voz + Adjetivo.

say + in a low voice: decir en voz baja.

say + in defense of: decir en defensa de.

say + in favour of: decir a favor de.

say + the right thing: ser diplomático, tener cuidado con lo que se dice, hablar con diplomacia.

say under + Posesivo + breath: decir en voz baja.

Simon Says: Simón dice. Juego de niños.
suffice (it) to say: baste decir que.

that is to say: es decir.

this is not to say that: esto no quiere decir que.

to say the least: en pocas palabras.

to say nothing of: por no decir nada de, sin meternos en el hecho de que.

to say the least: por no decir otra cosa peor.

saying¤
as the saying goes: como dice el refrán, como dice el dicho.

it goes without saying that: ni que decir tiene que, no hace falta decir que, se cae de su peso que.

the saying + be + that: se dice que.

wise saying: dicho, dicho popular, refrán.

without saying a word: sin decir una palabra.

SBS (success breeds success): el éxito genera éxito. En bibliometría, principio utilizado para explicar el hecho de que cierto tipo acontecimientos tiendan a ocurrir siempre en el mismo contexto.
scaffold: cadalso, patíbulo.

scaffolding: andamiaje, andamio.

scalability: ampliabilidad, extensibilidad, modificabilidad.

scalable: ampliable, extensible, modificable.

scalar¤
scalar chain: cadena de mando, jerarquía de poder.

scalar chain of authority: cadena de mando.

scalar chain of command: cadena de mando.

scalar principle: principio del escalonamiento. Principio por el cual la autoridad se distribuye en forma de pirámide de tal manera que tanto el ápice como la base poseen distintos grados de autoridad.
scale1: escala.

at one end of the scale: a un extremo de la escala.

at the other end of the scale: en el otro extremo de la escala.

be to scale: estar hecho a escala, estar hecho con la mismas dimensiones que el original.

Guttman scale analysis: análisis escalar de Guttman.

large-scale map: mapa a gran escala.

move up + the scale: ascender de categoría.

nine-point scale: escala que consta de nueve grados.

on a broad scale: a gran escala.

on a + Adjetivo + scale: a + Adjetivo + escala, de un modo + Adjetivo.

on a wide scale: a gran escala.

over a long time scale: durante un largo período de tiempo.

pay scale: escala salarial.

rating scale: escala, baremo.

salary scale: escala salarial, franja salarial.

statement of scale: mención de escala.

timescale [time scale]: calendario de actuación, distribución temporal, plazo de ejecución, plazos.

Wechsler scale: escala de Wechsler.

wide-scale: a gran escala, general.

scale2: escala, grado, nivel, baremo.

advance up + the scale: ascender de categoría.

broad scale + Nombre: Nombre + a gran escala.

full-scale: completo, hecho y derecho, con todas las de la ley.

grey scale [gray scale]: de diferentes tonalidades de gris, escala de grises.

industrial-scale: a escala industrial.

large scale [large-scale]: a gran escala, grande.

LSI (Large Scale Integration): IGE (Integración a Gran Escala).

medium scale [medium-scale]: mediano, de tamaño medio.

MSI (Medium Scale Integration): IME (Integración a Media Escala).

on a global scale: a escala mundial.

on an industrial scale: a escala industrial.

scale of integration: grado de integración. Número de circuitos que un chip contiene.
small scale [small-scale]: pequeño, de tamaño pequeño, a pequeña escala.

small-scale [small scale]: pequeño, a pequeña escala.

SSI (Small Scale Integration): IPE (Integración a Pequeña Escala).

VLSI (Very Large Scale Integration): IAE (Integración a Alta Escala).

scale3: regla, medida.

finely graduated scale: regla muy precisa.

scale4: tamaño, número, envergadura.

economies of scale: ahorros considerables.

efficiencies of scale: mayor rendimiento.

scale economies: ahorros considerables.

scale5: graduar, adaptar, ajustar.

scale down: reducir gradualmente.

scale up: mejorar, perfeccionar.

scaled: graduado, escalonado.

scaled down [scaled-down]: reducido.

scaled-down version: versión reducida.

scaled-up: mejorado, perfeccionado.

scales: balanza.

beamed scale: balanza.

tip + the scales: romper el equilibrio, desequilibrar la balanza.

scaling¤
multi-dimensional scaling analysis: análisis multidimensional escalar, escalamiento multidimensional.

scaling analysis: análisis escalar.

scalp: cuero cabelludo, cabellera.

scalpel: bisturí.

scam: estafa, chanchullo, fraude.

business scam: estafa comercial.

pyramid scam: estafa de la venta en cadena.

scan1: lectura.

scan2: examinar rápidamente, mirar rápidamente buscando algo, leer rápidamente buscando algo.

scan3: escanear, leer con escáner.

scandal: escándalo.

scandalised [scandalized, -USA]: escandalizado.

scandalmonger: chismoso.

scandalous: escandaloso.

Scandinavia: Escandinavia.

Scandinavian: escandinavo.

scannability: facilidad de búsqueda.

scannable: de consulta fácil.

machine scannable format: formato legible por máquina.

scanned: leído con escáner, escaneado.

scanner: lector, escáner, digitalizador.

barcode scanner: lector de código de barras.

document scanner: lector de documentos.

flatbed scanner [flat-bed scanner]: escáner de sobremesa.

image scanner: digitalizador de imágenes.

laser scanner: lector láser.

OCR scanner: escáner OCR.

optical scanner: lector óptico.

scanning1: escanear, lectura digital.

optical scanning: lectura óptica. Conversión de material impreso a código legible por ordenador.
scanning device: dispositivo de lectura digital.

scanning head: cabeza de lectura.

scanning2: búsqueda rápida, lectura rápida buscando algo.

area scanning: examen de área. En la búsqueda de información, técnica consistente en ojear los materiales impresos situados en un área (física o del conocimiento) donde con anterioridad se ha encontrado material de interés.
scant: escaso, poco.

scanty: escaso, insuficiente.

scapegoat: chivo espiatorio.

scar: dejar una cicatriz, dejar marcado.

scarce [scarcer -comp., scarcest -sup.]: escaso.

already-scarce: ya de por sí escaso.

become + scarce: hacerse escaso, escasear.

scarce commodity: bien escaso.

scarcely: apenas.

scarcity: escasez, carencia, falta, pobreza.

food scarcity: escasez de alimentos.

information scarcity: escasez de información.

scare1: susto, miedo, pánico.

red scare, the: amenaza comunista, la. Sentimiento anticomunista que el senador americano McCarthy alentó en los años cincuenta en los Estados Unidos. Expresión usualmente acompañada del artículo.
scare2: asustar, amedrantar.

scared¤
be scared of: asustarse de, tener miedo a.

scaremongering1: alarmismo, incitación al pánico colectivo.

scaremongering2: alarmista. Adjetivo.
scarf [scarves, -pl.]: bufanda, pañuelo.

scarlet: escarlata.

scarlet fever: escarlatina.

scary: espelezunante, intimidante, que da susto, que da miedo, amenazador.

make + things + scary for: intimidar, asustar.

scathing: mordaz, cáustico.

scatter1: dispersión, distribución.

alphabetical scatter: dispersión alfabética.

Bradford's Law of Scatter: Ley de Dispersión de Bradford.

subject scatter: distribución de una materia en un índice.

scatter2: esparcir, distribuir.

scatterbrain: cabeza de chorlito, despistado.

scattered: disperso.

lie + scattered: estar esparcido, estar disperso.

scattergram: diagrama de dispersión.

scattering: dispersión, distribución.

bibliographic scattering: dispersión bibliográfica.

Bradford's Law of Scattering: Ley de Dispersión de Bradford.

law of scattering: ley de dispersión.

scatterplot: nube de puntos.

scattershot: disperso.

scavenge: buscar entre la basura.

scavenger¤
library scavenger hunt: juego de búsqueda bibliográfica. Método utilizado para enseñar el uso de la biblioteca y de las técnicas de búsqueda a través de un juego consistente en encontrar documentos o información difícil.
scavenging: pordioseo. Búsqueda de sustento en la basura de los demás.
scenario1: contexto, situación, situación hipotética, situación posible.

case scenarios: casos.

the best case scenario: en el mejor de los casos.

the worst case scenario: en el peor de los casos.

scenario2: guión de secuencias cinematográficas.

scenario3: guión de representación teatral.

scene1: escena.

behind the scenes: entre bastidores.

be on the scene: ser la novedad.

scene/be + Posesivo + big scene: encontrar la realización de uno, ser lo que a uno más le gusta.

burst upon + the scene: irrumpir en escena.

hit + the scene: aparecer en escena.

love scene: escena de amor.

scene changing: cambio escénico.

scene of operations: escenario de operaciones.

scene of the crime: escenario del crimen.

scene2: mundo, entorno.

political scene: situación política.

scene3: situación, acontecimiento.

be a late arrival on the scene: aparecer tarde.

be a newcomer to the scene: ser una novedad en el contexto del que se está hablando.

be late on the scene: aparecer tarde.

dominate + the scene: dominar, acaparar el mercado, ser algo común.

keep up with + the current scene: mantenerse al día.

look + behind the scene: analizar los pormenores de una situación.

on the scene: en la situación concreta.

scene of despair: situación de desesperación.

set + the scene: contextualizar, hacer una introducción, sentar las bases, preparar el camino, preparar el terreno.

slip from + the scene: desaparecer.

scenery: decorado, paisaje.

breathtaking scenery: paisaje sobrecogedor, paisaje impresionante, paisaje asombroso.

scenic: pintoresco, panorámico.

scent: olfato, olor.

scented: perfumado, fragante.

sceptic: escéptico. Nombre.
sceptical: escéptico.

scepticism: escepticismo.

schedule1: clase.

auxiliary schedule: tabla auxiliar.

class schedule: horario de clase.

classification schedules: sistema de clasificación.

classification schedule: tabla de clasificación.

main schedules: tablas principales.

Phoenix schedule: clase fénix.

schedules, the: tablas, las. Lista de conceptos que forman un sistema en el que las relaciones se muestran de forma linear escalonada mediante el uso de tipografía especial o de un sistema de notaciones.
schedule2: horario, programación, calendario, plazo.

a year ahead of schedule: un año antes de lo previsto, con una antelación de un año.

ahead of + schedule: antes de lo previsto.

be way behind schedule: ir muy atrasado.

come off + on schedule: suceder de acuerdo con lo previsto.

on schedule: según lo previsto.

retention schedule: calendario de retenciones. Normativa para establecer la fecha límite para expurgar registros o documentos de una colección.
salary schedule: escala salarial.

set schedule: periodicidad establecida.

time schedule: plazos, calendario. En un proyecto o plan de trabajo, enumeración del período de comienzo o duración de cada una de las tereas u objetivos del mismo.
T

tap1: toque suave.

get + tap on the shoulder: recibir elogio.

on tap: listo para usarse.

tap on the shoulder: palmaditas en la espalda, reconocimiento, felicitación.

tap water: agua del grifo.

wiretap [wire-tap]: escucha telefónica, intervención electrónica.

tap2: golpear ligeramente.

tap + fingers: golpear ligeramente la punta de los dedos en sucesión sobre una superficie. Generalmente en señal de impaciencia.
tap + key: pulsar una tecla.

tap out: escribir, teclear.

tap3: explotar, utilizar, usar eficazmente, poner en juego.

tap into: aprovecharse de, hacer uso de.

tap into + resources: hacer uso de recursos, utilizar recursos.

tap + resources: utilizar recursos, aprovecharse de recursos.

tapping: explotación, utilización.

untapped: sin explotar, virgen, por explotar.

wiretap [wire-tap]: intervenir.

TAP (Text Array Processor)4: Procesador de Matrices de Texto (TAP).

TAP (Textbooks for Africa)5: Libros de Texto para Africa (TAP).

tape1: cinta, lazo.

masking tape: cinta de enmascarar, cinta adhesiva protectora. Cinta adhesiva generalmente de papel que los pintores suelen usar para cubrir las superficies contiguas a las que están pintando.
red tape: burocracia, papeleo, trámite burocrático.

Scotch tape: cinta adhesiva, fixo.

slash + red tape: reducir la burocracia, reducir el papeleo.

ticker tape: cinta perforada. Cintas de papel sobre las que se graba información mediante perforaciones.
tape2: cinta de sonido.

audio tape [audiotape/audio-tape]: casete.

cassette tape: cinta de casete.

magnetic tape: cinta magnética. Tipo de soporte de información en forma de cinta impregnado con un material magnético que permite almacenar información en forma de señales magnéticas.
magnetic tape drive: lector de cinta magnética.

MARC Exchange Tape: Cinta de Intercambio de Registros MARC.

open-spool tape: carrete abierto.

phonotape: cinta de sonido.

sound tape: cinta sonora. Cinta impregnada magnéticamente sobre la que hay grabadas señales acústicas y que pueden ser reproducidas.
sound tape reel: carrete de cinta.

tape deck: unidad de cinta. En un sistema de sonido, sólo el mecanismo que lee la cinta.
tape drive: lector de cinta.

tape dump: volcado de cintas.

tape machine: grabadora.

tape-recorded: grabado en cinta.

tape-recorder: radiocasete.

tape recording: grabación magnetofónica.

tape/slide show: presentación de diapositivas con cinta. Presentación de diapositivas comentadas por una grabación en casete u otro medio similar.
video tape: cinta de vídeo.

videotape: cinta de vídeo, videocinta. Cinta magnética sobre la que hay grabadas señales visuales y acústicas y que pueden ser reproducidas.
tape3: pegar con cinta adhesiva.

tape4: grabar en cinta.

tape-record [tape record]: grabar en cinta.

videotape: grabar en vídeo.

taped¤
audiotaped [audio-taped]: grabado en cinta.

videotaped: grabado en vídeo.

tape-recorder: radiocasete.

tapestry: tapiz.

a rich tapestry of: una gran gama de, una gran variedad de.

wall tapestry: tapices.

tapeworm: solitaria, tenia.

taping¤
videotaping: videograbación, grabación en vídeo.

tapped¤
untapped: sin explotar, virgen, por explotar.

tapping: explotación, utilización.

wiretapping [wire-tapping]: escucha telefónica, intervención electrónica.

tar: alquitrán.

tardiness: demora, tardanza.

tardy: tardío.

target1: objetivo, blanco.

meet + target: cumplir un objetivo.

ripe target: blanco fácil.

target audience: público al que va dirigido.

target group: destinatario final, grupo al Algo que va dirigido.

target market: mercado, destinatarios.

target population: destinatario. Público al que va dirigido algo.
target term: término referenciado, término al que se envía.

target thesaurus: tesauro destino. Tesauro compilado a partir de un tesauro fuente.
target user: usuario final, usuario al que va dirigido.

target user group: usuarios finales, grupo de usuarios al que va dirigido.

target2: centrarse en, centrarse sobre, tratar específicamente, ir dirigido a, estar orientado hacia.

target + service: orientar un servicio hacia.

targeted: específico, concreto.

targeted audience: público al que va dirigido, usuarios finales.

targeting: selección, orientación. Acción de preparar o adaptar algo a las necesidades específicas de un grupo.
retargeting: redireccionamiento.

tariff: tarifa, impuesto.

General Agreement on Tariffs and Trade (GATT): Acuerdo General sobre Aranceles y Comercio (GATT).

tariff barrier: barrera arancelaria.

tariff-free: libre de impuestos.

time-based tariff: tarifa calculada según el tiempo utilizado.

volume-based tariff: tarifa por el número de operaciones.

tarnish: deslucir, deslustrar, manchar, empañar. Generalmente usado en el sentido figurado.
tarragon: estragón.

task: tarea, trabajo.

accomplish + task: cumplir una tarea, realizar una tarea.

activity-oriented task: tarea orientada hacia una actividad.

administrative task: tarea administrativa.

allot + task: asignar una tarea.

appointed task: tarea asignada.

assigned task: tarea encomendada.

assign + task: encomendar una tarea a Alguien.

carry out + task: desempeñar una tarea.

conduct + task: realizar una tarea.

cope with + task: desempeñar una tarea.

execute + task: ejecutar una tarea.

face + task: enfrentarse a una tarea.

give + task: asignar una tarea.

hard task: tarea difícil.

implement + task: realizar una tarea.

Internet Engineering Task Force (IETF): Grupo de Trabajo de Ingeniería de Internet (IETF).

library task: tarea bibliotecaria.

NISTF (Society of American Archivists National Information Systems Task Force): NISTF (Grupo de Trabajo sobre los Sistemas Nacionales de Información de la Asociación de Archiveros Americanos).

people-oriented task: tarea orientada hacia la gente.

perform + task: desempeñar una tarea.

relieve of + task: liberar de una tarea.

school tasks: deberes, ejercicios de clase.

set + Reflexivo + task: ponerse una tarea, fijarse una tarea.

set + task: asignar una tarea.

take on + task: aceptar una tarea.

take to + task: criticar, reprimir.

task force: grupo de trabajo. Grupo establecido por una organización para tratar un tema específico o realizar una tarea concreta.
task group: grupo de trabajo.

undertake + task: encargarse de una tarea, realizar una tarea.

tasking¤
multitasking [multi-tasking]: multitarea.

taskmaster: tirano, dictador.

taste1: apreciación, gusto, preferencia.

be to + Posesivo + taste: ser del gusto de Uno.

get + a taste for: adquirir un gusto por.

in bad taste: de mal gusto.

indulge + Posesivo + taste for: satisfacer el deseo de Uno por.

leave + a bad taste in + Posesivo + mouth: dejar un mal sabor de boca.

taste2: apreciar.

tasteful: de buen gusto, artístico, estético.

tastefully: con buen gusto.

taster: muestra, muestra de degustación.

tasting¤
wine tasting: degustación de vinos.

tattered: destrozado, andrajoso.

tattoo: tatuaje.

have + a tattoo: hacerse un tatuaje.

military tattoo: desfile militar.

tattooing: tatuaje.

tatty: estropeado, roto.

taught1: Tiempo pasado y participio del verbo [teach] (enseñar). Véase éste y sus derivados para los distintos significados.
self-taught: autodidacta.

taught course: curso.

taught2: alumnos. Personas que reciben enseñanza.
taut: tenso, firme.

tautological: tautológico.

tautology: tautología.

tawdry: de mal gusto, chabacano.

tax-deductible: desgravable.

tax [taxes, -pl.]1: impuesto.

excise tax: impuesto sobre artículos de uso y consumo.

income tax assistance: ayuda con la declaración de hacienda.

income-tax deduction: gasto deducible.

income tax revenue: ingresos procedentes de los impuestos.

income tax: declaración de la renta.

income tax form: impreso de declaración de la renta.

increase + taxes: aumentar los impuestos.

local taxes: impuestos municipales, contribución urbana.

local tax rates: impuestos municipales, contribución urbana.

property tax: impuesto sobre la propiedad inmobiliaria.

public tax money: dinero público.

push + taxes: subir los impuestos.

tax assistance: asesoría fiscal.

tax base: contribuyentes.

tax base: impuestos.

tax-based: tributario.

tax benefit: beneficio fiscal.

tax burden: impuesto.

tax credit: desgravación fiscal.

tax deduction: gasto desgravable, gasto deducible. Cantidad que se puede detraer de la suma total sobre la que se calculan los impuestos de la declaración de la renta.
tax dollars: dinero público, financiación estatal.

tax exemption: exención de impuestos.

tax form: impreso de declaración de la renta.

tax haven: paraíso fiscal.

tax incentive: incentivo fiscal.

tax increase: aumento de los impuestos.

tax law: legislación tributaria.

tax money (tax monies): dinero procedente de los impuestos.

tax-payer: contribuyente, persona que paga impuestos.

tax rate: cuota de impuestos.

tax rates: contribución urbana.

tax reduction: reducción tributaria.

tax reform: reforma fiscal.

tax return: declaración de la renta.

tax revenues: ingresos procedentes de los impuestos. Cantidad de dinero que el gobierno ingresa proveniente de los impuestos del ciudadano.
tax support: asignación de dinero público.

tax-supported: costeado con los impuestos, mantenido con los impuestos.

taxpayer: contribuyente.

taxpaying public: contribuyentes.

value added tax (VAT): impuesto sobre el valor añadido (IVA).

tax2: poner a prueba, desafiar.

tax + Posesivo + imagination: demandar mucho esfuerzo por parte de Alguien.

taxable: gravable, sujeto a impuestos.

taxation: tasación, impuestos.

band of taxation: tipo de impuestos.

taxi: taxi.

taxi rank: parada de taxis.

taxing: abrumador, agotador, complicado, difícil.

taxonomic: taxonómico.

taxonomy: taxonomía.

taxpayer: contribuyente.

taxpaying public: contribuyentes.

tax-supported: costeado con los impuestos, mantenido con los impuestos.

TBDF (transborder data flow): transferencia de información entre países. Intercambio o utilización de la información generada en un país por otros.
TCP/IP (Transmission Control Protocol/Internet Protocol): TCP/IP (Protocolo para el Control de las Transmisiones/Procolo Internet). En Internet, conjunto de protocolos que definen esta red.
tea¤
after-tea: sobremesa.

chamomile tea: manzanilla.

storm in a teacup: mucho ruido y pocas nueces.

tea break: descanso. Generalmente para tomarse una bebida.
tea towel: paño de cocina.

teacup: taza para el té.

teahouse: casa de té.

teaspoon: cucharita.

teach: enseñar. Verbo irregular: pasado y participio [taught].
experience + teach: experiencia + enseñar.

teach + class: dar clase.

teach + lesson: enseñar una lección, dar clase.

you can't teach an old dog new tricks: loro viejo no aprende a hablar. Proverbio.
teachable¤
teachable moment, the: momento apropiado para el aprendizaje, el.

teacher: educador, profesor, maestro.

class teacher: maestro, profesor.

National Council of Teachers of English (NCTE): Consejo Nacional de Profesores de Inglés.

parent-teacher association: asociación de padres y profesores.

school teacher: profesor de educación básica, maestro de escuela.

schoolteacher: profesor, maestro.

student teacher: profesor en prácticas, maestro en prácticas.

teacher education: formación del profesorado, magisterio.

teacher-librarian: profesor-bibliotecario. Generalmente, en una escuela o instituto, miembro del personal que trabajo como profesor y como bibliotecario.
teacher-training: formación del profesorado.

teacher training college: facultad de ciencias de la educación.

teachers college: facultad de ciencias de la educación.

teaching1: enseñanza, docencia.

case-teaching: enseñanza a través del estudio de casos.

distance teaching: enseñanza a distancia.

literacy teaching: alfabetización.

remedial teaching: clases de apoyo.

self-teaching: autoaprendizaje, autoformación.

teaching room: aula de clase.

teaching unit: departamento de formación, área de formación.

undertake + teaching: impartir enseñanza.

teaching2: educativo, docente.

adult literacy teaching: alfabetización de adultos.

non-teaching: no educativo, no docente.

teaching agency: institución educativa.

teaching aid: instrumento de ayuda a la enseñanza.

teaching assistant: profesor ayudante. En los Estados Unidos, profesor universitario cuya categoría profesional está por debajo de la de [assistant professor] (profesor titular interino).
teaching experience: experiencia docente.

teaching faculty: profesorado.

teaching hospital: hospital universitario.

teaching hospital library: biblioteca de hospital clínico.

teaching material: material educativo, material didáctico, recurso didáctico.

teaching method: método de enseñanza.

teaching methodology: metodología de la enseñanza.

teaching responsibilities: carga docente, responsabilidades docentes.

teaching round: ?pase médico.

teaching session: clase.

teaching staff: profesorado.

teaching unit: unidad didáctica.

teacup: taza para el té.

teahouse: casa de té.

team1: equipo.

administrative team: equipo administrativo.

administrative team: equipo de dirección.

a team of: un equipo de.

cross-functional team: equipo mixto, equipo interdisciplinar, grupo mixto, grupo interdisciplinar.

editorial team: equipo editorial, consejo editorial.

home team: equipo de casa.

management team: equipo de gestión, grupo de gestión, equipo de dirección.

national team: equipo nacional.

production team: equipo de producción. Grupo de personas encargadas del control de la producción.
project team: grupo del proyecto, grupo de trabajo, equipo de trabajo.

research team: equipo de investigación.

sales team: departamento de ventas.

study team: grupo de trabajo, equipo de trabajo.

SWAT team: GEO, los. Grupo especial de la policía para casos de emergencia extrema.
team-based: basado en el trabajo en equipo.

team effort: esfuerzo de equipo, esfuerzo conjunto, colaboración.

team librarianship: biblioteconomía en equipo. Organización del personal de la biblioteca en grupos de trabajo encargados de coordinar las tareas, funciones y servicios de la biblioteca.
team management: trabajo en equipo.

teamwork: trabajo en equipo.

visiting team: equipo visitante.

work team: equipo de trabajo.

team2: trabajar en grupo, trabajar en colaboración, agruparse, asociarse, colaborar.

team up (with): trabajar en grupo (con), trabajar en colaboración (con), agruparse (con), asociarse (a/con), colaborar (con).

teamster: camionero, cochero.

Teamster1: Teamster. Una de los sindicados más grandes y fuertes de los Estados Unidos.
teamwork: trabajo en equipo.

collaborative teamwork: trabajo en equipo, colaboración en equipo.

teapot: tetera.

a tempest in a teapot: una tormenta en un vaso de agua.

tear1: lágrima.

hold back + Posesivo + tears: contener las lágrimas.

in tears: llorando.

wipe + tears: enjugar las lágrimas, secar las lágrimas.

tear2: rotura, roto, desgarrón, desgarradura, rasgón.

tear-off sheet: hoja perforada.

wear and tear: desgaste por el uso.

tear3: rasgar, desgarrar. Verbo irregular: pasado [tore], participio [torn].
tear + apart: hacer cisco, destrozar.

tear + book: deshojar un libro.

tear down: demoler, derribar, tirar.

tear out + page: arrancar una página.

tear + Nombre to shreds: hacer Algo trocitos, criticar duramente a Alguien.

tearsheet: hoja perforada. tearsheet: hoja perforada.

Original Article Tearsheet Service (OATS): Servicio de Envío de Artículos Originales (OATS).

tease: bromear, incitar, provocar.

tease out: desenredar.

teaspoon: cucharita.

tech1: tecnología, tecnológico. Abreviatura de [technology] y [technological].
biotech: biotecnología. Abreviatura de [biotechnology].
ed-tech (educational technology): tecnología educativa.

hi-tech: alta tecnología.

high-tech: alta tecnología, de alta tecnología, de última generación.

infotech: tecnología de la información.

low-tech [low-tech]: baja tecnología, tecnología menos avanzada.

sci-tech [scitech o sci/tech]: ciencia y tecnología, científico-técnico. Abreviatura tanto de [science and technology] como de [scientific-technical].
tech-savvy: conocimientos de tecnología.

U

undertake: encargarse de, emprender, realizar. Verbo irregular: pasado [undertook], participio [undertaken].
undertake + burden: llevar el peso, tener la responsabilidad.

undertake + challenge: enfrentarse a un reto.

undertake + expenditure: incurrir en gastos.

undertake + investigation: realizar una investigación.

undertake + project: emprender un proyecto, realizar un proyecto, llevar a cabo un proyecto.

undertake + research: realizar una investigación.

undertake + search: realizar una búsqueda.

undertake + selection: realizar una selección.

undertake + study: realizar un estudio.

undertake + survey: realizar un estudio.

undertake + task: encargarse de una tarea, realizar una tarea.

undertake + teaching: impartir enseñanza.

undertake + work: realizar un trabajo.

undertaken: Participio pasado del verbo [undertake] (emprender). Véase éste y sus derivados para los distintos significados.
undertaker: director de pompas fúnebres.

undertaker's workshop: funeraria.

undertaking: empresa, tarea, labor.

make + an undertaking: llegar a un acuerdo.

undertone: tono, transfondo, connotación, matiz.

undertook: Tiempo pasado del verbo [undertake] (emprender). Véase éste y sus derivados para los distintos significados.
undertow: resaca, contracorriente.

underuse [under-use]1: infrautilización.

underuse [under-use]2: infrautilizar.

underused [under-used]: infrautilizado.

underutilisation/under-utilization [underutilization/under-utilisation, -USA]: infrautilización.

underutilise/under-utilise [underutilize/under-utilize, -USA]: infrautilizar.

undervalue [under-value]: desvalorizar, infravalorar.

undervalued [under-valued]: infravalorado, subestimado.

underwater: submarino, bajo agua, sumergido.

underway [under way]: activo, en curso, en marcha, en realización.

get + Nombre + underway: comenzar, empezar.

underwear: ropa interior.

underweight: demasiado delgado, falta de peso.

underwent: Tiempo pasado del verbo [undergo] (experimentar). Véase éste y sus derivados para los distintos significados.
underworld: infierno, averno, submundo, inframundo, hampa.

criminal underworld: mundo del hampa.

underworld being: criatura del inframundo.

underwrite: financiar. Verbo irregular: pasado [underwrote], participio [underwritten].
underwrite + costs: financiar los costes, sufragar los costes.

underwritten: Participio pasado del verbo [underwrite] (respaldar). Véase éste y sus derivados para los distintos significados.
underwrote: Tiempo pasado del verbo [underwrite] (respaldar). Véase éste y sus derivados para los distintos significados.
undeserved: inmerecido.

undesirable: indeseable.

be undesirable: no ser deseable, no ser aconsejable.

undesired: no deseado.

undetected: sin ser detectado, sin ser visto.

undeterred: impertérrito, sin inmutarse.

undeveloped: sin desarrollar, embrionario, incipiente.

undeveloped country: país subdesarrollado.

undeviating: fiel, fidedigno, exacto, preciso.

UNDEX (United Nations Documents Index): UNDEX (Indice de Documentos de las Naciones Unidas). Antes conocida como [UNDI]: lista de todas las publicaciones de las diferentes agencias de las Naciones Unidas.
UNDI (United Nations Documents Index): UNDI (Indice de Documentos de las Naciones Unidas). Actualmente conocido como [UNDEX]: lista de todas las publicaciones de las diferentes agencias de las Naciones Unidas.
undifferentiated: sin diferencias, indistinguible.

undigested: sin asimilar.

undirected reading: lectura no dirigida.

undisciplined: indisciplinado, sin disciplina.

undiscovered: sin descubrir.

undiscriminating: sin capacidad de discernimiento.

undisputed: indiscutido, incontestable, indiscutible, innegable.

undistinguished1: poco claro.

undistinguished2: mediocre.

undisturbed: sin cambios.

undivided: unánime.

undivided attention: total atención.

undo: deshacer, enmendar, reparar, anular, desatar, desabrochar.

undocumented: sin documentar.

be undocumented: no estar documentado, no tener información.

undoing: perdición, ruina, desgracia.

undone¤
come + undone: deshacerse, destrozarse, desatarse, desabrocharse.

leave + undone: dejar sin hacer.

undoubted: indudable.

undoubtedly: indudablemente, no hay duda de que, sin duda.

undue: indebido, infundado.

unduly: excesivamente, indebidamente.

undyed: sin teñir.

unearned: no ganado, no ingresado.

unearth: descubrir, desenterrar.

unearthing: descubrimiento.

unease: malestar, incomodidad.

uneasily: incómodamente, inquietamente.

stir + uneasily: sentirse molesto, molestarse.

uneasiness: inquietud, malestar.

uneasy: inquieto, molesto.

uneconomic: antieconómico, no rentable.

uneconomical: poco rentable, poco económico.

uneducated: inculto.

unembarrassing: poco embarazoso.

unemployed¤
be unemployed: no tener trabajo.

unemployed, the: parados, los; desempleados, los. Expresión usualmente acompañada del artículo.
unemployment: desempleo.

hidden unemployment: desempleo oculto.

unemployment benefit: subsidio de desempleo. Generalmente usado en plural.
unemployment compensation: subsidio de desempleo.

unemployment rate: tasa de desempleo.

unending: interminable.

unendurable: inaguantable, insoportable.

unenforceable: que no se puede hacer cumplir.

unengaged: indiferente.

unengraved: sin grabar.

unenviable: poco envidiable.

unequal: desigual.

unequalled: sin parangón, sin par, sin igual.

be unequalled: no tener parangón.

unequally: desigualmente.

unequivocal: inequívoco.

unequivocally: inequívocamente.

unerring: infalible, certero.

unerringly: infaliblemente.

UNESCO (United Nations Educational, Scientific, and Cultural Organization): UNESCO, la (Organización Cultural, Científica y Educativa de las Naciones Unidas).

unestablished¤
unestablished heading: encabezamiento no aceptado.

unethical: poco ético, inmoral.

unevaluated: sin evaluar.

uneven: desigual.

unevenly: desigualmente.

unevenness: desigualdad, irregularidad, falta de uniformidad.

unexamined: sin examinar, sin analizar, no examinado, no analizado.

unexampled: sin precedente, sin par, sin igual.

unexciting: sin interés, aburrido, poco estimulante, insulso, insípido.

unexpected: inesperado.

unexpectedly: inesperadamente.

unexplainable: inexplicable, misterioso.

unexplained: sin explicar.

unexploded: sin explotar.

unexplored: sin explorar, no explorado.

unexposed: no expuesto.

unfailing: infallible, constante, inagotable, inquebrantable.

unfailingly: infaliblemente, indefectiblemente.

unfair: injusto, mailintencionado.

unfair practice: proceder injusto, proceder dudoso.

unfairly: injustamente.

unfamiliar: poco común, nuevo, desconocido.

be unfamiliar with: no estar familiarizado con, resultar extraño.

unfamiliar, the: desconocido, lo. Expresión usualmente acompañada del artículo.
unfamiliar with: no familiarizado con, no acostumbrado a.

unfamiliarity: falta de conocimiento.

unfathomable: inescrutable, incomprensible, inconmensurable, insondable.

unfavourable [unfavorable, -USA]: desfavorable.

unfavourably: desfavorablemente.

compare + unfavourably: salir perdiendo, ser peor que.

unfettered: sin límites, sin restricciones, libre, sin trabas.

unfilled: sin cubrir.

unfindable: inencontrable.

unfinished: incompleto, sin terminar.

leave + unfinished: dejar incompleto.

unfit: inepto, incapacitado. Nombre.
be unfit for: no estar en condiciones de.

unfix: desestabilizar, desequilibrar, trastornar.

unfixed: inestable.

unfixing: desestabilización, desequilibrio, trastorno.

unflagging: inagotable, constante, infatigable, incansable, sostenido.

unflappable: imperturbable.

unflattering: poco favorecedor, poco halagador, poco halagüeño.

unfocused: no concentrado, no centrado, distraído.

unfold1: desdoblar, abrir, desplegar, extender.

unfold2: revelarse, desarrollarse, presentarse.

events + unfold: acontecimientos + desarrollarse.

unfold before + Posesivo + eyes: revelarse ante los ojos de Uno.

unfolded: sin desdoblarse, sin abrirse, sin doblarse.

unfolding: revelación, descubrimiento.

unforeseeable: imprevisible.

unforeseen: imprevisto.

unforgettable: inolvidable.

unforgivable: imperdonable.

unforgiving: implacable, que no perdona.

unformatted: sin un formato determinado.

unfortunate: desafortunado.

take + an unfortunate turn: sufrir un revés, empeorar.

unfortunately: desgraciadamente, por desgracia, lamentablemente, desafortunadamente.

unfounded: infundado. Que carece de fundamento.
be unfounded: ser infundado, no tener fundamento.

unfreeze: descongelar. Verbo irregular: pasado [unfroze], participio [unfrozen].
unfreezing: descongelación.

unfriendliness: hostilidad.

unfriendly: poco amistoso.

unfruitful: poco fructífero.

prove + unfruitful: resultar poco fructífero.

unfulfilled: no cumplido, no realizado.

unfulfilled order: pedido no satisfecho.

unfunded: sin financiación, sin subvención.

unfussy: sencillo, simple.

unglamorous: poco atractivo.

ungrained: sin vetas.

ungrounded: sin fundamento, infundado.

unhampered: sin trabas.

unhampered by: libre de.

unhappily: desgraciadamente.

unhappiness: infelicidad, desdicha.

unhappy: poco afortunado, desafortunado, infeliz.

be unhappy: no estar contento.

unhealthy: enfermizo. morboso.

unheard: inaudito, insólito, desconocido.

unheard of: inaudito, insólito, desconocido.

unhelpful: poco útil.

unhelpfulness: poca utilidad.

unhindered: sin obstáculos, sin trabas, libremente, libre.

unholy: impuro, profano.

unhurried: calmado, pausado.

unhurriedly: sin prisas, pausadamente, tranquilamente.

uni- Prefijo.
unimodular: unimodular.

UNIBID: Centro Internacional para la Descripción Bibliográfica del UNISIST.

UNIBID record format: formato UNIBID.

unidentified: sin identificar, desconocido.

Unidentified Flying Object (UFO): OVNI (Objeto Volador No Identificado).

unidimensional: unidimensional.

unidirectional: unidireccional.

unification: unificación.

reunification [re-unification]: reunificación.

unified: unificado.

uniform1: uniforme. Nombre.
uniform2: uniforme. Adjetivo.
establishment of + a uniform heading: normalización de un encabezamiento.

PURL (Persistent Uniform Resource Locator): PURL (Localizador Uniforme Permanente de Recursos).

uniform heading: encabezamiento uniforme, encabezamiento aceptado.

uniform personal heading: encabezamiento personal uniforme.

uniform title: título uniforme. Título adoptado para catalogar una obra conocida por varios.
URC (Uniform Resource Characteristics): URC (Características Uniformes de Recursos).

URI (Uniform Resource Identifier): URI (Identificador Uniforme de Recursos).

URL (Uniform Resource Locator): URL (Localizador Uniforme de Recursos). En Internet, la forma más normal de dar la dirección de caulquier recurso de Internet que se puede acceder a través del World Wide Web.
URN (Uniform Resource Name): URN (Nombre Uniforme de Recursos).

uniformity: uniformidad.

uniformly: uniformemente.

unify: unificar.

unifying: unificador.

unilateral: unilateral.

unilaterally: unilateralmente.

unimaginable: inimaginable.

unimagined: impensable.

UNIMARC (Universal Machine-Readable Cataloguing): UNIMARC (Catalogación Universal Legible por Máquina).

unimodular: unimodular.

unimpaired: no estar deteriorado.

unimpeachable: irreprochable, impecable.

unimpeded: sin trabas, sin obstáculos, sin impedimentos.

unimpeded by: libre de.

unimportance: poca importancia, intrascendencia, irrelevancia.

unimportant: sin importancia.

unimpressive: mediocre, del montón.

uninformative: poco informativo.

uninformed: desinformado, no preparado.

make + uninformed decision: tomar una decisión sin conocer todos los datos.

uninformed, the: desinformados, los. Expresión usualmente acompañada del artículo.
uninhibited: desinhibido, sin inhibiciones, sin restricciones, libre.

uninitiated, the: novatos, los; principiantes, los.

uninstall: desinstalar.

uninstructed, the: los que no han recibido formación específica. Expresión usualmente acompañada del artículo.
unintelligible: ininteligible. Para otros adjetivos terminados con este sufijo véase 'ible'.
unintended: inintencionado, involuntario, casual, accidental, fortuito.

unintentional: involuntario, no deliberado.

unintentionally: inintencionadamente.

uninterested: desinteresado, indiferente.

uninteresting: poco interesante, sin interés, aburrido.

uninterrupted: continuo, ininterrumpido.

uninterruptedly: ininterrumpidamente.

uninterruptible¤
Uninterruptible Power Supply (UPS): Corriente Eléctrica Ininterrumpida (CEI).

uninviting: poco atractivo.

uninvolved: neutral, no involucrado.

be uninvolved in: no participar en.

remain + uninvolved in: mantenerse al margen de, no inmiscuirse en, no participar en.

union1: unión.

all-union: soviético.

British Union Catalogue of Periodicals (BUCOP): Catálogo Colectivo Británico de Publicaciones Periódicas (BUCOP).

consumers union: asociación de compradores de un tipo de productos.

European Monetary Union (EMU): Unión Monetaria Europea (UME).

European Union, the (EU): Unión Europea, la (UE). Expresión normalmente acompañada del artículo.
ICSU (International Council of Scientific Unions): ICSU (Consejo Internacional de Asociaciones Científicas).

monetary union: unión monetaria.

National Union Catalog: Catálogo Colectivo Nacional.

Soviet Union, the: Unión Soviética, la. Expresión usualmente acompañada del artículo.
union catalogue: catálogo colectivo. Catálogo de los fondos, parciales o completos, que existen en varias colecciones documentales.
union list: catálogo colectivo.

union-listing: listado colectivo.

union2: sindicato.

labour union: sindicato.

National Farmers' Union (NFU): Sindicato Nacional de Agricultores (NFU).

trade-union archive: archivo de sindicato.

trade union official: representante sindical.

trade union: sindicato.

trade union library: biblioteca de sindicato.

union contract: acuerdo sindical.

union leader: líder sindicalista.

union library: biblioteca de sindicato.

union shop: empresa en la que es obligatorio pertenecer a un sindicato para poder trabajar.

union steward: representante sindical.

union type: sindicalista.

unionisation [unionization, -USA]: sindicalismo.

unionise [unionize, -USA]: sindicarse.

unionised [unionized, -USA]: sindicado.

become + unionised: sindicarse.

non-unionised: que no pertenece a un sindicato.

unionism: sindicalismo.

unionist: sindicalista, miembro de un sindicato.

trade unionist: sindicalista, miembro de un sindicato.

unique: único.

nonunique [non-unique]: similar, no único.

uniquely: unívocamente.

uniqueness: singularidad, exclusividad.

UNISIST (United Nations Information System in Science and Technology): UNISIST (Sistema de Información de Ciencia y Tecnología de las Naciones Unidas).

unit1: unidad, sección, división.

bargaining unit: grupo de negociación. En una empresa, grupo elegido por los trabajadores para negociar ante los empresarios.
bibliographic unit: unidad bibliográfica. Cualquier documento, parte de él o varios documentos tratados como una unidad por un sistema de descripción bibliográfica.
bibliographical unit: unidad bibliográfica. Cualquier documento, parte de él o varios documentos tratados como una unidad por un sistema de descripción bibliográfica.
cataloguing unit: unidad de catalogación. Aquello que es objeto de catalogación y que lleva asiento principal.
course unit: curso, clase.

elderly housing unit: residencia de ancianos.

information unit: centro de documentación.

intensive care unit: unidad de cuidados intensivos.

research unit: centro de investigación, departamento de investigación.

teaching unit: unidad didáctica.

V

videophone: videoteléfono.

videotape1: cinta de vídeo, videocinta. Cinta magnética sobre la que hay grabadas señales visuales y acústicas y que pueden ser reproducidas.
videotape2: grabar en vídeo.

videotaped: grabado en vídeo.

videotaping: videograbación, grabación en vídeo.

videoteque: videoteca.

videotex: videotexto, teletexto. Normalmente se usa [videotex] y [videotext] indistintamente.
videotext: videotexto. Normalmente se usa [videotext] y [videotex] indistintamente.
videotext system: sistema de videotexto.

vie¤
vie for + attention: disputarse la atención.

vie with: competir con.

Vienna: Viena.

Vienna vacuum chamber: ?.

Vietnam: Vietnam.

Vietnamese: vietnamita.

view1: punto de vista, visión, opinión, parecer.

air + view: manifestar un punto de vista.

assert + view: sostener un punto de vista.

be of the view that: ser de la opinión de que.

broad view: visión general, visión global, visión de conjunto, enfoque general.

cloud + the view: confundir la situación.

embrace + view: adoptar un postura, adoptar un punto de vista.

exchange + views: intercambiar opiniones. Normalmente opiniones opuestas.
express + view: expresar opinión.

hold + point of view: sostener un punto de vista.

hold + view: mantener una opinión.

in my view: en mi opinión, desde mi punto de vista.

in view: en mente.

in view of: en vista de, considerando, a tenor de.

one-way view: visión parcial.

out of view: fuera de la vista.

pay-per-view: pago por visión, pago según el uso.

point of view: punto de vista.

present + view: dar una visión.

promote + view: promover un punto de vista.

rear view mirror: espejo retrovisor.

share + Posesivo + view: hablar.

share + the view that: pensar que, compartir la opinión de que.

spread + view: difundir una idea.

strengthen + the view: reforzar una idea.

stroll into + view: llegar andando pausadamente.

subscribe to + view: ser de los que piensan que.

support + view: respaldar una opinión, defender un argumento, defender un opinión.

take + view: tener opinión, pensar, decidir.

take + a critical view of: adoptar una postura crítica sobre.

take + the view: opinar.

view finder: visor de imagen.

volunteer + view: expresar la opinión.

wed to + view: casarse con una idea.

with a view to (+ Gerundio): con vistas a (+ Infinitivo), con objeto de (+ Infinitivo).

world view [worldview/world-view]: visión del mundo, punto de vista.

view2: vista. En cartografía, representación plana con efecto de relieve en la que las líneas de fuga concurren en un punto de vista central correspondiente al ojo del observador.
bird's eye view: vista a ojo de pájaro. Representación del terreno como si se hubiese tomado desde el aire.
private view card (PVC): inauguración privada, preestreno.

view + Nombre + in a new light: ver Algo desde una nueva perspectiva.

worm's eye view: vista a ras de suelo.

view3: hojear, ver.

view4: ver, considerar.

view as + Gerundio: considerar + Infinitivo.

view + Nombre + through + Adjetivo + eyes: ver Algo desde el punto de vista + Adjetivo.

view + Nombre + through fresh eyes: ver + Nombre + con nuevos ojos.

view with + a critical eye: ver con un ojo crítico.

view with + caution: tratar con prudencia.

viewable: que se puede visualizar.

viewdata¤
public viewdata system: sistema de videotexto público.

viewdata network: red de teletexto.

viewer1: observador.

viewer2: espectador.

television viewer: telespectador, televidente.

viewer3: lector de microformas.

viewer program: visualizador.

viewer4: visor de diapositivas. Dispositivo en forma de caja pequeña que contiene ranuras para insertar una diapositiva y un agujero por donde verla al interponer la caja entre un foco de luz y el observador.
slide viewer: visor de diapositivas.

viewing: presentación, visita, exposición.

open for public viewing: abierto al público.

television viewing: el ver televisión.

television viewing figures: audiencia televisiva.

viewing position: campo de visión.

viewing screen: pantalla, visor.

viewless: sin vistas.

viewpoint: punto de vista.

put + viewpoint across: expresar la opinión de uno.

take + viewpoint: tomar una postura, tener una opinión, decidir. Verbo irregular: pasado [took], participio [taken].
take into + account + viewpoint: tener en cuenta un punto de vista.

vigil¤
keep + a vigil on: velar por.

maintain + vigil: observar atentamente y durante cierto tiempo.

vigilance: vigilancia, atención, alerta.

vigilant: vigilante, alerta, atento.

vigilante: vigilante.

vignette: viñeta.

vigour [vigor, USA]: vigor.

vigourous [vigorous, -USA]: enérgico, vigoroso, tenaz.

vigourously [vigorously, -USA]: enérgicamente, rotundamente, vigorosamente.

Viking: vikingo.

vilify: vilipendiar, desprestigiar, deshonrar, injuriar, calumniar, difamar.

village: pueblo.

fishing village: pueblo de pescadores, pueblo pesquero.

global information village, the: aldea mundial de la información, la. Expresión usualmente acompañada del artículo.
global village, the: aldea mundial, la; aldea global, la. Expresión usualmente acompañada del artículo.
Olympic village: villa olímpica.

rural village: aldea, aldea rural, población rural.

village fool, the: tonto del pueblo, el.

village hall: centro social, centro comunitario.

villain: villano, maleante, malo.

vindicate: hacer valer, justificar, reivindicar, confirmar.

vindication: vindicación, exoneración, reivindicación, justificación.

vindictive: vengativo, rencoroso.

vine: vid, parra.

grapevine: rumores, comentarios, por rumores, de oídas, radio macuto, fuentes oficiosas.

vineyard: viñedo, viña.

vinegar: vinagre.

vinegar syndrome, the: síndrome del vinagre, el.

vineyard: viñedo, viña.

vintage: producción, cosecha.

of recent vintage: de reciente aparición, reciente.

vintage car: coche de época.

vintage + Nombre: excelente, clásico.

vinyl: vinilo.

viola: viola.

violate: violar, infringir, incumplir.

violate + common sense: ir en contra del sentido común.

violate + law: violar una ley, infringir una ley.

violate + principle: violar un principio, infringir un principio, ir en contra de todos + Posesivo + principios.

violate + regulation: incumplir una norma, infringir una norma.

violate + right: violar un derecho, infringir un derecho.

violate + rule: incumplir una regla, infringir una regla, incumplir una norma, infringir una norma.

violation: quebrantamiento, infracción, violación.

be in violation of: infringir, quebrantar, violar.

traffic violation: infracción de tráfico, infracción de tránsito.

violation of human rights: violación de los derechos humanos.

violator: violador, transgresor, quebrantador.

violence: violencia.

domestic violence: violencia doméstica, violencia de género.

family violence: violencia familiar, violencia en la familia.

gender-based violence: violencia de género, violencia sexista.

gender-related violence: violencia de género.

gender violence: violencia de género.

nonviolence: no violencia.

outbreak of violence: brote de violencia.

physical violence: violencia física.

school violence: violencia escolar, violencia en la escuela.

sexual violence: violencia sexista, violencia de género.

violent: violento.

nonviolent [non-violent]: no violento, pacífico.

violently: violentamente, enérgicamente.

violently insane: perturbado y violento.

violet1: violeta. Color.
violet2: violeta. Planta.
African violet: violeta africana.

violin: violín.

piano/violin, etc. conductor part: partichela de piano director, violín director, etc. En una obra para un conjunto, la parte de un instrumento que permite al intérprete dirigir este conjunto mediante las anotaciones de las entradas de los otros instrumentos.
VIPs (visually impaired people): personas con problemas de vista.

viral: viral, vírico.

Virgil: Virgilio. Poeta de la época del Imperio Romano y personaje de la obra de Dante "La Divina Comedia".
virgin: virgen.

Virgin Islands, the: Islas Vírgenes, las.

Virgin + Nombre: Virgen + Nombre.

virginity: virginidad.

virile: viril.

virility: virilidad.

virologist: virólogo.

virology: virología.

virtual: virtual.

permanent virtual circuit (PVC): circuito virtual pemanente.

virtual classroom: aula virtual.

virtual learning: aprendizaje virtual, aprendizaje a través de Internet.

virtual library: biblioteca virtual. La biblioteca concebida como punto de acceso a cualquier tipo de información contenida en cualquier otro centro de información del mundo a través de las redes de comunicaciones y utilizando las nuevas tecnologías de la información.
virtual reality: realidad virtual.

virtual tour: visita guiada virtual, recorrido guiado virtual.

virtualisation [virtualization, -USA]: virtualización.

virtuality: virtualidad.

virtually1: virtualmente.

virtually2: casi, prácticamente.

virtue: virtud, ventaja, valor positivo.

by virtue of: en virtud de, debido a.

virtuosity: virtuosismo.

virtuoso: virtuoso, experto.

virtuous: virtuoso, orgulloso.

virtuously: virtuosamente.

virulence: virulencia.

virulent: virulento, violento.

virulently: con virulencia, con violencia, virulento, violento.

virus [viruses, -pl.]: virus.

antivirus [anti-virus]: antivirus.

HIV (Human Immunodeficiency Virus): VIH (Virus de Inmunodeficiencia Humana).

virus detection: detección de virus.

virus elimination: eliminación de virus.

vis à vis: con respecto a, en relación con, ante.

visa: visa, visado.

visceral need: necesidad visceral. Necesidad de información que el lector tiene y aún no ha expresado de una manera concreta.
vise [vice, -UK]: torno de banco.

visibility1: visibilidad.

have + visibility: dejarse ver.

invisibility: invisibilidad, imperceptibilidad.

visibility2: notoriedad, fama, importancia.

visible: visible. Para otros adjetivos terminados con este sufijo véase 'ible'.
highly visible: muy notorio, muy escandaloso.

render + visible: hacer visible.

visible index: índice visible. Indice en el que las entradas o fichas están superpuestas escalonadamente de tal modo que de cada entrada sobresale sólo el encabezamiento dando la impresión de ser una línea de texto en una página.
visibly: visiblemente, obviamente, manifiestamente.

invisibly: invisiblemente.

vision1: visión.

bifocal vision: visión bifocal, perspectiva doble.

breadth of vision: campo de visión.

bring + visions of: dar esperanza, pronosticar, predecir.

computer vision: reconocimiento de imágenes por el ordenador.

eye vision: visión.

future vision: visión de futuro.

narrow + the vision of: reducir las posibilidades de.

vision impaired: con problemas de vista, con problemas visuales.

vision2: planteamiento, enfoque.

visionary: idealista, visionario, futurista.

visit1: visita, visita de complemento de formación.

cultural visit: visita cultural.

exchange visit: intercambio.

library visits: visitas a la biblioteca. En evaluación de servicios, número de veces que una biblioteca es frecuentada, incluyéndose a gente que asiste a actos, reuniones y otros fines que no requieren servicios del personal.
make + visit: hacer una visita.

pay + visit: visitar.

pay + a visit: visitar.

research visit: visita por razones de investigación, visita por motivos de investigación.

return visit: nueva visita.

visit2: visitar.

revisit: volver a consultar.

revisit: volver a tratar.

visit + abroad: viajar al extranjero.

visite¤
carte de visite: tarjeta de visita. En historia de la fotografía, formato de foto de una persona de rodillas para arriba y utilizada a modo de presentación.
visiting: visitante, invitado.

home-visiting: ir a ver a Alguien a su casa.

visiting lecturer: profesor invitado.

visiting professor: profesor invitado.

visiting speaker: conferenciante invitado.

visiting team: equipo visitante.

visitor1: asistente, visitante.

visitor's centre: oficina de información, centro del visitante.

visitor2: cliente.

vista: vista, panorama, perspectiva.

visual: visual.

AV (audio visual): audio visual.

visual acuity: agudeza visual.

visual aid: ayuda visual.

visual appeal: atractivo visual.

visual arts: artes visuales.

visual communication: comunicación visual.

Visual Display Unit (VDU): monitor, dispositivo de presentación visual.

visual fatigue: vista cansada.

visual image: imagen visual.

visual impairment: problemas visuales, deficiencia visual.

visual information: información visual.

visual literacy: capacidad de interpretar imágenes, habilidad de interpretar imágenes.

visual media: medios visuales.

visual presentation: presentación visual.

visual stimuli: estímulos visuales.

visualisation [visualization, -USA]: visualización.

visualise [visualize, -USA]: visualizar, imaginar, representar en mente.

visualiser [visualizer, -USA]: visualizador.

visuality: visualización.

visually: visualmente.

visually disabled, the: personas con problemas de vista, las. Expresión usualmente acompañada del artículo.
visually handicapped, the: personas con problemas de vista, las. Expresión usualmente acompañada del artículo.
visually impaired, the: personas con problemas de vista, las. Expresión usualmente acompañada del artículo.
visually impaired people (VIPs): personas con problemas de vista.

vitae: curriculum.

curriculum vitae [CV, -abrev.] [curricula vitae, -pl.]: curriculum vitae. Historial profesional de una persona.
vital: vital, esencial.

vital fluid: fluido vital.

vital records: registros demográficos. Incluyen certificados de nacimiento, defunción, casamiento o divorcio principalmente.
vital sign: constante vital.

vital statistics: estadísticas demográficas. Véanse bajo la entrada "-ics" otras palabras con la misma terminación y usadas en el singular.
vitalise [vitalize, -USA]: dar vitalidad, vigorizar.

revitalise [revitalize, -USA]: revitalizar.

vitalising [vitalizing, -USA]: vigorizador, revitalizador.

vitality: vitalidad.

vitally + Verbo1: mucho.

vitally + Adjetivo2: vital + Nombre, muy + Adjetivo, de suma + Nombre.

vitally important: de vital importancia.

vitals: órganos vitales.

gnaw at + Posesivo + vitals: reconcomer.

vitamin1: vitamina.

vitamin B-12: vitamina B-12.

vitamin2: vitamínico.

viticulture: viticultura.

vitriol: vitriolo, virulencia.

vitriolic: vitriólico, virulento, cáustico.

vitro¤
in-vitro fertilisation: fecundación en vitro.

in vitro: in vitro.

vivendi¤
modus vivendi: acuerdo internacional.

vivid: vivo, intenso.

vividly: vivamente, intensamente.

vivre¤
joie de vivre: vitalidad, alegría de vivir.

viz: a saber.

VLSI (Very Large Scale Integration): IAE (Integración a Alta Escala).

vocabulary: vocabulario. Diccionario de términos de un campo temático específico.
code vocabulary: lista de notaciones.

controlled indexing vocabulary: vocabulario de indización controlado.

controlled vocabulary: vocabulario controlado.

entry vocabulary: puntos de acceso.

index vocabulary: lista de descriptores.

subject vocabulary: lista de descriptores.

vocabulary mismatch: desajuste terminológico. Falta de coincidencia entre la terminología usada por el usuario en la búsqueda y los términos que maneja el ordenador.
vocal1: vocal, verbal.

vocal cords: cuerdas vocales.

vocal music: música vocal.

vocal part: partichela vocal. Texto musical de una partitura para cada una de las voces.
vocal score: partitura vocal. En obras para voces y orquesta o conjunto instrumental (ópera, etc.), aquella que indica todas las partes vocales pero con las de orquesta reducidas a piano u otro instrumento de teclado.
vocal2: elocuente, enérgico, contundente.

vocation: vocación.

vocational: profesional.

vocational college: universidad laboral.

vocational education: enseñanza profesional.

vocational guidance: orientación profesional.

vocational school: escuela de formación profesional, casa de oficios.

vocational training: formación profesional.

vocationalist: vocacionalista, profesionalista. Persona que defiende una educación específica más que general.
vociferous: vociferante, ruidoso, a voces, enérgico, contundente.

be vociferous about/in: defender enérgicamente, proclamar abiertamente.

W

warp1
at warp speed: a velocidad estelar.

warp and woof: base, fundamento.

warp2: combar, pandear, deformar.

warpath: causas de conflictos armados.

on the warpath: en pie de guerra, en son de guerra, con ganas de pelear.

warped: retorcido, deformado.

warrant: justificar, garantizar.

literary warrant: justificación documental, justificación bibliográfica. Uso de fuentes escritas para justificar el encabezamiento elegido.
user warrant: garantía del usuario.

warrant + attention: necesitar atención.

warrant + consideration: deber prestar atención.

warrant for + Posesivo + arrest: orden de arresto.

warranty: garantía.

warring¤
warring factions: partes enfrentadas, partes de un conflicto, partes beligerantes.

warrior: guerrero.

Warsaw: Varsovia.

warship: barco de guerra, navío de guerra, buque de guerra, acorazado.

wartime [wart-time]: durante la guerra, en tiempo de guerra.

during wartime: durante la guerra.

wartime mission: misión de guerra.

wary [warier -comp., wariest -sup.]: cauteloso, precavido, cauto.

be wary of: tener cuidado con, estar a la alerta de.

unwary: desprevenido, confiado, incauto.

was: 3ª persona del singular del tiempo pasado del verbo [be] (ser, estar).

wash1
wash solvent: disolvente para el lavado.

wash2: lavar.

awash with/in: inundado de, cubierto de.

brainwash: hacerle a Alguien un lavado de cerebro, lavarle el cerebro a Alguien.

wash + car: lavar el coche.

wash + clothes: lavar la ropa.

wash + dirty linen in front of others: sacar a relucir los trapos sucios delante de otros.

wash + dishes: lavar los platos.

wash over: inundar, invadir.

washing: lavado.

washing machine: lavadora.

whitewashing: encubrimiento, desfiguración, tergiversación, distorsión, deformación.

whitewashing: blanqueo, encalado.

Washington-based: en Washington.

washroom: aseo, baño, servicio.

wastage1: desperdicio, despilfarro, derroche.

wastage2: pérdidas.

waste1: despilfarro, derroche.

go to + waste: desaprovechar, desperdiciar.

lay + waste: arrasar, asolar, devastar, hacer estragos.

war on waste: guerra contra el despilfarro.

waste of money: derroche de dinero.

waste of precious time: pérdida de un tiempo precioso.

waste of time: pérdida de tiempo.

wasteland: páramo, yermo.

waste2: desperdicio, residuo, excremento.

hazardous waste: vertido tóxico.

industrial waste: basura industrial.

municipal waste: basura urbana.

nuclear waste: desechos nucleares.

radioactive waste: residuos radioactivos.

toxic waste: vertido tóxico, residuos tóxicos.

waste bin: cubo de la basura.

waste collection: recogida de basura.

waste disposal: eliminación de basura.

waste management: disposición de los residuos.

waste paper bin: papelera.

waste3: derrochar, desperdiciar, despilfarrar.

waste + energy: derrochar energía.

waste + money: derrochar dinero, malgastar dinero.

waste + space: derrochar espacio.

waste + time: perder tiempo.

wasted¤
wasted energy: esfuerzo inútil.

wasteful: antieconómico, derrochador, despilfarrador.

wastefully: de un modo antieconómico, de un modo poco económico.

wastefulness: derroche, despilfarro, desperdicio.

wasteland: páramo, yermo.

wasting¤
time wasting: pérdida de tiempo.

watch1: reloj.

keep + watch upon: salvaguardar, vigilar.

technology watch: sistema de alerta de novedades tecnológicas.

watchdog: defensor de los intereses del ciudadano.

wrist watch: reloj de muñeca.

watch2: observar, notar, percibir, presenciar.

watch for: tener cuidado con.

watch out: tener cuidado.

watch over: vigilar.

watch + television: ver televisión.

watch + the telly: ver la tele.

watchdog: defensor de los intereses del ciudadano.

watcher: persona que ve/observa.

industry watcher: observador industrial. Persona que se dedica a analizar las incidencias que diariamente ocurren en el sector industrial.
watchful: atento, vigilante, alerta, despierto.

keep + a watchful eye: vigilar atentamente, vigilar Algo muy de cerca.

watchman [watchmen, -pl.]: vigilante, sereno.

watchword: lema.

water1: agua.

backwater: anticuado, atrasado.

backwater: agua estancada, lugar atrasado.

body of water: caudal de agua o superficie acuática.

chart + the waters: servir de experiencia.

conserve + water: conservar agua.

dilute with + water: diluir con agua.

dip + Posesivo + toes into these waters: probar Algo.

distilled water: agua destilada.

flood water [floodwater]: inundación, anegación, riada, avalancha, crecida.

foul water: aguas sucias.

freshwater [fresh water]: agua dulce.

headwaters: cabecera. De un río.
high-water mark: nivel máximo del agua, nivel máximo, valor máximo.

keep + Posesivo + head above the water: mantenerse a flote.

low-water mark: nivel mínimo del agua, nivel mínimo, valor mínimo.

muddy + the waters: enredar las cosas, enmarañar las cosas.

muddy waters: aguas turbias, situación confusa.

open water: mar abierto.

rain water: agua de lluvia.

render + water-repellent: hacer hidrófugo, hacer impermeable.

running water: agua corriente.

salt water: agua salada, agua salobre.

saltwater: salobre, de agua salada.

sea-water: agua del mar, agua marina.

tap water: agua del grifo.

territorial waters: aguas territoriales, aguas jurisdiccionales.

test + the water: tantear el terreno.

throw + the baby out with the bath water: pagar justos por pecadores, tomar medidas demasiado drásticas.

tread + water: no avanzar.

turbulent waters: aguas turbulentas, aguas bravas, aguas rápidas, turbulencia, confusión, desorden.

uncharted waters: territorio desconocido, terreno desconocido, tierra virgen.

underwater: submarino, bajo agua, sumergido.

water's edge: orilla del agua.

water-based: de agua, al agua. Se aplica principalmente a la pintura o a la tinta que tiene como uno de sus principales componentes el agua y que por lo tanto es fácil de borrar o limpiar antes de estar seca.
water bird: ave acuática.

water chlorination: cloración del agua.

water circulation system: sistema de circulación del agua.

water-coloured [water-colored, -USA]: a la acuarela.

water damage: daño causado por el agua.

water detector: detector de agua.

water-fugitive: que el agua disuelve.

water heater: calentador de agua.

water leakage: escape de agua, fuga de agua.

water pollution: contaminación del agua.

water-powered: impulsado por el agua.

water-related: causado por el agua.

water-repellent: impermeable, hindrófugo.

water resource management: gestión de recursos acuíferos.

water resources: recursos hidrográficos, recursos acuíferos.

water-soaked: empapado.

water sport: deporte acuático.

water sprinkler fire extinguishing system: sistema de extinción de incendios mediante rociadores de agua.

water sprinkler system: sistema de rociadores de agua.

water supply: abastecimiento de agua.

watercolour [water-color, -USA]: acuarela.

waterfall: catarata, cascada, salto de agua.

watermelon: sandía.

waterproof: impermeable, sumergible.

waterproofing: impermeabilización.

watershed: punto clave, momento decisivo, momento clave, hito.

waterside: ribera, orilla.

watertight: infalible, irrebatible.

waterways: canales y ríos navegables. Generalmente usado en plural.
whitewater: aguas bravas, aguas rápidas, turbulencia.

water2
water down: diluir, suavizar, atenuar.

watercolour [water-color, -USA]: acuarela.

water-coloured [water-colored, -USA]: a la acuarela.

watered silk: seda formando aguas, moaré.

waterer: aguadera.

waterfall: catarata, cascada, salto de agua.

waterfowl: aves acuáticas.

watering¤
watering hole: abrevadero. Usado con sentido humorístico.
waterleaf: hoja de agua. En fabricación del papel, estadio en el que tras haber depositado la pasta de papel sobre una superficie porosa y haber sido prensada para que pierda su contenido de agua todavía está húmeda.
watermark1: filigrana, marca de agua. Marca que en cierto tipo de papel se ve al ponerlo al trasluz.
watermark2: marcar con filigrana.

watermarking: marcas de agua, filigranas.

digital watermarking: marcas de agua digitales. Sistema utilizado para grabar los datos del propietario de un objeto digital con objeto de evitar el plagio.
watermelon: sandía.

waterproof: impermeable, sumergible.

waterproofing: impermeabilización.

watershed: punto clave, momento decisivo, momento clave, hito.

be at a watershed: estar en un momento clave, estar un momento decisivo.

mark + a watershed: marcar un hito.

mark + the watershed: ser el momento clave, ser el momento decisivo.

waterside: ribera, orilla.

watertight: infalible, irrebatible.

watertight compartments: compartimentos estancos.

waterways: canales y ríos navegables. Generalmente usado en plural.
inland waterways: canales y ríos navegables.

watery: acuoso.

wave1: ola, oleada.

a wave of: una ola de.

cold wave: ola de frío, oleada de frío.

heat wave: ola de calor, oleada de calor.

make + waves: crear problemas.

new-wave: de nueva ola.

permanent wave: permanente.

ride + wave: ir con la nueva ola.

tidal wave: maremoto, sunami.

wave2: onda.

acoustic wave: onda acústica.

electromagnetic wave: onda electromagnética.

light wave: onda luminosa.

light-wave technology: tecnología de las ondas luminosas.

radio wave: onda de radio.

wave3
wave + flag: ondear una bandera, agitar una bandera.

wave + goodbye: decir adiós con la mano.

wavelength¤
attune to + wavelength: estar en la onda.

wavelet: wavelet. Modelo matemático utilizado para la compresión de datos.
waver: dudar, vacilar.

waving¤
hand-waving: discusión acalorada.

wavy: ondulado.

wax1: cera.

wax cylinder: cilindro de cera.

wax disc: disco de cera.

wax sheet: hoja de papel encerada. Uno de las hojas que componen el ciclostil.
wax2: aumentar.

waxy: ceroso.

way1: forma, modo, manera.

alternate way: alternativa.

as a way of: como un modo de.

as a way of life: como forma de vida.

as is the way with these things: como ocurre en estos casos.

blaze + the way: mostrar el camino.

by the way: por la forma, por la manera, por el modo.

by way of contrast: por el contrario.

by way of: a modo de, a título de, como.

by way of: por medio de, a través de.

crafty ways: artimañas, artilugios, tretas.

develop + way of + Gerundio: buscar la forma de + Infinitivo.

develop + way + to make + Nombre: buscar una forma de hacer Algo.

devise + ways: encontrar la forma de.

dream up + ways to: ingeniarse el modo de.

either way: de un modo o de otro.

either way: de cualquier modo.

either way round: en cualquier orden.

examine + way: examinar el modo de.

explore + ways and means of: buscar la manera de, buscar el modo de, estudiar el modo de, estudiar la manera de.

explore + ways in which: buscar la manera de, buscar el modo de, estudiar el modo de, estudiar la manera de.

find + Posesivo + own way: encontrar su propio modo de actuar.

find + Posesivo + way to: encontrar, llegar a.

find + way of/to: encontrar el modo de.

find + way round + problem: encontrar el modo de paliar un problema.

get + Posesivo + way: salirse con las suyas.

go + a long way: llegar muy lejos.

have + one's own way: salirse con las de uno.

have + Posesivo + own way: salirse con la suya.

in a small way: a pequeña escala.

in any and all ways: de cualquier forma posible, de todas las formas posibles.

in every way: de muchas maneras.

in just the same way as: justo de la misma manera que.

in many ways: en gran medida, por muchas razones, en muchos sentidos.

in much the same way as: lo mismo que, de la misma forma que, de forma muy similar a, de forma muy parecida a, de manera muy similar a.

in no small way: en gran medida.

in one way or another: de alguna forma, de una forma u otra.

in these ways: de este modo.

in this way: de este modo.

in ways that: de forma que.

in a certain way: de manera especial.

in any way [in anyway]: de algún modo, de cualquier forma, de cualquier tipo.

in a similar way: de manera similar.

in a special way: de manera especial.

in both ways: de las dos maneras.

in no way: de ningún modo.

in + Posesivo + own way: a + Posesivo + manera.

in some way: de alguna manera.

in such a way as to + Infinitivo: de tal modo que + Subjuntivo.

in such a way that: de tal modo que.

in the same way (as): de la misma manera (que), de la misma forma (que), del mismo modo (que).

in the same way that: del mismo modo que.

in the way of: en cuanto a, en lo concerniente a, en relación con.

in the way of: o algo parecido.

learn + the hard way: aprender en las carnes de Uno, aprender de la forma más difícil.

look at + ways in which: examinar cómo.

look for + ways to: buscar la forma de.

old ways, the: establecido, lo. Expresión usualmente acompañada del artículo.
one way or another: de alguna forma, de una forma u otra.

one-way view: visión parcial.

point to + ways (of/in which): indicar las formas (de/en que).

provide + a way of/to: ofrecer una forma de, ser una forma de.

rub + Nombre + up the wrong way: irritar, enojar, caer mal.

sideways: hacia un lado(s).

suggest + way in which: sugerir la forma de.

take + the easy way out: optar por la solución más fácil.

the way + to see things: la forma de ver las cosas.

the other way (a)round: del otro modo.

there + be + no way: no haber manera de, no haber forma de.

the way in which: sobre, el modo como, el modo de.

this way: de este modo.

this way round: de este modo.

threeway: triple.

to put it another way: en otras palabras.

way (a)round + difficulty: forma de evitar una dificultad.

way of life: forma de vida.

way of putting things together: forma de ver las cosas.

way of thinking: modo de pensar.

way round + Algo: forma de evitar Algo.

way round + problem: forma de evitar un problema.

wayout: fantástico, estupendo.

ways and means: sistema, medios, recursos.

ways and means (of/for/to/in/by): la forma de, la manera de.

work + both ways: funcionar recíprocamente.

wrong way round, the: posición incorrecta, en; al revés. Expresión usualmente acompañada del artículo.
way2
a long way toward: muy lejos de conseguir.

all the way down the line: siempre.

all the way through: por todo, durante todo.

all the way up to: hasta.

all the way: del todo, completamente.

all the way to: hasta.

along the way: en el camino.

a long way from: muy lejos de.

be on the way to: estar en camino de, estar + Gerundio, estar en proceso de.

be way down: estar muy bajo.

be way out ahead of: estar muy por delante de.

be a long way from: estar muy alejado de.

be a long way off: ser completamente inadecuado.

be on + Posesivo + way to: dirigirse hacia, ir encaminado hacia, encaminarse hacia, empezar a.

be out of the way of: no obstaculizar.

be way behind schedule: ir muy atrasado.

be well under way: estar avanzado.

by the way: a propósito, por cierto, de paso.

byway: camino apartado, sendero.

cry all the way to the bank: ande yo caliente, ríase la gente.

entranceway: entrada.

express way: autopista.

expressway: autopista.

find + Posesivo + way round/through: no perderse en/por, desenvolverse, familiarizarse con.

find + Posesivo + way back: encontrar el modo de regresar, encontrar el camino de vuelta.

find + Posesivo + way into/onto: terminar formando parte de, llegar a formar parte de.

find + Posesivo + way: difundirse.

find + Posesivo + way (a)round/through + Complemento: utilizar, manejar.

freeway: autopista.

get in + the way (of): estorbar, entorpecer, obstaculizar, impedir, ponerse en medio.

give + way (to): ceder (ante), sucumbir (ante), dar paso (a), dejar paso (a).

go way down: bajar mucho.

go + a long way (towards/to/in) + Gerundio: contribuir en gran medida a + Infinitivo, ayudar bastante a, conseguir en gran medida + Infinitivo.

go back + a long way: venir de mucho tiempo atrás, ser muy antiguo, remontarse bastante en el tiempo.

go + most of the way: cubrir la mayoría de las necesidades.

go out of + Posesivo + way to + Infinitivo: hacer un gran esfuerzo.

go + Posesivo + own way: ser independiente.

go some (of the) way to(wards) + Gerundio: ayudar a + Infinitivo.

half way between: a mitad de camino entre.

half-way house: centro de reinserción social.

half-way house: paso intermedio.

halfway [half-way/half way: a medio camino, a mitad de camino, intermedio.

X Y Z

x: por.

x-height: ojo medio, núcleo. En tipografía, la altura de una letra minúscula que no tiene trazos ascendentes ("b") o trazos descendentes ("p"); normalmente se toma como medida estándar la altura de la "x".
X-rated: sólo para adultos, no apto para menores, clasificado.

X ray: rayo X.

x-ray tomography: tomografía mediante rayos X.

xenobiotic: xenobiótico.

xenophobia: xenofobia.

xenophobic: xenófobo.

xerography: xerografía.

xerox: fotocopiar.

xerox copy: ejemplar fotocopiado.

XML (Extensible Markup Language): XML (Lenguage Extensible para el Análisis de Documentos).

XT (overlapping term): TX (término que solapa a otro en el significado).

yacht: yate.

yachting: navegación a vela.

yachtsman [yachtsmen, -pl.]: aficionado a la vela.

yam: boniato, batata, camote, ñame.

yang: yang. En la filosofía china, principio básico del equilibrio del mundo que es masculino y representa la luz y la iniciativa.
yin and yang: yin y yang. En la filosofía china, dos principios básicos opuestos y complementarios de cuyo equilibrio depende la existencia del mundo.
yard1: patio.

courtyard: patio.

rail yard: estación de tren.

shipyard: astillero.

yard2: yarda.

a yard long: una yarda de largo.

vineyard: viñedo, viña.

yards of: cientos de.

yardstick: criterio, norma.

yarn: cuento, anécdota.

knitting yarn: bola de hacer punto.

spin + a yarn: contar una historia.

yawn: bostezar.

ye1: vosotros, vosotras. Forma arcaica.
ye2: el, la, los, las. Forma arcaica.
year1: año.

a couple of years ago: hace un par de años.

a few years ago: hace unos pocos años.

a year ahead of: un año antes de.

a year ahead of schedule: un año antes de lo previsto, con una antelación de un año.

academic year: año académico. En un centro de enseñanza, período durante el cual se imparten clases y se hacen exámenes y tanto profesores como alumnos están obligados a asistir.
accounting year: año contable.

a great many years ago: hace muchísimos años.

be years ahead of + Posesivo + time: estar muy por delante de su tiempo, adelantarse al tiempo de Uno.

be around for years: existir desde hace años.

be some years old: estar un poco anticuado.

be year(s) before: pasar año(s) antes de que.

be years away: estar a años de distancia.

calendar year: año natural.

coming year: año próximo, año entrante.

down the years: a través de los años.

during the early years: durante los primeros años.

during the next few years: durante los próximos años.

earlier years: años anteriores, antaño.

earth year: año terrestre.

end-year: de final de año.

every few years: cada pocos años.

financial year: año económico, año financiero.

first-year student: estudiante de primer año.

fiscal year: año fiscal.

following year: año siguiente, año que viene, año próximo.

for a number of years: durante varios años, durante un período de tiempo.

for many years to come: durante muchos años. Referido al futuro.
for several years + Pretérito Perfecto: desde hace varios años + Presente.

for the year ahead: para el año próximo.

for the years ahead: para el futuro.

for the years to come: para el futuro.

for years now: desde hace ya años.

for + Cuantificador + years to come: a partir de ahora y durante + Cuantificador + algunos años.

for many years: durante muchos años.

for some years: durante algunos años.

for the next few years: durante los próximos años.

for years: durante años.

for years to come: durante muchos años.

from one year to another: de un año a otro.

from one year to the next: de un año a otro.

from year to year: de un año a otro, anual.

gap year: año sabático. Año que un estudiante se toma libre, principalmente para viajar por el mundo, antes de iniciar sus estudios universitarios.
in + Cantidad + years' time: en + Cantidad + años.

in later years: posteriormente, después.

in the intervening years: en los años intermedios, desde entonces.

in the year ahead: en el próximo año.

in the years ahead: en el futuro.

in (the) years to come: en el futuro.

in the years to come: en el futuro.

in years gone by: en el pasado.

in years to come: en el futuro.

in recent years: en los últimos años.

inter-war years: años de entreguerras.

in the early years: al principio.

in the next few years: en los próximos años.

last year: el año pasado.

lean years: años de vacas flacas.

light year: año luz.

light years away from: a años luz de.

many years ago: hace muchos años.

man year: año de trabajo. Trabajo realizado por una persona en un año.
mid-year [midyear]: de mitad de año, de mediados de año.

New Year's resolution: buenos propósitos de Año Nuevo.

New Year: Año Nuevo.

next year: año siguiente, año que viene, año próximo.

next few years, the: próximos años, los. Expresión usualmente acompañada del artículo.
Número + year(s) ahead: con + Número + año(s) de antelación.

Número + year gap: Número + años de diferencia.

Número + years ago: hace + Número + años.

of the years to come: del futuro.

once a year: una vez al año.

over many years: durante el transcurso de muchos años, durante muchos años.

over the ensuing years: en los años que siguieron.

over the last year: durante el último año.

over the past few years: durante los últimos años.

over the next few years: durante los próximos años.

over the years: a través de los años, con el paso del tiempo, con el transcurso de los años, con el tiempo, desde hace años, desde hace tiempo.

per year: al año.

post-war years: años de posguerra.

seven-year itch: crisis de los siete años.

several years ago: hace varios años.

some years ago: hace algunos años.

some years on: algunos años más tarde.

the year ahead: el año próximo.

third-year: de tercer año.

thirteen-year-old: chico o chica de treceaños.

thirteen-year-old: de trece años de edad.

thirty-eight-year-old: de treinta y ocho años de edad.

two-year: por dos años.

year after year: año tras año, un año tras otro.

year by year: año a año.

year cumulation: acumulación anual.

year-round: todo el año, que dura todo el año, 365 días al año, los 365 días del año.

years ago: hace años.

years ahead, the: próximos años, los; años venideros, los; futuro, el.

year2: curso.

yearbook: anuario. Publicación seriada que en principio aparece una vez al año.
yearly: anualmente.

five yearly [five-yearly]: quinquenal, de cinco años.

on a yearly basis: anualmente, cada año, todos los años.

twice yearly [twice-yearly]: semestral, dos veces al año.

yearly + Nombre: anual.

yearning: anhelo, ansia, deseo.

year-round: todo el año, que dura todo el año, 365 días al año, los 365 días del año.

yell: gritar.

yellow1: amarillo.

yellow-back: libro de pastas amarillas.

yellow fever: fiebre amarilla.

Yellow Pages: Páginas Amarillas.

yellow2: amarillear.

yellowed: amarillento.

yellowish: amarillento.

Yemen: Yemen. País.
yen¤
Japanese yen: yen japonés.

yes: sí.

yes/no response: respuesta sí/no.

yesterday: ayer.

born yesterday: inocente, ingenuo.

yesterday afternoon: ayer por la tarde.

yesteryear¤
of yesteryear: de antaño.

yet1: aún, todavía.

as yet: hasta ahora, por ahora, todavía.

day + be + yet to come: día + estar por llegar.

just yet: por ahora.

not yet: todavía no.

there + be + a great deal yet to be learned: quedar mucho por saber, quedar mucho por conocer.

yet even: incluso.

yet2: hasta ahora.

yet3: sin embargo, no obstante.

yet4: sin traducción. Usado como énfasis.
yet again: una vez más, de nuevo.

yet another + Nombre: otro + Nombre + más.

yeti: yeti. Animal parecido al hombre y cubierto de pelo blanco que se dice vive en las montañas del Himalaya.
Yiddica: lo yidish. Objetos o estilo típico yidish.
Yiddish: yidish. Lengua.
yield1: producción, rendimiento.

milk yield: producción lechera.

yield2: producir, conseguir, obtener.

yield + result: producir resultado.

yield3: sucumbir, ceder.

yield + ground: ceder terreno.

yield to: dar paso a.

yield to: rendirse a, sucumbir a.

yin: yin. En la filosofía china, principio básico del equilibrio del mundo que es femenino y representa la oscuridad y la pasividad.
yin and yang: yin y yang. En la filosofía china, dos principios básicos opuestos y complementarios de cuyo equilibrio depende la existencia del mundo.
Yipes!: ¡Vaya!, ¡Contra!.

YMCA (Young Men's Christian Association): YMCA (Asociación Cristiana de Hombres Jóvenes).

Y-ME publication: folleto informativo. Publicación que explica a un enfermo sobre su enfermedad y cómo mejor llevarla.
yoga: yoga.

yogi: yogui, místico.

yoke: yugo.

cast off + the yoke of: liberarse del yugo de.

throw off + the yoke of: liberarse del yugo de.

under the yoke of: bajo el yugo de.

yon: acullá. Palabra antigua.
yonder: más allá, acullá. Palabra antigua.
yore¤
of yore: de antaño.

York¤
New York (NY): Nueva York.

Yorkshire: Condado de York.

you: tú, usted, vosotros, ustedes, a ti, a usted, a vosotros, a ustedes.

if you like: más bien.

It's not what you know, but who you know: No importa lo que se conoce, sino a quién se conoce.

just for you: especialmente para ti.

on a pay a you use basis: de pago según el uso.

on a pay as you go basis: de pago según el uso.

pay-as-you-go: páguese por el uso hecho.

See you + Expresión Temporal: Hasta + Expresión Temporal.

thank-you letter: carta de agradecimiento.

weren't you?: ¿verdad?.

with you: contigo, con usted, con vosotros, con ustedes.

WYSIWYG (what you see is what you get): WYSIWYG (se ve tal cual aparecerá impreso). Se aplica a la capacidad de un procesador de textos de presentar en pantalla información tal cual luego aparecerá impresa.
you'd [you had]: Contracción de [you had].

you'd [you would]: Contracción de [you would].

you all: todos vosotros, todos ustedes.

you bet!: seguro.

you can't teach an old dog new tricks: loro viejo no aprende a hablar. Proverbio.
You could have pushed + Nombre/Pronombre + over with a feather: quedarse completamente atónito, quedarse de piedra.

you name it: cualquier otro, cualquier otra cosa.

you'd [you would]1: Contracción de [you would].

you'd [you had]2: Contracción de [you had].

you'd better [you had better]: Contracción de [you had better].

you'll [you will]: Contracción de [you will].

young [younger -comp., youngest -sup.]: joven.

young, the: jóvenes, los. Expresión usualmente acompañada del artículo.
young adult: adolescente.

young adult advisory board: consejo juvenil asesor. En bibliotecas públicas, grupo formado por jóvenes a los que la biblioteca consulta sobre cuestiones relacionadas con temas juveniles.
young adult advisory council: consejo juvenil asesor. En bibliotecas públicas, grupo formado por jóvenes a los que la biblioteca consulta sobre cuestiones relacionadas con temas juveniles.
young adult department: sección juvenil.

young adult librarian: bibliotecario encargado de la sección juvenil.

young adult literature: literatura juvenil.

young adulthood: adolescencia.

young child: niño chico.

young lady: joven. Sexo femenino.
young man [young men, -pl.]: joven. Sexo masculino.
Young Men's Christian Association (YMCA): YMCA (Asociación Cristiana de Hombres Jóvenes).

young offender: delincuente juvenil.

young people: jóvenes.

young people's book: libro juvenil.

young person: joven.

young whippersnapper: fantoche, fantasmón.

young woman: joven. Sexo femenino.
Young Women's Christian Association (YWCA): YWCA (Asociación Cristiana de Mujeres Jóvenes).

youngster: chico, joven.

your: su, tu, vuestro.

a word in + Posesivo + ear: en privado.

be clear in your mind: tener claro, comprender bien.

here's your chance!: ¡esta es tu oportunidad!.

I beg your pardon?: ¿Puede repetir?, ¿Qué ha dicho?.

in-your-face: descarado.

Not on your life!: ¡Ni se te ocurra!, ¡No, por lo que más quieras!, de ninguna manera.

On your mark, get set, go!: Preparados, listos, ya.

you're [you are]: Contracción de [you are].

yours: tuyo, suyo, vuestro, de vosotros.

yourself: a ti mismo.

do-it-yourself (DIY): que lo hace uno mismo.

do-it-yourself (DIY): bricolaje.

youth: jóvenes, persona joven. Usado indistintatmente para singular y plural.
youth club: club juvenil.

youth hostel: albergue juvenil.

youth services: servicios bibliotecarios para jóvenes.

youth-serving: para jóvenes.

youthful: juvenil, joven.

youthfulness: juventud.

you've [you have]: Contracción de [you have].

Yugoslav: yugoslavo. Nombre y adjetivo.
Yugoslav-born: nacido en Yugoslavia.

Yugoslavia: Yugoslavia.

Yugoslavian: yugoslavo. Nombre y adjetivo.
yuppie: yuppie.

Yusgolavian: yugoslavo.

YWCA (Young Women's Christian Association): YWCA (Asociación Cristiana de Mujeres Jóvenes).

z (zed): zeta (z).

a to z [a/z o a-z]: alfabético, de la "a" a la "z".

Z39.50: Z39.50. En Internet, protocolo que permite realizar búsquedas y recuperar información de distintos tipos de bases de datos, principalmente bases de datos bibliográficas.
Zaire: Zaire. País anteriormente conocido como Congo.
Zambia: Zambia.

� 51.689, 47.202, 43.014, 39.907, 37.500, 35.000, 35.000 y 25.000 las ocho anteriores, respectivamente.


� 88.632, 75.538, 64.080, 60.080, 58.500, 52.000, 46.000 y 40.000 las ocho anteriores, respectivamente.





